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A történet tanítása.
A történelmi kongresszus nagyon érdekes 

és nagyon fontos kérdést tárgyalt tegnap. 
Azt: miként tanittassék a történettudomány 
az elemi s különösen a középtanodai okta­
tás területén.

Hy kérdésnek fölvetése szükséges nem­
csak a történelmi, hanem egyéb tudomá­
nyokra nézve is. Helyes megoldásától na­
gyon sok függ arra nézve: minő mérvben s 
minő irányban terjedjen a magasabb tudo­
mányos miveltség hazánkban.

Pál évtized óta állandó már a panasz az 
egész kontinensen a középtanodai tananyag 
szertelen nagysága miatt A tudományok 
mind elágazásban, mind fejlettségben, mind 
terjedelemben rohamosan szaporodnak. E 
szaporodás daczára a középtanodai oktatás 
feladatának azt tekintik, a mit régebben te­
kintettek : tájékoztatni a serdülő ifjúságot az 
összes tudományok egész anyaga és összes 
rendszerei iránt. Vájjon lehető-e ez: e kér­
désre mindig nagyobb aggálylyal felelnek a 
tanügy vezető férfiai. Az ifjúság értelmi túl­
terhel tctésénck s fizikai erőcsökkenésének 
szomorú tünetei napról-napra szaporodnak. 
S még a tisztán oktatási eredmény is kétes 
értékű. A serdülő ifjúban több tudományos 
ismeret gyülemlik össze, de a tudomány 
iránt való szeretet kevésbbé fejlődik ki.

Pedig a középtanodai oktatás legkomo­
lyabb s legnemesebb czélja elvégre is csak 
abból áll, hogy az ifjú általában megszeresse 
a tudást s különös előszeretet támadjon 
benne egy vagy több rokon tudományág 
iránt. Ha e czélt el nem érjük: a középta­
nodai tanítással czélt tévesztettünk, ha bár­
mennyi úgynevezett pozitív ismerettel töm­
tük is tele gyermekeink fejét.

Áll ez általában minden tudományra, de 
talán leginkább áll a történettudományra 
nézve.

A történettudomány birodalma határtalan. 
Mióta a tudományos buvárlás állandó mód­
szerül használja még a történelmi tudomá­
nyok terén is az úgyszólván mikroskopikus 
vizsgálódást; mióta minden társadalmi fog­
lalkozásnak, minden népéleti jelenségnek, 
minden nemzeti és állami intézménynek kü­
lön története nagy apparátussal állittatik 
össze s midőn mindez sőt maga a tudomá­
nyok története, a nyelvek, vallások, irodal­
mak, faji és nemzeti jellemek fejlődése is az 
egyetemes történet kiegészítő részének tekin­
tetik s mióta az összehasonlító történettudo­
mány a nemzetek és államok egyéni törté­
netének helyébe az egyetlen, de egyetemes 
történelmet akarja állítani: azóta csakugyan 
fontossá sőt égetővé vált a kérdés, vájjon a 
történelemből mit és miként tanítsunk közép­
tanodáinkban ? S jól tette a történelmi kon­
gresszus, hogy ezt mint legfontosabb kérdést 
vonta tanácskozásainak körébe.

Hogy a tanácskozásnak akár menete, akár 
végeredménye teljesen kielégített volna ben­
nünket : ezt nem akarjuk állítani. De azért 
örülünk a kezdeményezésnek. Sok elme fog 
foglalkozni a kérdéssel, mely épen azért a
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re-következő szaktanácskozmányokban
méljük kellő megoldásra jut.

Ha a történet tanításának csak egyetlen 
czélja volna, mint például a számtan vagy 
gyógyszertan tanításának: ez esetben kö­
zönyös volna a kérdés.

De a történet tanításának czélja nemcsak 
az értelmi képesség edzése, nemcsak bizo­
nyos mérvű pozitív tudás elsajátítása, nem­
csak kenyérstudium szerzése, nemcsak az 
ifjúi képzelem nemesilése s nemcsak a ma­
gasabb értelemben vett általános embertani 
ismeretek terjesztése, hanem sok egyéb is.

A történettanítás van arra hivatva, hogy 
az ifjúban tudatossá s indokolttá tegye a 
faji és nemzeti önérzetet.

Ez van arra hivatva, hogy a szoros ér­
telemben vett hazafiságnak érzetét a jognak 
és igazságnak szeretőiével együtt l'ejieszsze 
ki az ifjúban. ;

A nagy eszmék és magasztos cselekede­
tek iránt való lelkesült elhatározásra, benső 
erkölcsi értékének emelésére szintén a tör­
ténet buzdíthatja az ifjút legjobban.

S végül a történet, jó mester kezéből ál­
lítva elő, hatalmasan műveli az ifjúnak szép 
iránti érzékét is.

Mindez czélja a történet tanításának. 
Czélja és eredménye, ha sikeres az. De mind­
ezt elérni mással, mint a hazai történet ta­
nításával — teljes lehetetlen.

Bármit mondjon, bármini vélekedjek a ha­
zai törlénetbuvárlásnak s történettanításnak 
néhány kitűnő férfia s bármily tanterveket 
készítsen derüre-bornra a tanügyi kormány­
zat, mi a középtanodai egész oktatásban a 
hazai történetre s annak segédtudományaira 
akarjuk fektetni a fősülyt s mind az ó és 
középkornak, mind egyéb nemzeteknek tör­
téneteiből csakis annyit tartunk mulhatlanul 
szükségesnek, a mennyi épen csak a hazai 
történet megértésére szükséges.

Többet az összes tananyag szericlcnsége 
miatt semmi esetre. A többi 
egyetemi oktatásnak s a 
mánynak.

Ép ily fontos az oktatás módszerének 
kérdése. Ebben meglehetősen egyetértünk a 
kongresszus elfogadott nézetével.

Természeteden nehéz dolog a legjobb mód­
szert megtalálni addig, mig Magyarország 
történetírója meg nem születik. A magyar 
nyelvnek és hazafiságnak s a magyar ér­
telmi erőnek tökélye a magyar történet 
anyagából még nem tudott alkotni egy pla­
sztikai müegészet. Igaz, hogy a nyelv nem 
rég képződött ki s a történet anyaga se 
egész még, tehát eddig várnunk kelleti.

De az idő maholnap elérkezik s talán 
már itt is van, a mikor a nemzet legna­
gyobb teremtő elmei méltán fordíthatják 
egész erejüket ily mü alkotására.

maradjon az 
magántanul-

Budapest, Julius 6.
A félhivatalos Búd. Corr. ma a következőleg el­

mélkedik a nemet birodalommal való egységes vám­
terület eszméjéről:

Jövendőbeli vámpolitikánk, melyre nézve most, az uj 
vám- és kereskedelmi szövetség megkötése előtt meg­
egyezésnek amúgy is létre kell jönnie, első sorban ama

kereskedelmi politikai magatartástól fog befolyásol- 
tatni, melyet Németországtól monarchiánkkal szem­
ben várhatunk és hogy épenséggel nem tartjuk 
lehetetlennek azt), hogy a két monarchia vám-
és kereskedelmi politikai kérdésekben egymáshoz egé­
szen közeledjék, a mit mindenütt felette kívánatosnak 
és előnyösnek tartanak. Van okunk hinni, hogy e kér­
dés egészen aktuálissá is lehet. A frankfurti békeszerződés 
nem zárja ki egy Németország és az osztrák-magvar 
monarchia között való vámszövetség létrejöttét, föl­
téve persze, kogy Németország a frankfurti szer­
ződésnek a legnagyobb kedvezményekre vonatkozó 
záradékát nem akarja majd akadálynak tekinteni, 
mert abban csak az engedtetik meg, hogy ama 
kedvezmények, melyeket Németország a többi álla­
moknak engedélyez, Francziaországnak is biztosíttassa­
nak. Mi azonban távolról sem egy közönséges érlelőm­
ben vett kereskedelmi szerződést tartottunk szem előtt, 
sőt inkább egy, az osztrák-német közbenső vám­
vonal áltat ugyan megszakított, de az egész 
világgal szemben egységes vámterület alkotása 
forog szóban. Már most mely akadályok volnának itt 
legyözhetctlenek ? Ha a mezőgazdasági érdekekről 
van szó, melyeket Németországban az utóbbi időben 
oly nagyon támogatnak, úgy az osztrák-magyar mon­
archia bizonyára nem fog vonakodni, megfelelő vámeme­
lésekhez hozzájárulni és ha az ipar védelméről van szó, 
Németország soha sem fog azzal ellenkezni, hogy ott, 
hol czélszcrünek látszik, magasabb iparvámok hozassa­
nak be. De épen azért, mivel a vámterület, bár meg­
szakítással is, tetemesen meg fog nagyobbodni és az 
érdekek kiegyenlittctnek, már aránylag csekély vámeme­
lés is kifelé teljesen éreztetni fogja hatását. Monarchiánk 
és Németország közt ellenben számos czikkcl illetőleg 
egészen megszűnnék a vamok szüksége, számos más 
czikknél pedig tetemesen leszállított vámtétel elégséges 
volna arra, hogy az érdekeltnek a termelési viszonyok 
különböző volta által okozott esetleges dificrencziáil ki­
egyenlítse. Mi is azt hiszsziik, hogy az ilynemű egyez­
mény, melynek megkötésénél három parlamentre kell 
figyelemmel lenni, és a hol oly számos fontos anyagi 
érdek gyakorol befolyást, nem egykönnyen jöhet létre. 
De meg vagyunk róla győződve, hogy épenséggel nem 
lehetetlen és hogy az mindkét monarchia népeire nézve 
— egészen eltekintve annak nem kiesinylondö politikai 
jelentőségétől — a legnagyobb áldás volna, és hogy 
épen azért mindkét kormány részéről, a küszöbön levő 
szerződési tárgyalásoknál, mint kívánatos eshetőségnek 
megfontolás tárgyát kell képeznie.

Az aranjuezi kirándulás.
Sajátságos látvány, hogyan bánnak el 

Spanyolországban a kolerával. A baj ott 
kétségtelenül nagymérvű. Az iszonyatos ázsiai 
vendég kiválóan jól érzi magát a Tajo és 
Manzanares szép vidékein. A táviratilag je­
lentett számok messze maradnak a valóság 
mögött, de még ezek is azt bizonyítják, hogy 
a ragály ott sokkal bővebben szedi áldozatait, 
mint tavaly déli Francziaországban és Olasz­
országban. Természetesen a spanyolok kö­
zött még oly általános tudatlanság és ba­
bona, a délvidék városainak gyakorta oly 
pittoreszk tisztátalansága és a délvidék la­
kosainak szokott renyhesége nagyon előmoz­
dították a járvány terjedését.

Mindezek az ismert spanyol sajátságok a 
kolerának is bizonyos nemzeti jelentőséget 
biztosíthattak, mégis meglepő, bogy a jár­
vány az ország politikai életében minő ki­
váló fontosságot nyert. Valósággal verseny­
zés folyik a különböző pártok között, hogy 
a szeretetreméltó betegséget politikai col­
jaik érdekében felhasználják, királypártiak 
és republikánusok elveik próbáját, a közjó 
iránti szolgálataik mértékét a bacillusféreg- 
ben találták meg. Sok bölcsész állította már, 
hogy a vallások első teremtő oka az emberi 
félelem volt. Spanyolországban lehet, hogy a 
ragályos betegségtől való félelem szüli apo-

Országos fegyházi iskolák a kiál­
lításon.

A közoktatási pavillonban kicsike helyen fér meg 
az országos fegyházi iskolák kiállítása. Igénytelen­
nek látszik, s bizonnyal kevés nézője akad, pedig 
jelentőség dolgában fölötte áll sok tetszetős, mutatós 
csoportnak. És alig van a kiállításon olyan csoport, 
mely a maga nemében való haladásnak fényesebb 
bizonysága lenne, mint ez a néhány lábnyi kis te­
rületre szorított gyűjtemény. Az emberek elmennek 
előtte, csak itt-ott akad egyik-másik, a ki meg is 
nézi, a ki megvizsgálja azokat a gondosan bekötött 
tékákat, a melyek a magyarországi fegyenczek is­
koláztatásának eredményét tüntetik elő. Szomorú­
sággal vegyes megvigasztalódás érzete támadt ben­
nem, hogy sorra nézegettem ezt a szögletecskét. A ter­
mészetnek kegyetlen vadságát enyhíti a társadalom jó­
tékony gondotkodása.mikor megtanítja dolgozni a vakot, 
a süketnémát, a hülyét, s a vigasztaló tudás szövétnekét 
meggyujtja a szerencsétlen rab sötét lelkében. Mert 
egy csoportban vannak képviselve egymás mellett a 
természetnek és a végzetnek e borzasztóan üldö­
zött boldogtalan áldozatai. Igazán szomorú helye a 
kiállításnak! Sötét töprenkedés keserűsége vesz erőt 
az emberen az előtt a nagy kérdés előtt: Miért van 
ez igy? De a kiállítás némiképen megvigasztal. 
Látva, hogy a vak, a süketnéma, a hülye is dol­
gozható, s látva, hogy az igazságszolgáltatás csak 
az egyik kezével bünteti a rosszat, a másik kezével 
kiirtja a rossznak magvát, a tulajdonságot; hogy igy 
a társadalom, meg az igazságszolgáltatás némiképen 
helyrehozza azt a hibát, amit az emberen a ter­
mészet elkövetett: a keserűség érzete valahogy fel­
olvad a kicngcsztelődésben és azután vizsgálhatom 
lehető tárgyilagossággal a fegyencziskolák kiállítását.

A börtönügy terén egyre nagyobb tért hódítanak 
a humanisztikus intézmények. A büntető igazság­
szolgáltatás eljutott nemes hivatásában addig, hogy 
nemcsak büntet, de javit, nemcsak az által igyek­
szik helyreállítani a bűntett állal meglúditott társa­
dalmi egyensúlyt, hogy bünteti a büntevőt, de lehe­
tőleg elejét akarja venni annak, hogy a bűnös, ha 
büntetését kiállotta, újra beleessék abba az örvénybe, 
melytől eddig csak a börtön vasajtaja zártáéi.Azon 
van, hogy kiirtsa a bűnös leikéből a gonoszságnak 
csiráit; hogy megtörje erejét azoknak a rugóknak, 
melvek a boldogtalan embert belehajtottak a vesze­
delembe s lehetővé tegye előtte a tisztességes meg­
élhetés módját arra az időre, amikor up vissza­
kerül az emberi társadalomba. Nemes, nagy hivatás,

litikai meggyőződéseket és uj kormányfor­
mák megalkotására is vezethet. A szeren­
csétlen áldozatok, kiket a járvány gyilkos 
lehellete eljegyzett, most tán nemcsak az 
utolsó kenelet veszik fel, hogy hitök istené­
vel megbékliljenek, hanem azt is megváltják, 
hogy a beleikben puszii ló férgek royalista 
vagy republikánus meggyőződést keltetlek-e 
bennök.

Azt kell hinnünk, hogy e pillanatban a 
királyság ügye előnybe jutott. A fiatal király 
belálóbbnuk mutatta magát, mint miniszle- 
rei, kik Murcziába utazását előbb megaka­
dályozták. Hirtelen elhatározással a közeli 
Aranjuezbc rándult, a spanyol királyok régi 
mulatóhelyére, hol azonban most a vész a 
csekély lakosság között is szörnyű öldöklő 
módon lepett fel. Olt néhány órát töltött, 
meglátogatta a kórházakat, vigasztalta a be­
tegeket és kötelességeik buzgó teljesítésére 
utasította a hivatalnokokat. Az ily leltek ha­
tása elmaradhattam Királyi tett! Ez a szó 
nagyobb erővel hódilja meg a lelkeket a 
monarchia megtámadott eszméjének, mint az 
állameszély bármilyen tanítása, sőt mint a 
történelmi tradieziónak minden vesztegető 
varázsa. Bátorságot tanúsítani kitelik bárki 
mástól is, de ha a bátorság példája onnét 
jő, hol leginkább vannak megvédve közön­
séges emberi bajok ellen, ez leginkább gya­
korolhat is fölemelő hatást a közszellemre. 
Királyoknak kell árrá tanitaniok az embere­
ket, hogy közveszély idején első kötelesség 
elnyomni az egyéni önzésnek minden su­
gallatát.

A madridi nép annál nagyobb lelkesedés­
sel fogadta a király utazásának hírét, mert 
úgy tekintette, mint a jelenlegi minisztérium­
nak desavouálását. Valósággal ez-c a tény­
állás, és nem történl-e szándékkal úgy a 
rendezés, hogy a királynak elhatározása 
romantikusabb világításban tűnjék föl, azt 
persze biztossággal nem mondhatjuk. Az 
utazás majdnem kikcrülhcllenné váit, mert 
a republikánus párt igen faggató inlerpellá- 
cziót is intézett. Bizonyos, hu a járvány már 
a legközelebbi időben nem fog apadni, vagy 
ha Madridban is éreztetni fogja egész pusz­
tító hatalmát, a királynak a nagylelkű pél­
dát még többször és szembetűnőbb módon 
fog kelleni ismételnie. Umberto olasz király­
nak magatartását az ruházta fel ellenállhat- 
lan varázszsal, hogy a legnagyobb veszede­
lem színhelyén folytonos királyi őrködésével 
biztosította a lelhető segedelmet. Alfonzo kis 
kirándulása még nem bir a kötelességtelje- 
sités ily heroikus jellegével.

De a rcpubhkánusok malicziozus inter- 
pellácziójára, vájjon nem tartozik-e a királyi 
kötelességek közé a járvány sújtott vidékek 
meglátogatása, egyelőre a király adta meg a 
kormány helyett a legjobb választ.

A honvédség köréből.
A honvédség ez idei őszi gyakorlatairól a kővetkező­

ket Írják: Nagyobb keretű gyakorlatok csupán Pozscga 
környékén fognak tartatni, hol a 13. hadtest gyakorla­
taiban részlvosznelc:

Az V. és VII. honvédkcriiletböl a 81. dandárnak 65, 
66, 71 és 72-ik zászlóaljai, a 81. dandárból a 81, 82,

amelyet teljesít az igazságszolgáltatás hatalma ak­
kor, mikor a fegyenczet, aki dolgozni nem tud, meg­
tanítja a munkára, mikor a fegyenczet, aki nem bir 
erkölcsi ismeretekkel és az isten fogalmának tudásával, 
megtaniija írni, olvasni, imádkozni és nemesen gondol­
kodni. A fegyházi iskolák kiállítása ép azt bizo­
ny ilja, hogy ezek az elvek hazánkban is érvénye­
sülnek s hogy a fegyenczek iskoláztatása körül 
cddigelé is szép eredményeket értek/ el.

Az országos fegyintézetekben való oktatásügynek 
legalább nagyjából való ismerete hathatósan fokozza 
e kiállítás érdekességét s ha tekintjük azokat a sta­
tisztikai adatokat, melyek csaknem hihetetlen jelen­
ségeket tárnak föl, érthetővé válik a fegyházi isko­
lák kiállításának nagy jelentősége. Az igazságügymi- 
niszlerium egy fúzetecskét adott ki ép a kiállítás 
alkalmából, mely igen érdekes adatokat tartalmaz 
az országos (egyházak iskolaügyeiről.

Egész 1867-ig ez az iskolaügy nagyon el volt ha­
nyagolva, azt lehet mondani, hogy az előtt a jel­
zett irányban nagyon kevés történt, s 1867-ben, 
mikor a m. kir. igazságtigyminiszlerium a fegyinté­
zetek felügyeletét átvette, a letartóztatottak vallási és 
erkölcsi tanítása, azoknak elemi oktatása, valamint 
czólirányos foglalkoztatásuk is igen elszomorító ké­
pet nyiytott.

Már a következő évben hathatós lépéseket teltek 
arra nézve, hogy a hazai fegyintézetek e tekintet­
ben is a börtönügy haladásának megfelelő színvo­
nalra emelkedhessenek. És ettől kezdve egymást 
követték azok az intézkedések, melyek a fegyenczek 
iskoláztatását és erkölcsi nevelését hathatósan elő­
segítik. Azóta a büntettek alapokainak a lehetőség 
határai közt való megszüntetése körül rendszeres 
szervezet lépett életbe. Az előtt csak annyi történt, 
hogy az ötvenes évek végén minden fegyintézet 
mellé ama vallásfelekezet részére, melyhez a letar­
tóztatottak túlnyomó szúrna tartozott, állandó lelkészt 
neveztek ki, mig a többi vallásfelekezetről az inté­
zetekben idöszakonkint megjelenő lelkészek gondos­
kodtak; továbbá a hatvanas években a helytartó- 
tanács, a letartóztatottak elemi oktatására minden 
fegyintézet mellett egy bejáró tanítót alkalma­
zott, a végből, hogy a busz évesnél fiata­
labb rabokat, ha előbb iskolába nem jártak volna, 
naponkint egy órán át az. elemi ismeretekre 
tanítsa. Természetes, hogy ezek az intézkedések 
részben egyoldalúak, részben csekély mértékűek vol­
tak, s a későbbi igazságügyi kormány érdeme az, 
hogy a fegyenezoktáfás rendszeres szervezetté fejlő­
dött ki.

A fegyenczek oktatása hét irányban történik. 
Ezek: a hittanilás és valláserkölcsi oktatás, az elemi 
oktatás, a vasárnapi ismeretterjesztő felolvasások, a 
fegyintézet! könyvtárak használása, énektanítás, rajz- 
tanitás és testgyakorlat.

A hittanitásra és a valláserkölcs oktatására a 
hatvanas évek végén minden fegyintézetnél vala­
mennyi népesebb bilfelekezet részére külön lelkészt 
állomást rendszeresítettek. Az eddigi hat férfi fegy­
intézet ben (Illává, Lipótvár, . Munkács, Nagy-Enyed, 
Szamos-Ujvár, Vácz) és a mária-nosztrai női fegy­
intézetben ez időszerint összesen húsz állandó lel­
kész és tizenhárbm bejáró lelkész van alkal­
mazva. Mindenik állandóan alkalmazott lelkész ho- 
tenkint összesen legalább is 25 órát köteles hívei­
nek vallási és erkölcsi oktatására fordítani, s igy a 
húsz állandó lelkész hetenkint összesen 550 órán 
át foglalkozik a fegyenczek valláserkölcsének fej­
lesztésével; a bejáró lelkészek ezenkívül hetenkint 
15 órán át oktatják híveiket. A hivatalos kimuta­
tás szerint az említett fegyintézetekben 1880—1884. 
években a letartóztatottak összes száma 10,658 
volt; ezek közül a beszállításkor valláserkölcsi is­
meretekkel nem birt 7352, vagyis 69 százalék. 
Ezeknek a boldogtalanoknak egyáltalán nem volt 
kielégítő fogalmuk az istenről, nem tudtak imád­
kozni, s még a vallás elvei szerint sem bírtak a 
jónak és a rossznak fogalmával. Az adatok feleke­
ze tre nézve legkedvezőtlenebb eredményüek a gör. 
kath. és gör. kel. hitfelekezelü fegyenczeknél. Öt 
évi átlag szerint a hittanulásban a letartóztatott 
összes fegycnczeknek 45 százaléka jő, 43 száza­
léka Közepes előmenetelt lett; csak 12 százaléknál 
nem volt az eredmény kielégítő. A legutóbbi öt év alatt 
az említeti fegyintézetekből kiszabadult 5542ember; 
ezek közül lezárulásuk alkalmával nem birt vallási 
ismerettel 3426, vagyis 62%; mig az elbocsátáskor 
csak 636, tehát 11.5% volt köztük olyan, a kit a 
vallási ismeretekre kielégítő eredménynyel meg nem 
taníthattak, ellenben 2705, vagyis 48.8% egészen 
kielégítő és 2201, vagyis 39.7% közepes vallási is­
merettel hagyta cl a fegyintézetet.

Ezek a száraz számok sokat beszélnek. A bűn­
tettesek óriási kontingensét ac(ják az olyan embe­
rek, a kiknek lelki világát sohasem sugározta be a 
vallás tudásának legcsekélyebb fénye sem. Borzasztó 
vád van ezekben a számokban, a mely népnevelé­
sünket éri; az emberek ezreinek át kell menniök a 
gonoszság iskoláján s a büntettek, meg a büntetés 
nagy árán jutnak csak ahhoz, hogy megtanulják 
ismerni az istent, a kit a legfőbb jó kutforrásának

mond az irás. Úgyszólván érthetővé válik a sze­
rencsétleneknek eltévelyedése, hiszen lelkűkben, szi­
vükben a természetes indulatok és szenvedélyek 
vad uralmát nem enyhíti az erkölcsnek isme­
rése, azt. a kevés jól, a mit a természet áldása 
az emberi kedélybe olt, nem fejlesztene ben­
nük a nevelés soha és, amikor ők a bűntett elkö­
vetése előtt voltak, mikor ingerelte, csábította őket 
a szenvedély ördöge, árván maradt lelkűk lel nem 
szólalt, nem bírálta a jót, meg a rosszat, kiizködés 
nélkül adta oda magát bukásnak. Valóban nagy el­
ismerés illeti az igazságszolgáltatást, amikor egyút­
tal tanítói szerepre is vállalkozik s mikor a rab 
előtt megnyitja a börtön ajtaját, nem azt az embert 
küldi vissza a társadalomba, akit egykor elfogott, 
hanem egy másikai, akinek lelkében már él a jóság 
érzete s a jóravaló vágyakozás.

A valláselvek ismeretének hiányán kívül egyik 
erős alapoka az emberek bűntetteinek a világi is­
meretek elemeinek, a társadalmi intézményeknek, s 
ezek hasznainak általában való nem ismerése. A 
teljes neveletlenség állapotában képtelen az ember 
arra, hogy a társadalmi intézmények iránt tiszteletet 
érezzen, hogy uralkodjék szenvedélyein, hogy a jó 
és rossz közt való választás előtt hatással legyen 
reá a törvények tiszteletéből folyó erkölcsi presszió.

Az 1880—84-ig lefolyt öt év ’ alatt letartóztatva 
volt fegyenczek mivellségi állapotáról szomorú ké­
pet nyújtanak a kivatalos adatok. A letartóztatás 
ideje előtt a 1.0658 Icgyencz közül elemi oktatás­
ban egyáltalán nem részesült 6574, tehát a felénél 
jóval több. A fegyintézetekben az elemi oktatás tel­
jesítésére az igazságügyminiszlovium a főfelügyelet 
átvétele után minden fegyintézethez egy-cgy állandó 
néptanítót nevezett ki; ezeknek feladatává tette a 
fegyenczek elemi oktatását és társadalmi erkölcsi 
pótnevelését. Az állandó néptanítókon kívül a 
szükséghez képest segédtanerőket is alkalmaznak. 
Ez idő szerint a hat fegyintézetben összesen tizen­
egy tanító van alkalmazva, kik közül három polgári 
iskolákra is képesítve van; az összes fegyintézetek­
ben a tanórák hetenkénti együttes száma 279. Az 
érintett öt tanév alatt iskolai oktatásban részesült 
4381 egyén között 2990 egyén volt olyan, a ki a 
fegyintézetbe való beszállítása előtt elemi ismeretek­
kel egyátalán nem birt; 1391 egyénnél pedig az 
előbbi hiányos elemi ismereteket kiegészítették. Az 
1880—1884. években 4750 oly fegyencz szabadult 
ki a fegyintézetekből, a ki az itteni iskolai oktatás 
jótékonyságában részesült.

A tanügyi kiadás összege évenkint 12,920 frt:

91 és 92-ik zászlóalj, továbbá az egész 82-ik dandái 
(67, 68, 69, 70, 76, 77 és 78 zászlóaljak) és végül a 
8 és 10. huszárezredek ; összesen 5249 gyalog és 900 
lovas. E csapatok megelőzőleg a pécsi sátortáborban 
fogják gyakorolni magokat.

A III. kerületben a kassai sátortáborba konczen- 
trálják a 78. dandár 39. és 41-dik zászlóalját, a 78 
dandár 33.. 34., 35., 36., 40„ 43. és 4-1. zászlóaljait; 
továbbá az 5. huszárezred első osztálya, összesen 2936 
gyalogos és 300 lovas.

A Ing ősi sátortáborban (II. kerület) lesz a 46. dan­
dár (14., 15., 16., 47., 18., 85. és 86. zászlóalj) és az 
5. huszárezred első hadosztálya; összesen 2358 gyalog 
és 300 lovas.

A nyitrai sátorban lesznek a IV. kerületből a 73. 
dandár (57, 58, 59, 60, 61, 62 és 64 zászlóaljak) és a 
74. dandár (52, 53, 55, 56 zászlóaljak), továbbá a 6. 
huszár-ezred 1. hadosztálya; összesen 2255 gyalog, 
30 lovas.

A marosvásárhelyi sátortáborban lesznek a VI. 
kerületből a 75. dandár a 28, 30, 31 és 32 zászlóaljak, 
továbbá a 76. dandárból a 21, 24, 25, 26 és 27 zászló­
aljak és a 9. huszárezred 1-ső hadosztálya ; összesen 
2819 gyalog és 300 lovas.

Féldandár-összpontositás lesz Budapesten a 79. dan­
dár 1. 2, 50 és 63-ik zászlóaljaiból.

Mcnctgyakorlatot tartanak Nagyvárad környékén a 
79. dandárból a 7, 8 és 47. zászlóaljak, a 80. dandár­
ból a 9, 10, 12, 42, 45 és 46. zászlóaljak és 2-ik 
huszárezred, összesen 2955 gyalog és 600 lovas.

Lovassági gyakorlatok lesznek Kiskörös mellett, a 
hol 4. és 10. huszárezredek vesznek részt, továbbá 
Tata mellett az 1. és 7. huszárezredekkel, a 6. és a 8. 
huszárezred II. osztályával.

Az itt fel nem cmlitctt csapatok az őszi gyakorlato­
kat, melyek 25 napig fognak tartani, szokott állomás­
helyükön végzik; a sátortáborban az összpontosítás 21 
napig terjed, kivéve a pécsi sátortábort, honnan a csa­
patok 14 nap múlva Pozsegára mennek.

A hol a közös hadseregbeli csapatok a honvédséggel 
egyesítve végezhetik az őszi gyakorlatokat, olt közös 
gyakorlatokat fognak tartani.

E fegyvergyakorlatokra a legénységből behivattak:
a gyalogságnál: az 1883, 1882,1880 és 1878-ban 

besorozott legénység, kivéve az I., IV. cs V. kerület- 
belieket, kik 1878. és 1880-ban kivételesen behívattak 
gyakorlatra; — továbbá az 1884. évbeliek, kik már tényleg 
szolgáltak és végül a megelőző évfolyamok legénysége, 
a mely már a tényleges szolgálatból kilépett.

A lovasságnál: az 1884, 1883, 1882 és 1880 év­
beliek.

Az 1883. XXXV. t.-czikk alapján a közös hadsereg 
tartalékából áttolt volt egy éves önkéntesek közül azok, 
kik a tiszti vizsgát még nem tették le.

A szabadságolt állományú tisztek közül: Az 
1884-ben kinevezett közöshadscrcgbeli volt egy éves ön­
kéntesek ; az 1884-ben hadnagyokká kinevezett honvéd 
önkéntesek: az 1881. év végén a közös hadseregből át­
tett tisztek, az 1883. év végén áttett tisztek, kik 1884-ben 
a fegyvergyakorlatokban nem vettek részt és végül 
mindazok, kik a csapatvezetéssel még nincsenek eléggé 
tisztában.

Azok a tisztek, kik a tanállományhoz tartoznak, 
augusztus 1. és szeptember 15 között fognak behivatni, 
és legkésőbb a következő napon elbocsáttatnak.

Minthogy jelenleg oly nagy a tartalékos tisztek szá­
ma, hogy valamennyit nem lehet kellőkép felhasználni, 
ennélfogva az idén csak annyit hívnak be, a mennyi á 
hadilétszámhoz szükséges; csupán a lovassági szabad­
ságolt tiszteket fogják teljes számmal behívni.

VIDÉK.
* Veozprém, julius 6. (Az Egyetértés tudósitbjának 

távirata.) Gróf Esterházy Móricz főispán tiszteletére teg­
nap rendezett kivilágitás fényesen sikerült. Esti 11 
órakor a főispán, követve vendégeitől, gyalog bejárta a 
főutezákat az ott hullámzó ezernyi nép lelkes ovácziója 
mellett. Az egész éjjel, reggelig mindenütt szólott a 
zene. A megyei vörös kereszt egylet által rendezett 
tánezcslély és közvacsora pompásan sikerült Megjelent 
a főispán is és éjfél után két óráig maradt ott. Ma volt az 
ünnepélyes installáczió oly pazar fénynyel a minőt a Du­
nántúl még nem látott. Hajnalban a főispán lakása előtt 
rázendült a zene majd 8 órakor Végliely alispán meg­
nyitva a megyei közgyűlést, Nádasdy Fercncz gr. és Sár­
kány apát vezetése alatt egy fényes dcputáczió ment el a 
gróf főispánért, hogy a Veni sanctcra a székesegyházba 
vezesse. A menet előtt bandérium lovagolt. A fiatal fő-

ez összegből az utóbbi öt tanév átlaga szerint egy 
tanulóra egy évre 9 frt 81 kr. kiadás esik. Vasár­
napi ismeretterjesztő felolvasás volt az említett öt 
év alatt 622; a fegyenczek a felolvasásokat igen 
szorgalmasan látogatták. A fegyintézet! könyvtárak­
ban van összesen 6191 kötet és 4191 tüzet; e 
könyvtárt a fegyenczek öt év alatt összesen 49,294 
esetben használták. Az ének-, rajz-jjés test gyakorlat- 
tanítás hasonlóképen kedvező eredményeket tün­
tet fel.

Az itt vázolt eredményeket teszi úgyszólván szem- 
mcllálhatóvá az a kis kiállítás, a melyet László 
Zsigmond igazságügyminiszteri osztálytanácsos, a 
fegyenezügyek felügyelője rendezett be a közoktatási 
pavillonban. Az ő érdeme az, hogy a nagy közön­
ség is tudomást vesz arról az áldásos munkálko­
dásról, mely hazánkban a fegyenczek lelsinemesi- 
lése körül csöndben, de kitűnő eredménynyel folyik; 
az Ö érdeme az, hogy a laikus közönség is érdek­
lődni fog egy oly ügy iránt, a melyről cddigelé na­
gyon keveset hallott.

A kiállítás szerény, de érdekes. Jobbról a süket­
némák, balról a vakok kiállítása szomszédos azzal 
a kicsike csoporttal, mely az országos (egyházak 
oktatási ügyeit tünteti fel. Azt, hogy milyen a lelke 
a fegyeneznek, csak az tudja, a ki a vesékbe lát, 
de ha elgondoljuk, hogy a fegyenczek roppant száma 
a vallási és elemi ismeretek teljes hiányában va- 
koskodott, mielőtt a börtönbe került, s most látjuk 
itt iráspróbáikat, rajzaikat, számiam gyakorlataikat, 
képzelhetellcn előttünk az, hogy lelkűkre jó hatás­
sal ne lelt légyen az, a mit megtanultak.

Gondosan aranyos felírásokkal ellátott csinos vá­
szontáblákba kötve látjuk itt a felsorolt fegyházak 
tanulóinak iráspróbáit. Megnéztem ezeket a tékákat, 
a melyek az osztályok szerint vannak rendezve. A 
fegyenczek iskolájában is csak úgy tapasztalható a 
hivatás, mint más iskolában. Egyik lapon nehézkes 
kéznek ügyetlen karmolásai; szinte látom a szeren­
csétlen rab homlokán a nehéz verítéknek gyöngyeit, 
a mint az ifijai közé szorított könnyű tollal végzi 
az irás szörnyű nehéz munkáját; a másik lapon 
meg ügyes, könnyed vonások; gondosan rajzolt be­
tűk szép rendben sorakoznak a kék vonalok közé, s 
látszik rajtuk, hogy igazi kedvteléssel csinálódtak. 
Olvasom az illavai fegyház első osztályú tékájában 
a következő sorokat:

«Ki elfedi füleit, hogy Isten parancsait ne 
kelljen hallania, annak munkája nem kedves az 
ur elölt. Jobb a kevés jogosan, mint a sok, ha 
igaztalanul szereztetett. Inkább keveset bimi
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ispán rendkívül drága világos búzákéit diszmagynrban 
jelent meg, a közönség szűnni nem akaró éljcnci mel­
lel!. A székesegyház impozáns látványt nyújtott, beil­
lett egy kis koronázásnak. Még nem volt ftiispáni inslal- 
láezió, melyen az arisztokráczia oly nagy számban je­
lent volna meg, m\n\. Esterházy Móricz gr. veszprémi fő­
ispán installációjára. Pazar fény volt kifejtve: a Batthyániak, 
Esterházyak, Nádast!y Forencz, gróf Fcszlclies Pál
Kinszky, Zichy Antal grófok diszmagyar ruháikkal 
nagy feltűnést idéztek elő. Feltűnt a székesfehérvári 
nagy küldöttség gyönyörű diszmagynrban. Vas-, Zala-, 
Komárom-, Győr- és Tolnamogye depulácziúi mind szebb- 
nél-szcbb diszmagynrban. A Vcni snncto 9 órakor vette 
kezdetét, melyen Pribék ez. püspök fényes segédlettel 
czelebrált. A Veni sancte után a ragyogó menet a 
megyeházba indult, a lm! az alispán megnyitva az ülést, 
mindenekelőtt a megjelent nagyszámú szomszéd megyék 
küldötteit üdvözölte és azután felhívására Nádasdy Fe- 
rcncz, Festetics Pál és Esterházy Fercncz grófok 
a főispánért menték. A mikor Esterházy Móricz 
gróf főispán megjelent a gyülésteremben, ahol a vesz. 
prémmogyci hölgyek is mint nézők nagy számban vol­
tak jelen, perezekig tartott a lelkes éljenzés. A gróf le­
véve süvegéi, átadta a kinevezéséről szóló okmányt 
Kolo-svári főjegyzőnek ki azt felolvasván, a püspök erre 
felolvasta az eskü-mintát, a mely esküt a főispán óriási 
lelkesedéstől kísérve, tett le. Ezután tartű meg székfog 
]aló beszédét, mely roppant hatást tett. Beszéde elején 
boldogult elődjéről Fiáth Ferenczről emlékezett meg. 
majd áttért az állam és a vármegyei önkormányzat 
s; onvaira. A nagy vervc-vcl előadott szép beszéd, majd 
m'udcn pontján kitört a lelkesedés, mely viharossá volt. 
miilön a főispán éljen a haza és éljen a király szavak 
kai Levégző beszédjét. Ezután még Kolosvári főjegyző 
üdvözlő a főispánt, ki a százakra menő közönség élje— 
nei melleit u gyűlést bezárván, lakásába hajtatott 
D ultin két órakor a főispán gazdag diszebédet adott 
550 személyre. Ebéd alatt katonabanda és két czigánv- 
zenekar játszott.

* Ve5:2>rém, jul. 6. (0. É.) Az Esterházy Móricz 
gróf főispán által adott diszebéd fényesen sikerült. 550 
vendég volt jelen a külön ez alkalomra épített óriási 
csarnokban. Az asztalion iiilek középen a főispán kama­
ra-i diszfrakkban, mellette jobbról Pribék czimzetes püs­
pök, balról Esterházy László gr., Czirákv Béla gr., Bat- 
thányi Lajos gróf főispánok és a megyei küldöttsé­
gek vezetői. Az ebéd alatt egy katonai és czigány- 
zenekar felváltva játszott. A gazdag ebédet Palkovics 
a nemzeti kaszinó vendéglőse fényesen állította ki. Az 
első felköszöntőt a főispán házi ur mondotta a legelső 
magyar emberre a királyra és családjára, melyet a je­
lenlevők szűnni nem akaró éljenzéssel fogadtak. A fel- 
köszöntőt a zenekarok hármas tussá és mozsárdurro- 
gatás követte. Ezután Pribék ez. püspök Tisza Kálmán 
miniszterelnököt éltette. Véghely alispán a főispánra 
emelte poharát. Cziráky gr. főispán a vidéki törvényha­
tóságok és kivált főispán társai nevében Esterházy gró­
fot éltette. Kolozsváry főjegyző a főispán nejét kö­
szöntötte fel zajos éljenzés mellett. Láng Lajos 
nagy tetszés mellett a távollevő püspökre Ko­
vács ZOgmondra és helyettesére, Pribék ez. püspökre 
és a klérusra emelte poharát. Idősb Purgly a je­
lenlevő lőrendeket és képviselőket éltette. Szóltak még 
többek közt Reisig Vasmcgyo alispánja és Rajnis zirczi 
plébános slb. Az ebéd alatt az alispán felolvasta az érkezett 
üdvözlő táviratokat, köztük jj Kovács Zsigmond püspökét, 
Radó vasmegyei főispánét stb. A rendkívül kedélyes 
lakoma esti hat órakor ért véget, a mikor a társaság a 
népünnepet nézte meg.

tárgyául, a melylyel épen kimerítően foglalkozott, 
anyag bclcillosztése a nagy egyetemes történeti egységbe 
nélkülözhetetlen. Kívánatos a magyar történet tanítása 
a műegyetemen.

Miután ez az indítvány egyhangúlag elfogadtatott, 
tanárképzésről ős a történeti szeminárium felállításáról 
szóló indítványt tárgyalták és fogadták el.

Balogh Fercncz azt javasolja, hogy a vidéki főisko­
lákba évenként vagy másodévenként szaktudósok kül­
dessenek ki a palacographia és diplomatika tanítására, 
Az egész kurzusnak csak pár heti időtartamúnak kell 
lenni, miután a czél egyedül az, hogy a tanulókban 
tudományágak iránt az érdeklődés felköltessék. Ha egy­
szer az érdeklődés fel van költve, az illető tanulók majd 
tovább folytatják a tanulmányozást. Annyi mindenesetre 
cl lesz érve, hogy ezek előtt a tanulók előtt később nem 
lesz terra incognita valamely okmány vagy érem.

Többek felszólalása után a szakgyülés helyeslöleg tu­
domásul vette az indítványt, s annak keresztülvitelét az 
illelő intézetek, esetleg jogakadomiák igazgatóságaira 
bízta.

Dr. Szombathy Ignácz óhajtja, hogy az akadémia 
lerjeszsze ki figyelmét Pannónia ősnépeinek történelmi 
méltatására. A magyarok bejövetele előtti kor eddig gon­
dosan feldolgozva még nem volt, jóllehet reánk nézve 
népek története kiváló érdekkel bir.

Klamarlk elnök felszólalása után a szakgyülés ezt 
az indítványt, mint az osztály keretébe nem illőt, mel- 
lűzlc.

Borovazky Sámuel a következő indítványt terjesz­
tene elő:

A magyar történelmi kongresszus elérkezettnek látja 
az időt arra nézve, hogy egyetemes történelmi magyar 
folyóirat létesittessők. Egyfelől meg van győződve, hogy 
törlénctiróink közül azok, a kik egyetemes történelemmel 
foglalkoznak, az ezen czél fölé törekvő ifjabb nemzedék 
támogatásával képesek lesznek ily folyóirat belső szel­
lemi őrlőkét biztosítani; másfelől reméli, hogy a törté 
nelem iránt fogékony magyar közönség nem fogja attól 
anyagi támogatását megvonni. Elvárja különösen, hogy 
az e részben leghivatottabb testületek, a magyar tudó 
mánvos akadémia és a magyar történelmi társulat er 
köicsi sulvlyal és anyagi áldozattal fognak járulni meg­
indításához és fenntartásához ; végre amaz óhajtásának 
ad kifejezési, hogy e megindítandó folyóirat túlnyomókig 
oly egyetemes történelmi kérdések fejtegetését fogja tar­
tani főfeladatának, a melyek lehetőleg a hazai történe­
lemmel érintkeznek.

Szilágyi Sándor és Balogh Ferencz pártolólag szó­
lalnak fel az indítvány mellett, melyet a szakosztály el 
is fogadott ama kijelentéssel, hogy a történelmi társulat 
mihamarabb intézkedik a vállat megindítása iránt.

Ezzel a szakosztály befejezte tanácskozását.

A II szakosztály ültíse.
A történeti kongresszus második szakosztálya az 

akadémia kistermében tartotta meg ülését, ma délelőtt 
kilencz órakor. Szász Károly, a szakosztály elnöke 
kővetkező szép beszéddel nyitotta meg a tanácskozást.

Ha végignézek az önök sorain, uraim, csodálkozva 
kérdezem magamtól, hogy jövök én ide, a történetbu- 
várok és történetírók közé, mit keresek én itt, Saul 
próféták között, a szakemberek o társaságában, akik 
közt még csak műkedvelő sem vagyok — s épen az 
elnöki széken, annyiak előtt, akik oly sokat munkálkod­
tak cs annyi dicsőséget arattak, én — aki e téren sem­
mit sem tettem ?

Mivel azonban a mcgiiszteltctést tisztelettel kell fo- 
adni — s minél kevesebb az érdemünk rá, annál in- 

iább — s mivel a bizalom mindig kötelez, engedjék 
meg, hogy — ámbár félek, hogy a reámruházolt tiszt­
nek sehogy sem felelhetek meg — azt mint kötelessé­
get mégis elfogadjam és pedig ellentartás nélkül, mint 
a kötelességgel szemben mindig szoktam s már meg­
szoktam tenni.

Az óvsz. történelmi társulat kon­
gresszusa.

— A III. szakosztály ülése. —
A vasárnapi ülésen tudvalevőleg Marczali Henrik 

előadó a felsőbb történeti tanításra vonatkozólag több 
indítványt terjeszlett elő, melyek letárgyalását az idő 
előrehaladottsága miatt el kellett halasztani. Ezek az in­
dítványok képezték a mai ülés főtárgyát.

Első fölszólaló volt König: Pál, ki Marczali Henrik 
első indítványához azt óhajtja pótolni, hogy az egyete­
mes történet előadásánál mindig nagy figyelemmel kell 
lenni, hogy a magyar löríénelem kí ne hagyassák és a 
kellő összefüggés meg legyen.

Az előadó felszólalása nlán a szakgyülés a pótlást 
elejti, miután ez eszme bő kifejezést nyert Marczali in­
dítványában és indokolásában.

Felolvashatott azután az előadónak a magyar történet 
oktatásának szervezéséről szóló indítványa, mely igy 
hangzik: A hazai történetet az egyetemen kétféle mó­
dén adják elő a tanárok külön egyénisége szerint. Elő­
sz ír módot nyújtsanak az egész történeti anyag elsajá­
títására összefüggő, a hazai egész történetet napjaink!" 
felölelő előállás állal. Másodszor adja elő a magyar his­
tóriát a l. i'fök alapján, mi legjobban ugy érhető el, ha 
a tanár az' a . zaka.-zt vagy kort választja előadása
cv&-nirerx*v: E

isteni félelemmel, mint nagy kincseket nyugta­
lanságban. Irta Pransberger István. Illava, 1883. 
június 20.

Hogy belevésődhetlek ennek a boldogtalan Prans­
berger Is! vannak az agyába ezek a szép erkölcsi mondá­
sok azalatt hogy ilyen szépen leírta. Mert sokáig dolgoz­
hatott azon a gyakorlaton. Meglátszik minden he­
tim a nagy gondosság, a nagy ügyelem, és az 
agyán át talán a szivébe is belevette magát a jó 
erkölcsnek boldogkő szeretető. Ezekkel az erkölcsi 
mondásokkal van leléírva az egész osztálynak a 
tékája. Egyik-másik irás alig olvasható karmolús, a 
másik meg valóságos kaligrafia.

A mária-noszlrai női (egyház tékáiban 
sok a szép irás. Könnyed női kezek sima 
Egyik-másik gyakorlaton olyanok a szép 
rajzolt hetük, mint a felfűzött gyöngyszem.

«Félem, imádom isteni teremtőmet. ..» 
egyik rabnő, és olyan gyönyörű hetüket 
papirosra, mintha lelkének nem is lelt volna semmi 
terhe azort a gondolaton kívül, hogy szépen leírja 
feladatát. Emilt egy másik lap. Ez is olyan könnyed 
kéznek a munkája:

«A hü barát eős védfal, a ki olyanra 
talált, nagy kincsre talált; arany és ezüst hozzá 
nem hasonlítható. Ha barátot választasz, pró­
báld előbb, hirtelen ne méltasd bizalmadra. 
Némely ember csak addig jó barát, inig kedves 
időt érez ... slb.»

Engedjék meg, mégis, legalább választásuk igazolására, 
hogy némi összekötő kapcsot {keressek önök és magam 
között. Önök, uraim, történetnyomozók és történetírók, 
az igazat keresik, kutatják; az igaz mindig szép, magá­
ban hordja szépségét. Az önök dolga: megtalálni az iga­
zat, nem tekintve, szép-e? A költők és a művészek 
dolga megtalálni benne a szépet, mely mindig benne 
ran, ha elrejtve is. Én, habár igen korlátolt tehetséggel, 
í szépet kerestem egész életemben, de megtanultam, 
hogy az csak az igazban található; a természetben, a 
történetben, az emberi lélek mozzanataiban — csak a 
m* igaz, az szép; s a művészet, mely a szépnek a ki­
fejezője, s épen azért eszményi irányú, czélját csak ak­
kor érheti el, ha igaz marad.

S mi igazabb, mint a történelem? Mi lehetne annál 
fogva gazdagabb forrása a szépnek is, mi nyújthatna 
bővebb anyagot a művészi feldolgozásra?

Valamennyi művészet megtalálja gazdag aratását a 
történelemben s mindenik ki is veszi — előszeretettel 
veszi ki — belőle a maga részét.

A szobrász és a festőművész a történelemből ' veszi 
legmaradandóbb alakjait s leghatásosabb ábrázolásait. A 
költészet évezredek óta táplálkozik a történelemből, nem 
vetve meg annak anyját, a mondái sem, mely, a mel­
lett, hogy anyja a történetírásnak, leánya egyszersmind 
a történetnek magának s elvállmtallanul szorosan van 
összekötve vele nemcsak a hajdankorban, a mikor 
egyek voltak, de még napjainkban is. Nemcsak a Ilomór 
hősei a monda fiai, századunk hőse, a nagy Napoleon 
körül is ép ugy mondakör képződött — s a kik vele 
vagy ellene harczollak, a mennyi tényt, annyi — szint- 
oly őszintén hitt mesét is — tudtak felőle. S vajjonja

mondák tényei kevésbbó igazak-e, mint a történeleméi I 
Kevesebb okmány támogatja-e azokat, mint ezeket? 
Schliemann nem nozotl-e világra több bizonyítékot 
Homér harczai színhelyéről, mint a mennyi a katalauni, 
vagy akár a Waterlooi csatatérekről napfényre került? 
Schakéspeare az angol történet egy nevezetes korszakát 
egész sor drámában dolgozta fel; korunkban Ebers az 
aegyptologia eredményeit regényekben népszerűsíti, mig 
Scott Waller az angol, Kemény Zsigmond a magyar 
történet korszakaiba életet lehelt, melyre az igazság fé­
nyes napja süt s a képzelet, vagy a monda árnyai csak 
arra valók, hogy az igaz alakokat annál jobban kidom­
borítsák.

Végre az építészet, különböző styljeivel, nem a törté­
nelmi szellemből táplálkozik-e ? A dór és jón oszlopok 
és a korinthi oszlopfejek, a középkor gőt csucsivei, se­
tét, tömör kőfalai, a renaissance derült arczu, nyílt hom­
lokzatai, a bizánczi kupolák és a mór arabeszkek: nem 
a történelmi korszakok kövületei-e ? Sőt, ki hinné, még 
a legröppenőbb művészet is, mely csak a jelen pillanat­
nyi hullámain látszik ringatózni: még a zene sem ide­
gen a történelemtől. A Rákóczy-induló a a Marseillaise 
dallama: egy-egy el nem mosódó lap a történelemből, 
kiszakítva környezetéből, meg sem érthető.

Most már az önök dolga lesz, uraim, s különösen az 
önöké, előadó urak, — kik közül egyiket, s épen azt, 
ki a művészet kérdéseivel foglalkozott volna, közbejött 
körülmények miatt — fájdalom 1 — nélkülöznünk kell, 
— az igaz és a szép, a történelem és a művészet ösz- 
szefíiggését s ez összefüggés törvényeit keresni. Én 
munkához igen kevéssel járulhatok s önök azt kétségkí­
vül jobban is elvégzik nálam nélkül; mindamellett en­
gedjék meg, hogy néhány futólagos eszmét, vagy inkább 
csak észrevételt, én is közölhessek önökkel, nem útba­
igazításul, hanem inkább, hogy ha tévedésen alapulnak, 
helyreigazítást nyerhessenek még idejekorán.

A történelem bő, bár nem mindig egyenlő becsű 
anyagot szolgáltat a művészetnek, nemcsak nagy kör­
vonalaiban, hanem — s még inkább, apró részleteiben 
A szobrász nem nélkülözheti a testalkat idomait és az 
arczjelleg kifejezéseit, a mindenkori Ízlés s a «szép fo­
galma» kinyomatát; a festő nem nélkülözheti az arcz- 
vonásokat, a ruházat formáit és színeit, a bútorok és 
házi eszközök alakjait, a tájak képét, a történeti jelene­
tek csoportozatait — egyszóval a külsőségeket. Mind­
ezekre a költőnek is szüksége van, ha biven akarja 
visszatükröztetni a kor kópét s a történet színterét és 
légkörét. Azért a történelem ama segédtudománya, a 
melyet régiségtannak neveznek, a legbecsesebb adaléko­
kat nyújtja az összes művészeteknek.

De puszta kelmeisé^ke tévedne a művészet, ha ezek­
kel a külsőségekkel, bármily fontosak legyenek is kü­
lönben, megelégednék. Épen mint a loiró költészet, ha 

természeti tárgyakról és jelenségekről, vagy egy táj 
részleteiről puszta leltárt adna — lehetne hü s igaz, de 
nem szép — ugy a magát történetinek nevező művé­
szet is csak felületén maradna feladatának a hasonló 
eljárással.

A történelem szellemét kell eltalálnia, hogy magasabb 
értelemben igaz legyen a egyszersmind szép müvet is 
alkothasson.

És mi a történet szelleme? Sokból áll elmondani, mi 
minden foglaltatik abban. Nemcsak az eszmék, melyek 
bizonyos korszakokban, bizonyos nemzeteket s általok a 
világot kormányozzák s az emberiséget, vagy annak egy 
nevezetes részét vezették, nemcsak az intézmények, me­
lyekben a népek és korszakok szelleme érvényesül s 
mintegy megtestesül — hanem az egész élet, a melyet 
ez eszmék áthatottak s bélyegüket reá nyomták min­
denre, a mi ahhoz tartozott vagy annak egy, bármi cse­
kély és mellékes elemét s alkatrészét tette. Igen, még a 
külsőségek is a ház, a ruházat, az eszközök és műsze­
rek, a fegyverek, edények, szövetek, iparczikkek slb., 
melyek épen ez által nyerték fontosságukat; s a mi 
rajtok kifejezésre jut, az ízlés, maga a művészet, mely 
igy a történelem alkátrészóvó válik; továbbá a tudo­
mány és ismeretek összege, mely annak a kornak ren­
delkezésére állott s melynek összegéből annak világnéz­
ete alakult; s a mi viszont ennek leglényegesebb eleme:

hit, az istenfogalom s isten-nézlet és a mi ezzel a 
legszorosabban összefügg: az erkölcsök és a szokások.
És ime itt vagyunk az embernél, a belső embernél: a 
történelemnek ugy mint a művészetnek, kiváltképen a 
költészetnek e közös fő-, ne mondjam, egyedüli tár­
gyánál.

A történelem inkább az emberrel átalán, vagy az 
emberiséggel foglalkozik, kevésbbó az egyénnel; ellen­
ben a művészet, kivált a költészet, inkább az egyénnel. 
Ámbár egyik sem kizárólagosan; határaik egymásba 
érnek ; az emberiség, a népek s nemzetek egyénekből 
állnak s néha egy egész nép egy egyénben összponto­
sul, a ki nemzetére rányomja a maga bélyegét, korának 
élén áll s alakítja vagy alakítani látszik — a történel­
met. Viszont az egyénben mindig az átalános ember, az 
emberiség nyilatkozik, a melytől meg nem válhat, a me­
lyet le nem rázhat magáról, akármilyen hatalmas legyen 

benne a saját egyénisége.
S igy a történelem, mely az emberek külső és belső

erdő s mező zöldjét, a falak márványhullúmoit. 
lé

az er­
őiéinek,

küzdelmeit, az államok alakulásait, a nemzetek törek­
véseit és diadalait vagy bukásait s végre az emberiség 
haladásának menetét — mely ha olykor visszaesést mu­
tat is, mégis mindig haladás — és fázisait rajzolja: 
utoljára az egyénekben keresi s találja meg a történe­
lem mozgató rugóit, s igy tanulmánya vég-elemzésben 
jellemrajz. S egyéb-e a művészet czólja is ? — melynek 
müveiről ha lefejtjük a kosztüm tarka színeit, a bíbor 
puhaságát s a fátyol lengeségét, vagy az ég kékjét, az

nuui az
marad-e magvul, lényegül, az egy igazi tárgyul az 
ember, a jellem ? De viszont, az embert a benne M 
egyént festve, a művészet sem nélkülözheti a környező 
tét, az általánost és egyetemest, az egészet. Mert a jel 
lem alakulására nem hat-e dönlőleg a külvilág, a társa 
dalom, a nemzetiség, a kor, az eszmék^ a hit, 
kölesük, egyszóval mindaz, a mit együtt véve 
vagy ha ugy tetszik, történelemnek nevezünk ?

Így hát a történelemnek és a művészetnek közös tár­
gyuk lévén: a történelem, mikor magának gyűjti az 
anyagot, tulajdonkép a művészetnek is gyűjti azt; a 
ezért a művészet kétségkívül nagy hálára van kötelezve 
a történelem iránt, vagyis az anyaggyüjtök, a kutatók, 
az oknyomozók tiszteletreméltó csoportja iránt, a kik 
levéltárak porából, pinezék és padlások dohos legéből, 
ládák fenekéről, lomtárak összekötött nyalábjaiból sze­
dik össze, válogatják és rendezik a múlt Írott tanúbi­
zonyságait, vagy ásásokat rendeznek a rég elfeledt te­
metkező helyeken, a düledezett várak, a földszinóről 
eltűnt városok és beomlott pinezék romladékai között, 
hogy a mi emberre és ember munkájára emlékeztet, 
ismét napvilágra hozzák, — mert a száz és ezer évek 
lávuja nemcsak egy Pompejit és Herkulanumot teme­
tett be, mint a Vézuvé, s nemcsak az egyiptomi gúlák 
és a Mása moáb király oszlopa meg az asszyr kőfalak 
romjai vannak tele hieroglyfekkel és ékirásokkal, ha­
nem minden fal és minden düledék még megfejteden 
titkokat visel homlokán.

A művészet azonban nem marad háládatlan adósa a tör­
ténelemnek, a ki vissza ne fizetné a mivel tartozik. A mig 
a história csak anyaggyűjtés, kutatás ós nyomozás, ad­
dig a művészet csak vehet tőle, nem adhat neki vi­
szonzásul semmit. Annál többet, mikor a história alatt 
a történetírást kell már érteni. Most a művészet alkotó 
szelleme bőven visszafizeti tudós nővérének, a mit tőle 
kapott. Mert Klio is a múzsák közé tartozik, s nem 
lehet el a többi múzsák társasága nélkül, sőt csak köz­
lök érezheti jól magát; s ámbár talán a legokosabb 
közöltök, mégis sokat kell tanulnia húgaitól.

Ha a történelmi anyag kész s kellőleg rendezett hal­
mazokban áll előtte: akkor a történetírónak költővé 
kell válnia, a ki az emberi szív rejtelmeit kutatja, a 
szenvedélyeket az idegszálak végső megoszlásáig kíséri 
s a jellem boneztanában jártas: költővé, a ki a lélektan 
szigorú követelményei szeiinl alkotja meg a maga elbe­
szélését, s a hol az okok és a következmények, a rugók 
és a tettek közt hézagokat talál — melyekről «nem szól 
az irás,» melyeket az okmányok be nem töltenek, ő az 
ember lélektanából saját következtetései utján, sőt — 
ne titkoljuk — alkotó képzelete segélyével is — fogja 
kipótolni, a mi hiányzik s betölteni, a hol hézag van. 
Későbbi felfedezések, rejtőzött s feltalált okmányok, 
hányszor igazat adtak a történetírás ily jósainak; köl­
tők, igazi költők, hányszor jobban eltalálták az esemé­
nyek rugóit, a szenvedélyek oktanát, vagy a kor színe­
zetét, a csupa historikusoknál, a kik ezért nem lehettek 
jó történetírók, mert csak azok voltak. S váljék szó­
nokká, a ki meggyőz, rábeszél, megindít vagy megráz, 
s odahnjlit a hová akar, a hová kell.

Sőt többet mondok; ha a történetiró nemcsak minden 
izében igaz, hanem egyszersmind eleven képet is akar 
adni nekem valamely korról, vagy valamely eseményről, 
akkor változzék kezében ecsetté a toll, hogy színezzen 
mindent, s a dolgok külsejét is mint a belsőnek keretét 
élőmbe tüntesse; hogy mintegy tarka-vászon gördüljön 
elém könyvének lapja, a melyen tájak égkekje, sziklás 
vidék, tenger tükre, sík harezmezö, paloták dísztermei, 
hálószobák íélhomályu belseje, börtönök penészes odva, 
összeroppanó gályák, a forum hullámzó moraja s a tár- 
péji szirt szédítő meredékje váltakozzanak; s a jelme­
zek alatt, a szinlő csoportozatokban, a hideg vagy gú­
nyos, mosolygó vagy haragos arezok álarczaai mögött, 
emberi szív dobogjon, emberi vér lüktessen, emberi 
szenvedélyek dulakodjanak. S változzék vésővé kezében 
a toll, hogy kidomboruljanak az alakok és mozdulatlanul 
feszülő lábaik alatt is dobogni érezzük a földet; lebben- 
jen a tóga, ha kőből van is s bödüljön meg a néma 
szenvedély, mint a kőkigyók szorítása alatt a márvány 
Laokoónban. S legyen a történetíró építő mesterré, mert 
semmi tudományra nincs olyan nagy szüksége, mint a 
helyes beosztásra és jó berendezésre, mindenek fölött 
pedig a világos és messzelátó perspektívára 1 

Melyik művészet az, a melynek törvényei alkalmazás1 
ne nyernének a történetírásban? A zene sem marad eh 
az összhang e kecses szolgálója, még a mimika sem, 
mely olyan szükséges az alakok s kivált az emberi 
arcz megelevenitésére. így a történelem, a mivel a mű­
vészeteknek szolgált anyagban, busásan visszakaphatja 
tőlök az alkotás törvényeiben.

S mi következik ebből uraim ? Egyszerűen az, hogy 
éljenek ió barátságban egymással s becsüljék meg egy­
mást kölcsönösen. Mindenekfelött pedig tartózkodjanak 
attól, nehogy valamelyik a maga elsőségében elbiza­
kodva, kicsinyelje vagy épen lenézze a másikat. A tör­
ténetírás ne mondja: Én csupa megrostált igazságot, a 
kutatás és oknyomozás tégelyeiben hétszer megtisztított 
aranyat árulok, mit nekem a képzelgő, levegőben járó 
hazudozó és mesélő költészet, a szemet legeltető kép­
írás, a fülbemászó zene, a léha tánezok? — De a köl­
tészet se mondja, se egyik művészet: Mi vagyunk 
csak az ég leányai, mi tartjuk kezünkben az emberek 
szivét, mi forraljuk fel a vért, mi fakasztjuk a könye- 
ket, mi ringatunk édes mámorba, mi kóstoltatunk föld­
feletti gyönyöröket, melyek a halhatatlanok társává te­
szik a halandót, a kit mi — egyedül mi tudunk halha­
tatlanná tenni!

nagyon
vonásai.
rendben

Írja az 
vetett a

Elnézem a csinos,apró belüket, ezeket a finoman rnj- 
polt kerek vonásokat és elképzelem, hogy minden 
egyes betűnek kerek vonásai egy-egy maroknyi ter­
hes gondolatot, egy elgyölrött lélek bus töprengéseit 
veszik körül. A fehér, lapon egy barna folt. Alkalma­
sint egy rúhullott könycsepp nyoma! Ki tudja azt 
mit és mennyit gondolt Soós Hormin azalatt’ 
hogy ezeket a bánatos igazságokat talán egy csaló­
dott kedély kínzó fájdalmával leírta ott a maria- 
nosztrai fegyházban.

A pestvidéki törvényszék fogházának három té­
kája van kiállítva: a férfi rabok és foglyok írásai a-z 
1883. évről, a női rabok és foglyok írásai az 
1893—Sí. évről és a -lórii rabol: és foglyok írásai 
az 1881-ik évről. Minden egyes gyakorlat" fölött ott 
van a:: illő rab nevének két ke jílobotiyo, nacziorú- 
léja s a tanulás ideje. Így az egyik füzet első lap- 
ián olvasom ;

«13. J. 18 éves magyar, r. k., hamis vád 
mbit elítélve; 15 hónapig tanult heti 3 óra 
mellett.»

A másik füzetben, a női rabok tékájában : «R. 
J. 23 éves, magyar, róm. kath., emberölés miatt 
elitéit, hét hónapig tanult, heti 3 óra mellett.»

Es ez az asszony, a ki embert ölt, ilyen rövid idő 
alatt megtanult irni szépen. Ha régebben más jóra 
oktatják, azt is ugy megtanulta volna, s most tán 
nem tepelődnék sötét börtön mélyében, nehéz bűn­
tudattal.

Három nagy könyvalaku dobozban az illavai, 
váczi és lipótvári fegyenczek rajzai vannak kiállítva. 
Jobbára ékitések, czirádús díszítési munkák, alap­
rajzok. Valamennyi gondos, ügyes kéz sikerült 
munkája.

A szerény kiállításnak a jelző felíráson kívül di­
sz! h-se is van. Két kép: a budapesti rabsegélyző- 
t- lel menedékházának s tulnan nz aszódi javítóin­
tézetnek képe. Mindkét épületnek alaprajza is ki van 
függesztve. Egy csinos tokban együtt van néhány 
füzet: n budapesti rahsegélyző-egylet alapszabályai, 
ügyrendje és évi jelentései az 1874—1883. évekről.

Es ezzel kimerítettem az orsz. fegyházi oktatás 
kiállításának tárgyait. Nem sok, nem is igen kínálja 
magát ez a kiállítás a nézőközönségnek, ámde nagy 
jelentősége van, mert a hazai börtönügy terén való 
haladásnak ez a kiállítás a legkétségtelenebb bizo­
nyítéka. László Zsigmond igazságügyminiszteri taná­
csos igen dicsérendő munkát végzett, amikor ezt a 
kiállítást berendezte. Szatmári Már.

Num, tigvik Hü mondja aat; nem u«ak azért, mert ez 
szeretetlen beszéd volna, hanem azért ee, mert ’nem is 
volna igaz. Sőt ellenkezőleg, mindenik tartsa büszkesé­
gének, hogy adhat valamit a másiknak s kérhet tőle 
valamit; ős keresse büszkesége, legfőbb érdeme jogezi- 
mét épen a másiknál. J 8

A művészet szóljon igy; Én történetírás vagyok, az 
emberi szív történetének a me-élői«, az emberiség 
életének visszatükrőzője, ón is az igazat keresem a 
szépben!

A történelem pedig feleljen rá; Én művészet vagyok, 
a megtörtént dolgok rendező s alakitó művésze, a ki 
előállítom az emberi dolgok okait az emberi szenvedé­
lyekben, festem a korokat és a nemzeteket s építem az 
emberi haladás nagy csarnokát, melynek oszlopsorai közt 
végetlenbe nyílik a kilátás. Én is a szépet keresem az 
igazban.

Így jó békességben élve egymással, mind a ketten a 
szépben az igazat s az igazban a szépet keresve, épen 
annyi)- fognak használni mint gyönyörködtetni s szö­
vetségükből áldás fog áradni az emberiségre, dicsőség a 
nemzetre, melynek kebelében működnek s jobbításán és 
nemesítésén fáradoznak.

S e szövetség reményében, és mintegy kicsinyben való 
példázatul, engem is meg fognak tűrni Önök magok közt 
díszes soraikban, a ki midőn ezt s elné/.ó-ök«t kérem, 
a történeti kongresszus második szakosztályának ülését 
ezennel megnyitottnak nyilvánítom.

E nagy hatást keltett beszéd után dr. Bómer Flória 
foglalta el az előadók székét s előterjesztette nagy figye­
lemmel hallgatott értekezését a történelemről, mint ne­
velésről. Felolvasását két részre osztotta. Az egyik volt 
a történeti érzék a közönségnél, a másik rész a törté­
neti érzék a művészetben. Értekező kimerítően ismer­
tette közönségünk történeti érzékét. Megjegyzé, hogy ha 
a kisdedet a szívesen hallott mesevilág eléggé elfoglalta, 
el fogja érni a kort, melyben már a nemzeti hagyomá­
nyok körébe bevezethető.

Itt lesz ideje annak, hogy az emberiség legrégibb ko­
rát és egymásutáni fejlődését hallja s lassankint hazájá­
nak földtani, régészeti körülményeivel megismerk-djék. 
Az emberi lélek ludományszomjas. Innen van a köznép- 
nél a ponyvairodalomnak felkarolása is. A tiltott gyü­
mölcs a legédesebb, tehát oda kell törekedni, hogy jobb 
termékekkel küszöböljük ki az erkölcstelen, izlősronló 
ponyvairodaimat. Előadja azután busz észtem lő előtt 
tervezett eszméjét, mely szerint tiz nagyobb táblára tör­
ténelem-régészeti képek alakjaban jelenítette volna meg 
legrégibb korszakoktól kezdve a legújabb időkig az em­
beriség haladását.

A színpadot az előadó szintén a történelem megjele­
nítése egyik eszközének tartja s int az ez irányban való 
haladásra s hatalmas rugónak mondja a színpadot a 
történeti érzék fejlesztésére. Felhozza azután, hogy a 
nemzeti jellegű körmenetek, ünnepélyek, iparos vigal­
mak szintén hathatós eszközökül szolgáltak hajdan a 
nemzetiség ébren tartására a kifogásolja az oly nemze­
tietlen korzómenetek rendezését, a milyen legutóbb a 
Budapesten rendezett volt.

Előadása végén a következő indítványokat terjesz­
tette elő :

1. Az olcsó, de többnyire selejtes ponyvairodalomnak 
csökkentése tekintetéből az áltaiara említett történelem- 
régészeti táblák a közoktatási m. kir. minisztériumnak 
melegen ajánlandók.

2. Megkérendő a szinészeti igazgatóság, hogy a ré­
gibb magyar kort ecsetelő színdarabokban, a ruházatra, 
jutóira, építészetre nézve szigorú bírálóvá legyen, ne­
hogy a használandó mellékletek a régiség, tudomány és 
a történelem újabb vívmányaival összeütközzenek és a 
színészetnek tanítói szerepe a hazai múlt kort említett 
tekintetekből hamisan vagy hibásan huzza a néző- 
ség elé.

3. A jövőben gyakrabban tartandó népünnepélyek ren­
dezésében legyen a fővárosi régészeti bizottságnak döntő 
szava és a rendezendő menetekben, mulatságokban, a 
mennyire csak lehet, nemzeties szellem uralkodjék, sőt 
idővel egyedül csak ily szellemű mulatságok engedtesse­
nek meg.

4. Minden községben, a hol ilyennek helye van, nem­
zeti emlékeket, táblákat állítsunk fel, a központi törté­
nelmi társulat beleegyeztétek Ezek által figyelmeztessük 
polgártársainkat saját keblükből kikerült jelesbjeinek ér­
demeire, tanítsuk Őket a múlt embereinek tiszteltetése 
által a jelenben való még bővebb utánzásra.

5. régi, történelmi értékű tárgyak csak ugy cseréltes­
senek fel újabbakkal, vagy csak ugy mozdittassanak el 
egészen, ha elébb az utókor számára alkalmas módon 
rajzban vagy fényképileg fölvétettek.

Thalldozy Lajos az előadó indítványának első pont­
jához azt a pótinditványt csatolja: kérjék meg a köz- 
oktatásügyi kormányt, hogy a Jó könyvek czimü né­
pies vállalatot minél szélesebb alapra fektesse. Az indít­
ványozó egyesíteni kiván több kulturegyesületet, hogy 
összmüködés utján jussanak eredményre.

Pnlszky Ferencz szükségesnek tartja, hogy e moz­
galomba azokat is belevonják, a kik a ponyvairodalom 
termékeit terjesztik. így sokkal biztosabb lesz a siker.

Hunfalvy János olyan könyvek kiadását óhajtja, 
melyek felébresztik a nép fantáziájáL 

Tóth Lőrincz ugy vélekedik, hogy a ponyvairodaimat 
meg kellene tisztítani erkölcstelen, babonás termékeitől.
A Jó könyvek inkább csak a műveltebb családoknak 
valók. Azt tartja, hogy a kongresszusnak csak a kor­
mány figyelmét kellene fölhívnia ez ügyre.

Balogh Ferencz nem óhajtja az egyesületeket, mert
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A osodaember.
— De azért ők kelten mégis jól értik egymást
— Helén hálát érez Mr. Robson iránt, mert életét 

mentette meg. Nem elegendő ok ez ?
— Oh, az a bjknviadal nagyon jól volt kicsi­

nál vn. nem tagadom. Jól tudta, hogy Sir John nyom­
ban lelövi az állatot, mihelyt veszedelem támad, s a 
jutalom, a melyre vágyódott, meg is érdemelt némi 
koezkúzatot.

— Azt hittem, kigyógyultál már a czinizmusod- 
ból, mondá az orvos.

— Ugy szeretem látni a dolgokat, a mint van­
nak, ha ön ezt czinizmusnak nevezi is. Ez a Rob­

son, semmi kétségem sincs benne, nagyon vállalkozó 
ember. Minden kalandor ilyen.

— Robson nem kalandor. Fontos bizalmi állást 
foglalt el Nyugat-Indiában, mielőtt idekerült.

— Nyugat-Indiában! kiáltott föl Robert. — Csak 
nem Jamaikában ?

— De igen. Miért nem Jamaikában ?
— Nem is tudom, miért kérdeztem. Nyilván 

mert a minap olvastam valamit Jamaikáról, vi- 
szonzá Róbert, ki most gyanítani kezdte, hogy az ő 
gyűlölt Robsonja nem más, mint John Robson, ki 
Jamaikából a Lord of the Isles hajón jött haza.

— Es miért jött el Jamaikából? kérdé tovább.
— Mert összeszedett már egy kis vagyonkát, s 

nem kívánta élete legszebb részét azon az egész­
ségtelen vidéken tölteni. Hiszen hallhattad vagy ol­
vastad a hajótörés történetét. Megvolt tavaly min­
den lapban.

— A Lord of the Isles hajótörését? kérdé Ro­
bert, színlelt egykedvűséggel.

— Igen, az volt a hajó neve. Valamennyi utas 
odaveszett, csak John Robson menekült meg.

Most már kétségtelen volt Robert előtt, hogy 
megtalálta azt az embert, kit előbb a Lady Ponte­
fract és a maga érdekében olyan sokáig keresett. 
Szeretett volna még néhány kérdést tenni; szerette 
volna megtudni, vájjon John Robson látta-e a ha­
jón Lord Pontefractot . . .

De föltette volt magában, hogy ezt a nevet nem 
említi atyja előtt, nehogy valamikép kitudódjék, hogy 
bizalmas viszonyban van Lady Pontefracttal. Saj­
nálta most már, hogy Mr. Robsonnal olyan goromba 
módon bánt, mintha valami inassal vagy kocsissal lett 
volna dolga, mert ennek következtében most már 
nem bocsátkozható vele társalgásba.

Voltakép azonban teljesen mindegy lehetett rá 
nézve, vájjon John Robson látta-e a hajón Lord 
Pontefractot, vagy nem. A Lord of the lales hiva­
talos naplója világosan bizonyította, hogy Lord 
Pontefract csakugyan azon a hajón utazott; de ha 
igy nem lett volna is, neki már semmi köze sem 
volt az özvegyhez.

Valódi érdeke az volt, hogy itt Lady Pontefract- 
ról semmit se tudjanak meg s neve se emlittessók; 
mert ha ö erről a tárgyról beszélne, előbb-utóbb 
azt kérdeznék tőle:

«Mit tud ön Lord Pontefractról?» vagya mi még 
rosszabb lenne: «Mit tud Lady Pontafractról?»

De azért váltig elcsodálkozott a különös véletlenen, 
mely őt egy fedél alá hozta az oly Haa«rtaiffn kere­
sett Robsonnal.

Ebédhez több idegen vendég is volt hivatalos, s 
mivel a legkiválóbbikkal, a kerületi hadparancsnok­
kal, Longbridge tábornokkal, Helén volt elfoglalva s 
Róbert és a vélt Robson nem ültek közelében, semmi 
féltékenykedésre nem volt ok.

Az ebéd végeztével dr. Liefden figyelmeztette fiát, 
hogy ne hanyagolja el Helént, s Róbert minden le­
hetőt meg is tett, hogy a leány tetszését megnyerje. 
Este láncz is volt s a fiatal ember elég jól tánczolt, 
s élénk társalgásával, mely a nagyvárosi élet körül 
forgott, igyekezett mulattatni a hölgyeket.

Longbridge tábornok, ki egyike volt a legkitűnőbb 
világfiaknak, szintén sokat foglalkozott a hölgyekkel 
kikre nézve az est elég élvezetesen folyt le. A tá­
bornok, mióta a kerületbe kinevezték, gyakran for­
dult meg Forest Hallban, s egy ízben hosszasan 
beszélgetett az úgynevezett John Robsonnal, kit az­
tán nagyon becsült is, de Sir John Wingrovenak 
azt mondta, hogy teljességgel nem érti ezt az 
embert.

— Mr. Robson egyike a legműveltebb emberek­
nek a kikkel valaha találkoztam, mondá, — s ép 
ezért nem értem, hogyan lehetett Jamaikában egy­
szerű munka-felügyelő. Ismerem kissé Nyugat-Indiát 
mert szolgáltam ott, s az ilyen felügyelő-féle ember 
általában véve nem egyéb, mint egyszerű rabszolgá­
éi1841’- Már pedig Mr. Robson, ugy műveltségére, 
mint modorára nézve, tökéletes úriember. ’

Az est folyamán a tábornok igy szólt a többi közt 
Helénhez:

— Sehol sem látom az ön Robson barátját.
Azért nevezem barátjának, mert a minap nagyon 
látszott iránta érdeklődni. Y

— Oh, nem tiltakozom az elnevezés ellen, ö 
többet tett értem, mintha csupán barátom volna, s 
azonkívül is teljes becsülésemet búja.

— De hol lehet most?
— Nem tudom. Ebéd óta nem láttam.
Belén körmnézett mindenfelé, de Robsont sehol 

sem láthatta. A tiszttartó korán visszavonult, shogv 
marasztalják, nem is köszönt senkinek.ne

XL FEJEZET.

Blbooeátáe és visszahívás.
est folyamán arról, **°bert.M «« loiyaman arról győződött meg, 

S;“g ? flgHi 63 a házi kisasszony közt 
fennálló jó viszonyt meg nem bongja, semmi re­
ménye sem lehet arra, hogy a Helén tetszését iga­
zán megnyerje. 6
~ Ha Sir John látná, hogy mi történik itt, gon-

dolá magában, mihamarabb végét szakítaná a do­
lognak.

De természeten lehetetlen volt ilyen dologról a 
Helén atyjával beszélnie. Saját atyja is inkább meg­
rótta az e részben mondottakért, semhogy azokat 
komoly figyelemre méltatta volna.

— Fö1 nem tehetem, okoskodék magában Robert 
— hogy olyan ember, mint Sir John Wingrove, 
odaadná a leányát a tiszttartójának, a ki előbb rab­
szolga-haj tsár volt Nyugat-Indiában s a kiről semmi 
egyebet nem tudnak, mint azt, hogy hajótörést szen­
vedett!

Vajon, okoskodik Robert tovább, látta-e ez az 
ember a hajón Lord Pontefractot Nem kérdezhetem 
meg tőle, s a milyen viszonyban vagyunk egymás- 
sa, nem is felelne, ha kérdezném. Különben is ke­
rülnöm kell ezt a tárgyat, s van itt néhány fiatal 
ember, a ki többször látott Emilyvel az operában 
és más helyen is.

A Mr. Robson állása, noha bármely pillanatban 
a!á volt ásható, ha Sir Wingrove a tiszttartó és az 
ö leánya közt látszólag fennálló viszonyról értesül 
egyelőre megingathatatlan volt. Aztán meg a tiszt- 
tartónak olyan föllépése is volt, hogy Sir John, mint 
szabadelvűén gondolkozó ember, talán hajlandó lett 
volna neki adni leányát, habár felsőbbrendü cseléd­
nél nem volt egyéb.

Robert napok óta időzött már Forest Hallban a 
még folyvást azon töprenkedett, hogy mérhetne ér­
zékeny csapást az ő nyilván győzelmes ellenfelére

midőn Londonból levelet kapott
Mr. Gumyey, a Lady Pontefract ügyvédje irta 

neki a levelet, melyet irodájából utána küldtek, s 
me y arról értesité, hogy végre bir érkezett John 
Robson felől.

— Elhiszem azt! mondá Robert magban
Olvasni kezdte a levelet, s egyszerre fölkiáltott:
— Nini, mi ez?
«Mr. Robson e pillanatban», irá az ügyvéd «Rio- 

Janeiroban van, a hol Martinez és Tsa utján bár­
mikor lehet vele érintkezni.»
- Mi a manó? kiáltott föl Robert. — Rio-Janei- 

tóban?
sz.óU tov&bb a levél, «hogy Rob­

son körülbelül egy héttel a Lord of the Isles ve­
szedelme után hagyta el Angliát. Dél-Amerikából le- 
velet irt előbbi gazdáinak, Sinclair Testvéreknek, Ja- 
maikába, s ez utóbb nevezett urak értesítettek en- 
gem a fentebbiekről, a miket sietek önnek 
tudomására hozni»

(Folytatása ÚreOuuSki)
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ispán rendkívül drága világos buzakék diszmagyarban 
jelent meg, a közönség szűnni nem akaró cljcnci mól* 
leli. A székesegyház impozáns látványt nyújtott, beil­
lőit egy kis koronázásnak. Még nem volt főispánt inslal- 
láczió, melyen az ariszlokráezia oly nagy számban je­
lent volna meg, mint Esterházy Móricz gr. veszprémi fő­
ispán inslnlláeziójára. Pazar fény voll kifejtve: a Balthyániak, 
Esterházyak, Nádasdy Ferencz, gróf Feszlclics Pál 
Kinszkv, Zichy Antal grófok diszmagyar ruháikkal 
nagy feltűnést idéztek elő. Feltűnt a székesfehérvári 
nagy küldöttség gyönyörű diszmagyarban. Vas-, Zala-, 
Komárom-, Győr- és Tolnamogyc deputáezióimindszebb- 
nél-szebb diszmagyarban. A Veni sanete 0 órakor vette 
kezdetét, melyen Pribék ez. püspök fényes segédlettel 
czelebráll. A Veni sanete után a rauyogó menet a 
megyeházba indult, a lm! az alispán megnyitva az ülést, 
mindenekelőtt a megjelent nagyszámú szomszéd megyék 
küldötteit üdvözölte és azután felhívására Nádasdy Fe­
rencz, Festetics Pál és Esterházy Ferencz grófok 
a főispánért mentek. A mikor Esterházy Móricz 
gróf főispán megjelent a gyülésteremben, ahol a vesz. 
prémmegyei hölgyek is mint nézők nagy számban vol­
tak jelen, perezekig tartott a lelkes éljenzés. A gróf le- 
v ve süvegéi, áladta a kinevezé-érül szóló okmányt 
Kolosvári főjegyzőnek ki azt felolvasván, a püspök erre 
felolvasta az eskü-mintát, a mely esküt a főispán óriási 
lelkesedéstől kisérve, lelt le. Ezután tavtá meg székfog­
laló beszédét, mely roppant hatást tett. Beszéde elején 
boldogult elődjéről Fiáth Fcrenczröl emlékezett meg, 
majd áttért az állam és a vármegyei önkormányzat vi­
szonyaira. A nagy verve-ve! előadott szép beszed, majd 
m űdén pontján kitöri a lelkesedés, moly viharossá volt, 
midőn a főispán éljen a haza és éljen a király szavak­
kal be végző beszédjét. Ezután még Kolosvári főjegyző 
üdvözlő a főispánt, ki a százakra menő közönség élje- 
nei mellett a gyűlést bezárván, lakásába hajtatott 
D utá l két órakor a főispán gazdag diszebédet adott 
550 személyre. Ebed alatt kalonabanda és két czigánv 
zenekar jálszolt.

* Veszprém, jul. fi. (0. É.) Az Esterházy Móricz 
gróf főispán állal adott diszebéd fényesen sikerült. 550 
vendég volt jelen a külön ez alkalomra épített óriási 
csarnokban. Az asztalién ültek középen a főispán kama­
ra i diszfrakkban, mellette jobbról Pribék ezimzetes püs­
pök, balról Esterházy László gr., Gziráky Béla gr., Bat- 
thánvi Lajos gróf főispánok és a megyei küldöttsé­
gek vezetői. Az ebéd alatt egy katonai és ozigány- 
zenekar felváltva játszott. A gazdag ebédet Palkovics 
a nemzeti kaszinó vendéglőse fényesen állította ki. Az 
első" felkőszöntőt a főispán házi ur mondotta a legelső 
magyar emberre a királyra és családjára, melyet a je­
lenlevők szűnni nem akaró éljenzéssel fogadtak. A fel- 
köszöntőt a zenekarok hármas tussá és mozsárdurro- 
gatás követte. Ezután Pribék ez. püspök Tisza Kálmán 
miniszterelnököt éltette. Véghely alispán a főispánra 
emelte poharát. Gziráky gr. főispán n vidéki törvényha­
tóságok és kivált főispán társai nevében Esterházy gró­
fot éltette. Kolozsváry főjegyző a főispán nejét kö­
szöntötte fel zajos éljenzés mellett. Láng Lajos 
nagy tetszés mellett a távollevő püspökre Ko­
vács Zrigmondra és helyettesére, Pribék ez. püspökre 
és a klérusra emelte poharát. Idősb Purgly a je­
lenlevő főrendeket és képviselőket éltette. Szóltak még 
többek közt Reisig Vasmegyo alispánja és Rajnis zirczi 
plébános stb. Az ebéd alatt az alispán felolvasta az érkezett 
üdvözlő táviratokat, köztük $ Kovács Zsigmond püspökét, 
Radó vasmegyei főispánét stb. A rendkívül kedélyes 
lakoma esti hat órakor ért véget, a mikor a társaság a 
népünnopet nézte meg.

1885

Az orsz. történelmi társulat kon­
gresszusa.

— A III. szakosztály ülése. —
A vasárnapi ülésen tudvalevőleg Marczali Henrik 

előadó a felsőbb történeti tanításra vonatkozólag több 
i i litvánvt terjesztett elő, melyek letárgyalását az idő 
előrehaladottsága miatt el kellett halasztani. Ezek az in­
dítványok képezték a mai ülés főtárgyát.

Ehö fölszólaló volt König: Pál, ki Marczali Henrik 
első indítványához azt óhajtja pótolni, hogy az egyete­
mes történet előadásánál mindig nagy figyelemmel kell 
lenni, hogy a magyar töríénelem ki ne hagyassák és a 
kellő összefüggés meg legyen.

Az előadó felszólalása után a szakgytilés a pótlást 
elejti, miután ez eszme bő kifejezést nyert Marczali in­
dítványában és indokolásában.

belolvaslalott azután az előadónak a magyar történet 
oktatásának szervezéséről szóló indítványa”' mely j«y 
hangzik: A hazai történetet az egyetemen kétféle mó­
don adják elő a tanárok külön egyénisége szerint. Elö- 
sz ir módot nyújtsanak az egész történeti anyag elsajá­
títására összefüggő, a hazai egész történetet napjainké' 
felölelő előadás állal. Másodszor adja elő a magyar his­
tóriát a l.'Vfök alapján, mi legjobban ugv érhető el ha 
a tanár azt a szakaszt vagy kort választja előadása

tárgyául, a mclylyel épen kimerítően foglalkozott. Az 
anyag bcleillosztése a nagy egyetemes történeti egységbe 
nélkülözhetetlen. Kívánatos a magyar történet tanítása 
a műegyetemen.

Miután ez az indítvány egyhangúlag elfogadtatott, a 
tanárképzésről és a történeti szeminárium felállításáról 
szóló indítványt tárgyalták és fogadták el.

Balogh Ferencz azt javasolja, hogy a vidéki főisko­
lákba évenként vagy másodevenként szaktudósok kül­
dessenek ki a palacographia és diplomatika tanítására. 
Az egész kurzusnak csak pár heti időtartamúnak kell 
lenni, miután a czél egyedül az, hogy a tanulókban e 
tudományágak iránt az érdeklődés felköltessék. Ha egy­
szer az érdeklődés fel van költve, az illető tanulók majd 
tovább folytatják a tanulmányozást. Annyi mindenesetre 
cl lesz érve, hogy ezek előtt a tanulók előtt később nem 
lesz terra incognita valamely okmány vagy érem.

Többek felszólalása után a szakgyülős helyeslőleg tu­
domásul vette az indítványt, s annak keresztülvitelét az 
illető intézetek, esetleg jogakadomiák igazgatóságaira 
bizta.

Dr. Szombathy Ignácz óhajtja, hogy az akadémia 
terjeszsze ki figyelmét Pannónia ösnópeinek történelmi 
méltatására. A magyarok bejövetele előtti kor eddig gon­
dosan feldolgozva még nem volt, jóllehet reánk nézve e 
népek története kiváló érdekkel bir.

Klamarlk elnök felszólalása után a szakgyülés ezt 
az indítványt, mint az osztály keretébe nem illőt, mel­
lőzte.

Borovazky Sámuel a következő indítványt terjesz­
tette elő:

A magyar történelmi kongresszus elérkezettnek látja 
az időt arra nézve, hogy egyetemes történelmi magyar 
folyóirat lclesiltessék. Egyfelől meg van győződve, hogy 
történeliróink közül azok, a kik egyetemes történelemmel 
foglalkoznak, az ezen czél fölé törekvő ifjabb nemzedék 
támogatásával képesek lesznek ily folyóirat belső szel­
lemi értékét biztosítani; másfelől reméli, hogy a törté­
nelem iránt fogékony magyar közönség nem fogja attól 
anyagi támogatását megvonni. Elvárja különösen, hogy 
az c részben leghivatottabb testületek, a magyar tudo­
mányos akadémia és a magyar történelmi társulat er­
kölcsi sulylyal és anyagi áldozattal fognak járulni meg­
indításához és fenntartásához ; végre amaz óhajtásának 
ad kifejezést, hogy e megindítandó folyóirat tulnyomólag 
oly egyetemes történelmi kérdések fejtegetését fogja tar­
tani főfeladatának, a melyek lehetőleg a hazai történe­
lemmel érintkeznek.

Szilágyi Sándor és Balogh Ferencz pártolólag szó­
lalnak fel az indítvány mellett, melyet a szakosztály el 
is fogadott ama kijelentéssel, hogy a történelmi társulat 
mihamarabb intézkedik a vállat megindítása iránt.

Ezzel a szakosztály befejezte tanácskozását.

A II. szakosztály ülése.

A történeti kongresszus második szakosztálya az 
akadémia kistermében tartotta meg ülését, ma délelőtt 
kilencz órakor. Szász Károly, a szakosztály elnöke a 
következő szép beszéddel nyitotta meg a tanácskozást.

Ha végignézek az önök sorain, uraim, csodálkozva 
kérdezem magamtól, hogy jövök én ide, a történetbu- 
várok és történetírók közé, mit keresek én itt, Saul a 
próféták között, a szakemberek o társaságában, akik

mondák tényei kevésbbé igazak-e, mint a történeleméi 
Kevesebb okmány támogatja-e azokat, mint ezeket? 
Schliemann nem hozotl-e világra több bizonyítékot 
Homér harczai színhelyéről, mint a mennyi a kataíauni. 
vagy akár a Waterlooi esatatórekről napfényre került? 
Schakéspeare az angol történet egy nevezetes korszakát 
egész sor drámában dolgozta fel; korunkban Ebers az 
aegyptologia eredményeit regényekben népszerűsiti, mig 
Scott Waller az angol, Kemény Zsigmond a magyar 
történet korszakaiba életet lehelt, melyre az igazság fé­
nyes napja süt s a képzelet, vagy a monda árnyai csak 
arra valók, hogy az igaz alakokat annál jobban kidom­
borítsák.

Végre az építészet, különböző styljeivel, nem a törté­
nelmi szellemből táplálkozik-e ? A dór és jón oszlopok 
és a korinthi oszlopfejek, a középkor gót csucsivei, se­
tét, tömör kőfalai, a renaissance derült arczu, nyílt hom­
lokzatai, a bizánczi kupolák és a mór arabeszkok: nem 
a történelmi korszakok kövületei-e ? Sőt, ki hinné, még 
a legröppenőbb művészet is, mely csak a jelen pillanat­
nyi hullámain látszik ringatózni: még a zene sem ide­
gen a történelemtől. A Rákóczy-induló s a Marseillaise 
dallama: egy-egy el nem mosódó lap a történelemből, 
kiszakítva környezetéből, meg sem érthető.

Most már az önök dolga lesz, uraim, s különösen az 
önöké, előadó urak, — kik közül egyiket, s épen azt, 
ki a művészet kérdéseivel foglalkozott volna, közbejött 
körülmények miatt — fájdalom 1 — nélkülöznünk kell, 
— az igaz és a szép, a történelem és a művészet ösz- 
szefüggését s ez összefüggés törvényeit keresni. Én e 
munkához igen kevéssel járulhatok s önök azt kétségkí­
vül jobban is elvégzik nálam nélkül; mindamellett en­
gedjék meg, hogy néhány futólagos eszmét, vagy inkább 
csak észrevételt, én is közölhessek önökkel, nem útba­
igazításul, hanem inkább, hogy ha tévedésen alapulnak, 
helyreigazítást nyerhessenek még idejekorán.

A történelem bő, bár nem mindig egyenlő becsű 
anyagot szolgáltat a művészetnek, nemcsak nagy kör­
vonalaiban, hanem — s még inkább, apró részleteiben. 
A szobrász nem nélkülözheti a testalkat idomait és az 
nrczjelleg kifejezéseit, a mindenkori ízlés s a «szép fo­
galma» kinyomatát; a festő nem nélkülözheti az arcz- 
vonásokat, a ruházat formáit és színeit, a bútorok és 
házi eszközök alakjait, a tájak képét, a történeti jelene­
tek csoportozatuit — egyszóval a külsőségeket. Mind­
ezekre a költőnek is szüksége van, ha híven akarja 
visszatükröztetni a kor képét s a történet szinterét és 
légkörét. Azért a történelem ama segédtudománya, a 
melyet régiségtannak neveznek, a legbecsesebb adaléko­
kat nyújtja az összes művészeteknek.

De puszta kelmeiségbe tévedne a művészet, ha ezek­
kel a külsőségekkel, bármily fontosak legyenek is kü­
lönben, megelégednék. Épen mint a leíró költészet, ha 
a természeti tárgyakról és jelenségekről, vagy egy táj 
részleteiről puszta leltárt adna — lehetne hü s igaz, de 
nem szép — ugv a magát történetinek nevező művé­
szet is csak felületén maradna feladatának a hasonló 
eljárással.

A történelem szellemét kell eltalálnia, hogy magasabb 
értelemben igaz legyen s egyszersmind szép müvet is 
alkothasson.

És mi a történet szelleme ? Sokból áll elmondani, mi 
minden foglaltatik abban. Nemcsak az eszmék, melyek 
bizonyos korszakokban, bizonyos nemzeteket s áltatok aközt még csak műkedvelő sem vagyok — s épen az , ___, - ....... _...........................  „

elnöki széken, annyiak előtt, akik oly sokat munkálkod- világot kormányozzák s az emberiséget, vagy annak egy 
tak és annyi dicsőséget arattak, én — aki e téren sem- nevezetes részét vezették, nemcsak az intézmények, me- 

-1 lyekben a népek és korszakok szelleme érvényesülmit sem lettem ?
Mivel azonban a megtiszteltetést tisztelettel kell fo­

gadni — s minél kevesebb az érdemünk rá, annál in­
kább — s mivel a bizalom mindig kötelez, engedjék 
meg, hogy — ámbár félek, hogy a reámruházott tiszt­
nek sehogy sem felelhetek meg — azt mint kötelessé­
get mégis elfogadjam és pedig cllcnlarlás nélkül, mint 
a kötelességgel szemben mindig szoktam s már meg­
szoktam tenni.

Engedjék meg, mégis, legalább választásuk igazolására, 
hogy némi összekölő kapcsot {keressek önök és magam 
között. Önök, uraim, történetnyomozók ós történetírók, 
az igazat keresik, kutatják; az igaz mindig szép, magá­
ban hordja szépségét. Az önök dolga: megtalálni az iga­
zat, nem tekintve, szép-e? A költők és a művészek 
dolga megtalálni benne a szépet, moly mindig benne 
an, ha elrejtve is. Én, habár igen korlátolt tehetséggel, 

a szépet kerestem egész életemben, do megtanultam, 
hogy az csak az igazban található; a természetben, a 
történetben, az emberi lélek mozzanataiban — csak a 
mi igaz, az szép; s a művészet, mely a szépnek a ki­
fejezője, s épen azért eszményi irányú, czélját csak ak­
kor érheti el, ha igaz marad.

S mi igazabb, mint a történelem? Mi lehetne annál 
fogva gazdagabb forrása a szépnek is, mi nyújthatna 
bővebb anyagot a művészi feldolgozásra?

Valamennyi művészet megtalálja gazdag aratását a 
történelemben s mindenik ki is veszi — előszeretettel 
veszi ki — belőle a maga vészét.

A szobrász és a festőművész a történelemből veszi 
legmaradandóbb alakjait s leghatásosabb ábrázolásait. A 
költészet évezredek óla táplálkozik a történelemből, nem 
vetve meg annak anyját, a mondái sem, mely, a mel­
lett, hogy anyja a történetírásnak, leánya egyszersmind 
a történetnek magának s ulválhalatlanul szorosan van 
összekötve vele nemcsak a hajdankorban, a mikor 
egyek voltak, de még napjainkban is. Nemcsak a llotnér 
hősei a monda fiai, századunk hőse, a nagy Napoleon 
körül is ép úgy mondakör képződött — s a kik vele 
vagy ellene harezollak, a mennyi tényt, annyi — szint- 
°ly őszintén hitt mesét is — tudtak felőle. S vajjonjja

nagyon
vonásai.
rendben

írja az 
vetett a

isteni félelemmel, mint nagy kincseket nyugta­
lanságban. Irta l’ransberger István. Illává, 1883. 
június 20.

Hogy belevésüdhettek ennek a boldogtalan Prans- 
bergev Is! vánnak az agyába ezek a szép erkölcsi mondá­
sok azalatt hogy ilyen szépen leírta. Mert sokáig dolgoz­
hatott azon a gyakorlaton. Meglátszik minden be­
tűn a nagy gondosság, a nagy figyelem, és az 
agyán át talán a szivébe is belevet le magát a jó 
erkölcsnek boldogító szeretető. Ezekkel az erkölcsi 
mondásokkal van tcieirva az egész osztálynak a 
tékája. Egyik-másik Írás alig olvasható karmolás, a 
másik meg valóságos kaligrafia.

A mária-nosztrai női fogy ház tékáiban 
sok a szép Írás. Könnyed női kezek sima 
Egyik-másik gyakorlaton olyanok a szép 
rajzolt belük, mint a felfűzött gyöngyszem.

( Félem, imádom isteni teremtömet. ..» 
egyik rabnő, és olyan gyönyörű belüket 
papirosra, mintha lelkének nem is lelt volna semmi 
terhe azon a gondolaton kívül, hogy szépen leírja 
feladatat. Emilt egy másik lap. Ez is olyan könnyed 
kéznek a munkája:

«A Iái barát eős védfal, a ki olyanra 
talált, nagy kincsre talált; arany és ezüst hozzá 
nem hasonlítható. Ha barátot választasz, pró­
báld előbb, hirtelen ne méltasd bizalmadra. 
Némely ember csak addig jó barát, mig kedves 
időt érez ... stb.»

Elnézem a csinos, apró hetüket, ezeket a finoman rnj- 
polt kerek vonásokat és elképzelem, hogy mindén 
egyes betűnek kerek vonásai egy-egy maroknyi ter­
hes gondolatot, egy elgyötrölt lélek bus töprengéseit 
veszik körül. A fehér.lapon egy barna folt. Alkalma­
sint egy ráhullott könycscpp nyoma! Ki tudja azt, 
mit és mennyit gondolt Soós Hcrmin azalatt’ 
hogy ezeket a bánatos igazságokat talán egy csaló­
dott kedély kinzó fájdalmával leírta ott a maria- 
nosztrai fegyházban.

A pestvidéki törvényszék fogházának három té­
kája van kiállítva : a férfi rabok és foglyok írásai az 
1883. évről, a női rabok és foglyok Írásai az 
189::—8i. évről és a férfi rabok és foglyok Írásai 
az 18.8í-ik évről. Minden egyes gyakorlat" fölött ott 
van az illő rab nevének két kezdőbetűje, naczion i-

és AuiszuKOK szeueme érvényesül s 
mintegy megtestesül — hanem az egész élet, a melyet 
ez eszmék áthatottak s bélyegüket reá nyomták min­
denre, a mi ahhoz tartozott vagy annak egy, bármi cse­
kély és mellékes elemét s alkatrészét tette. Igen, még a 
külsőségek is a ház, a ruházat, az eszközök és műsze­
rek, a fegyverek, edények, szövetek, iparczikkek stb., — 
melyek épen ez által nyerték fontosságukat; s a mi 
rajtok kifejezésre jut, az Ízlés, maga a művészet, mely 
igy a történelem alkátrészóvé válik; továbbá a tudo­
mány és ismeretek összege, mely annak a kornak ren­
delkezésére állott s melynek összegéből annak világnéz- 
leto alakult; s a mi viszont ennek leglényegesebb eleme: 
a hit, az istenfogatom s isten-nézlet és a mi ezzel a 
legszorosabban összefügg: az erkölcsök és a szokások. 
Es imo itt vagyunk az embernél, a belső embernél: a 
történelemnek úgy mint a művészetnek, kivállképen a 
költészetnek e közös fő-, ne mondjam, egyedüli tár­
gyánál.

A történelem inkább az emberrel átalán, vagy az 
emberiséggel foglalkozik, kevésbbé az egyénnel; ellen­
ben a művészet, kivált a költészet, inkább az egyénnel. 
Ámbár egyik sem kizárólagosan; határaik egymásba 
érnek ; az emberiség, a népek s nemzetek egyénekből 
állnak s néha egy egész nép egy egyénben összponto­
sul, a ki nemzetére rányomja a maga bélyegét, korának 
élén áll s alakítja vagv alakítani látszik — a történel­
met. Viszont az egyénben mindig az átalános ember, az 
emberiség nyilatkozik, a melytől meg nem válhat, a me­
lyet le nem rázhat magáról, akármilyen hatalmas legyen 
is benne,a saját egyénisége.

S igy a történelem, mely az emberek külső ós belső 
küzdelmeit, az államok alakulásait, a nemzetek törek­
véseit és diadalait vagy bukásait s végre az emberiség 
haladásának menetét — mely ha olykor visszaesést mu­
tat is, mégis mindig haladás — és fázisait rajzolja: 
utoljára az egyénekben keresi s találja meg a történe­
lem mozgató rugóit, s igy tanulmánya vég-elemzésben 
jellemrajz. S egyéb-e a művészet czélja is ? — melynek 
müveiről ha lefejtjük a kosztüm tarka színeit, a bibor 
puhaságát s a fátyol lengeségét, vagy az ég kékjét, az

az er- 
óletnek.

erdő s mező zöldjét, a falak márványhullúimiit. nőin ua 
marad-e magvul, lényegül, az egy igazi tárgyul — az 
ember, a jellem ? De viszont, az embert a benne az 
egyént festve, a művészet sem nélkülözheti a környeze­
tet, az általánost ós egyetemest, az egészet. Mert a jel 
lem alakulására nem hat-e dönlőleg a külvilág, a társa­
dalom, a nemzetiség, a kor, az eszmék^ a hit,
Költisök, egyszóval mindaz, a mit együtt véve 
vagy ha úgy tetszik, történelemnek nevezünk ?

Így hát a történelemnek ós a művészetnek közös tár­
gyuk lévén: a történelem, mikor magának gyűjti az 
anyagot, lulajdonkóp a művészetnek is gyűjti azt; s 
ezért a művészet kétségkívül nagy hálára van kötelezve 
a történelem iránt, vagyis az anyaggyüjtők, a kutatók 
az oknyomozók tiszteletreméltó csoportja iránt, a kik 
levéltárak porából, pinezók és padlások dohos 
ládák fenekéről, lomtárak összekötött nyalábjaiból sze­
dik össze, válogatják és rendezik a múlt írott tanúbi­
zonyságait, vagy ásásokat rendeznek a rég elfeledt te­
metkező helyeken, a düledezett várak, a földszinóről 
eltűnt városok és beomlott pinezék romladékai között, 
hogy a mi emberre és ember munkájára emlékeztet, 
ismét napvilágra hozzák, — mert a száz és ezer évek 
lávája nemcsak egy Pompejit és Herkulanumot teme­
tett be, mint a Vézuvó, s nemcsak az egyiptomi gúlák 
ós a Mósa moáb király oszlopa meg az asszyr kőfalak 
romjai vannak tele hieroglyfekkel és átírásokkal, ha­
nem minden fal és minden düledók még megfejtetlen 
titkokat visel homlokán.

A művészet azonban nem marad háládatlan adósa a tör­
ténelemnek, a ki vissza ne fizetné a mivel tartozik. A mig 
a história csak anyaggyűjtés, kutatás ós nyomozás, ad­
dig a művészet csak vehet tőle, nem adhat neki vi­
szonzásul semmit. Annál többet, mikor a história alatt 
a történetírást kell már érteni. Most a művészet alkotó 
szelleme bőven visszafizeti tudós nővérének, a mit tőle 
kapott. Mert Klio is a múzsák közé tartozik, s nem 
lehet el a többi múzsák társasága nélkül, sőt csak köz­
lök érezheti jól magát; s ámbár talán a legokosabb 
közöltök, mégis sokat kell tanulnia húgaitól.

Ha a történelmi anyag kész s kellőleg rendezett hal­
mazokban áll előtte: akkor a töriénetirónak költővé 
kell válnia, a ki az emberi szív rejtelmeit kutatja, a 
szenvedélyeket az idegszálak végső megoszlásáig kiséri 
s a jellem boneztanában jártas: költővé, a ki a lélektan 
szigorú követelményei szerint alkotja meg a maga elbe­
szélését, s a hol az okok és a következmények, a rugók 
és a tettek közt hézagokat talál — melyekről «nem szól 
az irás,» melyeket az okmányok be nem töltenek, ő az 
ember lélektanából saját következtetései utján, sőt — 
ne titkoljuk — alkotó képzelete segélyével is — fogja 
kipótolni, a mi hiányzik s betölteni, a hol hézag van. 
Későbbi felfedezések, rejtőzött s feltalált okmányok, 
hányszor igazat adtak a történetírás ily jósainak; köl­
tők, igazi költők, hányszor jobban eltalálták az esemé­
nyek rugóit, a szenvedélyek oktanát, vagy a kor színe­
zetét, a csupa historikusoknál, a kik ezért nem lehettek 
jó történetírók, mert csak azok voltak. S váljék szó­
nokká, a ki meggyőz, rábeszél, megindít vagy megráz, 

odahajlit a hová akar, a hová kell.
Sőt többet mondok; ha a történetiró nemcsak minden 

izében igaz, hanem egyszersmind eleven képet is akar 
adni nekem valamely korról, vagy valamely eseményről, 
akkor változzék kezében ecsetté a toll, hogy színezzen 
mindent, s a dolgok külsejét is mint a belsőnek keretét 
élőmbe tüntesse; hogy mintegy tarka-vászon gördüljön 
elém könyvének lapja, a melyen tájak égkékje, sziklás 
vidék, tenger tükre, sík harezmezö, paloták dísztermei, 
hálószobák fólhoinályu belseje, börtönök penészes odva, 
összeroppanó gályák, a fórum hullámzó moraja s a tár- 
péji szirt szédítő meredékje váltakozzanak; s a jelme­
zek alatt, a szinlő csoportozatokban, a hideg vagy gú­
nyos, mosolygó vagy haragos arezok álarczaai mögött, 
emberi szív dobogjon, emberi vér lüktessen, emberi 
szenvedélyek dulakodjanak. S változzék vésővé kezében 
a toll, hogy kidomboruljanak az alakok és mozdulatlanul 
feszülő lábaik alatt is dobogni érezzük a földet; lebben- 
jen a tóga, ha kőből van is s büdüljön meg a néma 
szenvedély, mint a kőkigyók szorítása alatt a márvány 
Laokoónban. S legyen a történetiró építő mesterré, mert 
semmi tudományra nincs olyan nagy szüksége, mint a 
helyes beosztásra és jó berendezésre, mindenek fölött 
pedig a világos és messzelátó perspektívára 1 

Melyik művészet az, a melynek törvényei alkalmazást 
ne nyernének a történetírásban ? A zene sem marad eb 
az összhang e kecses szolgálója, még a mimika sem, 
mely olyan szükséges az alakok s kivált az emberi 
arcz megelovenitésére. így a történelem, a mivel a mű­
vészeteknek szolgált anyagban, busásan visszakaphatja 
tőlök az alkotás törvényeiben.

S mi következik ebből uraim? Egyszerűen az, hogy 
éljenek ió barátságban egymással s becsüljék meg egy­
mást kölcsönösen. Mindenekfölött pedig tartózkodjanak 
attól, nehogy valamelyik a maga elsőségében elbiza­
kodva, kicsinyelje vagy épen lenézze a másikat. A tör­
ténetírás ne mondja: Én csupa megrostált igazságot, a 
kutatás és oknyomozás tégelyeiben hétszer megtisztított 
aranyat árulok, mit nekem a képzelgő, levegőben járó 
hazudozó és mesélő költészet, a szemet legeltető kép­
írás, a fülbemászó zene, a léha tánezok? — De a köl­
tészet se mondja, se egyik művészet: Mi vagyunk 
csak az ég leányai, mi tartjuk kezünkben az emberek 
szivét, mi forraljuk fel a vért, mi fakasztjuk a könve- 
ket, mi ringatunk édes mámorba, mi kóstoltatunk föld­
feletti gyönyöröket, melyek a halhatatlanok társává te­
szik a halandót, a kit mi — egyedül mi tudunk halha­
tatlanná tenni!

Num, egyik se mondja uatj nem u»ak azért, mert ez 
szeretetlen beszéd volna, hunom azért ee, mert ’nem is 
volna igaz. Sőt ellenkezőleg, mindenik tartsa büszkesé­
gének, hogy adhat valamit a másiknak s kérhet tőle 
valamit; és keresse büszkesége, legfőbb érdeme jogezi- 
naét épen a másiknál.

A művészet szóljon igy: Én történetírás vagyok, az 
emberi szív történetének a menélrtje, az emberiség 
életének visszatükrözöje, ón is az igazat keresem a 
szépben 1

A történelem pedig feleljen rá: Én művészet vagyok, 
a megtörtént dolgok rendező s alakitó művésze, a ki 
előállítom az emberi dolgok okait az emberi szenvedé­
lyekben, festem a korokat és a nemzeteket s építem az 
emberi haladás nagy csarnokát, melynek oszlopsorai közt 
végetlenbe nyílik a kilátás. Én is a szépet keresem az 
igazban.

Így jó békességben élve egymással, mind a ketten a 
szépben az Igazat s az igazban a szépet keresve, épen 
annyii- fognak használni mini gyönyörködtetni s szö­
vetségükből áldás fog áradni az emberiségre, dicsőség a 
nemzetre, melynek kebelében működnek s jobbításán és 
nemesítésén fáradoznak.

A másik füzetben, n női rabok tékájában : «R. 
J. 23 éves, magyar, róm. kath., emberölés miatt 
elitéit, hét hónapig tanult, heti 3 óra mellett.»

Es ez az asszony, a ki embert ölt, ilyen rövid idő 
alatt megtanult irni szépen. Ha régebben más jóra 
oktatják, azt is úgy megtanulta volna, s most tán 
nem tépelődnék sötét börtön mélyében, nehéz bűn­
tudattal.

S e szövetség reményében, és mintegy kicsinyben való 
példázatul, engem is meg fognak tűrni Önök magok közt 
díszes soraikban, a ki midőn ezt s einó/ó-toket kérem, 
a történeti kongresszus második szakosztályának ülését 
ezennel megnyitódnak nyilvánítom.

E nagy hatást keltett beszéd után dr. Körner Flóris 
foglalta el az előadók székét s előterjesztette nagy figye­
lemmel hallgatott értekezését a történelemről, mint ne­
velésről. Felolvasását két részre osztotta. Az egyik volt 
a történeti érzék a közönségnél, a másik rész a törté­
neti érzék a művészetben. Értekező kimerítően ismer­
tette közönségünk történeti érzékét. Megjegyzé, hogv ha 
a kisdedet a szívesen hallott mesevilág eléggé elfoglalta, 
el fogja érni a kort, melyben már a nemzeti hagyomá­
nyok körébe bevezethető.

Itt lesz ideje annak, hogy az emberiség legrégibb ko­
rát és egymásutáni fejlődését hallja s lassankint hazájá­
nak földtani, régészeti körülményeivel megismerk-Ujék. 
Az emberi lélek ludományszomjas. Innen van a köznép­
nél a ponyvairodalomnak felkarolása is. A tiltott gyü­
mölcs a legédesebb, tehát oda kell törekedni, hogy jobb 
termékekkel küszöböljük ki az erkölcstelen, Ízlés rontó 
ponyvairodalmat. Előadja azután busz esztendő előtt 
tervezett eszméjét, mely szerint tiz nagyobb táblára tör­
ténelem-régészeti képek alakjaban jelenítette volna meg 
legrégibb korszakoktól kezdve a legújabb időkig az em­
beriség haladását.

A színpadot az előadó szintén a történelem megjele­
nítése egyik eszközének tartja s int az ez irányban való 
haladásra s hatalmas rugónak mondja a színpadot a 
történeti érzék fejlesztésére. Felhozza azután, hogy a 
nemzeti jellegű körmenetek, ünnepélyek, iparos vigal­
mak szintén hathatós eszközökül szolgáltak hajdan a 
nemzetiség ébren tartására s kifogásolja az oly nemze­
tietlen korzómenetek rendezését, a milyen legutóbb a 
Budapesten rendezett volt.

Előadása végén a következő inditván-yokai terjesz­
tette elő :

1. Az olcsó, de többnyire selejtes ponyvairodalomnak 
csökkentése tekintetéből az általam emlitett történelem- 
régészeti táblák a közoktatási m. kir. minisztériumnak 
melegen ajánlandók.

2. Megkérendő a szinészeti igazgatóság, hogy a ré­
gibb magyar kort ecsetelő színdarabokban, a ruházatra, 
jutóira, építészetre nézve szigorú bírálóvá legyen, ne­
hogy a használandó mellékletek a régiség, tudomány és 
a történelem újabb vívmányaival összeütközzenek és a 
színészetnek tanítói szerepe a hazai múlt kort emlitett 
tekintetekből hamisan vagy hibásan hozza a nézÖ- 
ség elé.

3. A jövőben gyakrabban tartandó népünnepélyek ren­
dezésében legyen a fővárosi régészeti bizottságnak döntő 
szava és a rendezendő menetekben, mulatságokban, a 
mennyire csak lehet, nemzeties szellem uralkodjék, sőt 
idővel egyedül csak ily szellemű mulatságok engedtesse­
nek meg.

4. Minden községben, a hol ilyennek helye van, nem­
zeti emlékeket, táblákat állítsunk fel, a központi törté­
nelmi társulat beleegyezlével. Ezek által figyelmeztessük 
polgártársainkat saját' keblükből kikerült jelesbjeinek ér­
demeire, tanítsuk őket a múlt embereinek tiszteltetése 
által a jelenben való még bővebb utánzásra. •

5. régi, történelmi értékű tárgyak csak úgy cseréltes­
senek fel újabbakkal, vagy csak úgy mozdittassanak el 
egészen, ha elébb az utókor számára alkalmas módon 
rajzban vagy fénykópileg fölvétettek.

Thalldozy Lajos az előadó indítványának első pont­
jához azt a pótindilványt csatolja: kóijék meg a köz­
oktatásügyi kormányt, hogy a Jó könyvek czimü né­
pies vállalatot minél szélesebb alapra fektesse. Az indít­
ványozó egyesíteni kiván több kulturegyesületet, hogy 
összmüködés utján jussanak eredményre.

Pnlszky Ferencz szükségesnek tartja, hogy e moz­
galomba azokat is belevonják, a kik a ponyvairodalom 
termékeit teijesztik. így sokkal biztosabb lesz a siker.

Hunfalvy János olyan könyvek kiadását óhajtja, 
melyek fölébresztik a nép fantáziáját.

Tóth Lőrincz úgy vélekedik, hogy a ponyvairodaimat 
me" kellene tisztítani erkölcstelen, babonás termékeitől.
A Jó könyvek inkább csak a műveltebb családoknak 
valók. Azt tartja, hogy a kongresszusnak csak a kor­
mány figyelmét kellene fölhívnia ez ügyre.

Balogh Ferencz nem óhajtja az egyesületeket, mert

Három nagy könyvalaku dobozban az illavai, 
váczi és lipótvári fegyenczek rajzai vannak kiállítva. 
Jobbára ékitések, czirádás díszítési munkák, alap­
rajzok. Valamennyi gondos, ügyes kéz sikerült 
munkája.

A szerény kiállításnak a jelző felíráson kívül dí- 
szilése is van. Kót kép: a budapesti rabsegélyző- 
e. . !cl menedékházának s tulnan az aszódi javitóin- 
tyzelnek képe. Mindkét épületnek alaprajza is kivan 
függesztve. Egy csinos tokban együtt van néhány 
füzet: n budapesti rnbsegélyző-egylet alapszabályai, 
ügyrendje és évi jelentései az 1874—1883. évekről.

Es ezzel kimerítettem az orsz. fegyházi oktatás 
kiállításának tárgyait. Nem sok, nem is igen kínálja 
magát ez a kiállítás a nézőközönségnek, ámde nagy 
jelentősége van, mert a hazai börtönügy terén való 
haladásnak ez a kiállítás a legkétségtelenebb bizo­
nyítéka. László Zsigmond igazságügyminiszteri taná­
csos igen dicsérendő munkát végzett, amikor ezt a 
kiállítást berendezte. Szatmári Mór.

AZ ELVESZETT EMBER
— ANGOL REGENY. — 
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Jója s a tanulás ideje. Így az egyik füzet első top­
ján olvasom ;

«H. J. 18 éves magyar, r. k., hamis vád 
miült elítélve; 15 hónapig tanult heti 3 óra 
mellett.»

A csodaember.
— De azért ők ketten mégis jól értik egymást
— Etelén hálát érez Mr. Robson iránt, mert életét 

mentette meg. Nem elegendő ok ez ?
— Oh, az a bikaviadal nagyon jól volt kicsi­

nálva, nem tagadom. Jól tudta, hogy Sir John nyom­
ban lelövi az állatot, mihelyt veszedelem támad, s a 
jutalom, a melyre vágyódott, meg is érdemelt némi 
kóczkáxatot.

— Azt hittem, kigyógyultál már a czinizmusod- 
ból, mondá az orvos.

— Úgy szeretem látni a dolgokat, a mint van­
nak, ha ön ezt czinizmusnak nevezi is. Ez a Röb-

son, semmi kétségem sincs benne, nagyon vállalkozó 
ember. Minden kalandor ilyen.

— Robson nem kalandor. Fontos bizalmi állást 
foglalt el Nyugat-Indiában, mielőtt idekerült.

— Nyugat-Indiában! kiáltott föl Robert. — Csak 
nem Jamaikában ?

— De igen. Miért nem Jamaikában ?
— Nem is tudom, miért kérdeztem. Nyilván 

mert a minap olvastam valamit Jamaikáról, vi- 
szonzá Róbert, ki most gyanítani kezdte, hogy az ő 
gyűlölt Robsonja nem más, mint John Robson, ki 
Jamaikából a Lord of the Isles hajón jött haza.

— Es miért jött el Jamaikából? kérdé tovább.
— Mert összeszedett már egy kis vagyonkát, s 

nem kívánta élete legszebb részét azon az egész­
ségtelen vidéken tölteni. Hiszen hallhattad vagy ol­
vastad a hajótörés történetét. Megvolt tavaly min­
den lapban.

— A Lord of the Isles hajótörését? kérdé Ro­
bert, színlelt egykedvűséggel.

— Igen, az volt a hajó neve. Valamennyi utas 
odaveszett, csak John Robson menekült meg.

Most már kétségtelen volt Robert előtt, hogy 
megtalálta azt az embert, kit előbb a Lady Ponte­
fract és a maga érdekében olyan sokáig keresett. 
Szeretett volna még néhány kérdést tenni; szerette 
volna megtudni, vájjon John Robson látta-e a ha­
jón Lord Pontefractot . . .

De föltette volt magában, hogy ezt a nevet nem 
említi atyja előtt, nehogy valamikép kitudódjék, hogy 
bizalmas viszonyban van Lady Pontefracttal. Saj­
nálta most már, hogy Mr. Robsonnal olyan goromba 
módon bánt, mintha valami inassal vagy kocsissal lett 
volna dolga, mert ennek következtében most már 
nem bocsátkozható vele társalgásba.

Voltakép azonban tersen mindegy lehetett rá 
nézve, vájjon John Robson látta-e a hajón Lord 
Pontefractot, vagy nem. A Lord of the Isles hiva­
talos naplója világosan bizonyította, hogy Lord 
Pontefract csakugyan azon a hajón utazott; de ha 
igy nem lett volna is, neki már semmi köze sem 
volt az özvegyhez.

Valódi érdeke az volt, hogy itt Lady Pontefraet- 
ról semmit se tudjanak meg s neve se emlittessék; 
mert ha ö erről a tárgyról beszélne, előbb-utóbb 
azt kérdeznék tőle:

«Mit tud ön Lord Pontefractról?» vagya mi még 
rosszabb lenne: «Mit tud Lady Pontafractról?»

De azért váltig elcsodálkozott a különös véletlenen, 
mely őt egy fedél alá hozta az oly kere­
sett Robsonnal.

Ebédhez több idegen vendég is volt hivatalos s 
mivel a legkiválóbbikkal, a kerületi hadparancsnók- 
kal, Longbridge tábornokkal, Relén volt elfoglalva, s 
Róbert és a vélt Robson nem ültek közelében, semmi 
féltékenykedésre nem volt ok.

Az ebéd végeztével dr. Liefden figyelmeztette fiát, 
hogy ne hanyagolja el Helént, s Róbert minden le­
hetőt meg is tett, hogy a leány tetszését megnyerje. 
Este táncz is volt s a fiatal ember elég jól tánczolt, 
s élénk társalgásával, mely a nagyvárosi élet körül 
forgott, igyekezett mulattatni a hölgyeket.

Longbridge tábornok, ki egyike volt a legkitűnőbb 
világfiaknak, szintén sokat foglalkozott a hölgyekkel 
kikre nézve az est elég élvezetesen folyt le. A tá­
bornok, mióta a kerületbe kinevezték, gyakran for­
dult meg Forest Hallban, s egy ízben hosszasan 
beszélgetett az úgynevezett John Robsonnal, kit az­
tán nagyon becsült is, de Sir John Wingrovenak 
azt mondta, hogy teljességgel nem érti ezt 
embert.
• — Mr. Robson egyike a legműveltebb emberek­
nek a kikkel valaha találkoztam, mondá, — s ép 
ezért nem értem, hogyan lehetett Jamaikában egy­
szerű munka-felügyelő. Ismerem kissé Nyugat-Indiát 
mert szolgáltam ott, s az ilyen felügyelő-féle ember 
általában véve nem egyéb, mint egyszerű rabszolga­
haj tsár. Már pedig Mr. Robson, úgy műveltségére, 
mmt modorára nézve, tökéletes úriember. ’

Az est folyamán a tábornok igy szólt a többi közt 
Helónhez:

Sehol sem látom az ön Robson barátját 
Azért nevezem barátjának, mert a minap nagyon 
látszott iránta érdeklődni. P 81
im17™ 0h. nem tiltakozom az elnevezés ellen, ö 
többet tett értem, mintha csupán barátom volna, s 
azonkívül is teljes becsülésemet búja.

— De hol lehet most?
— Nem tudom. Ebéd óta nem láttam.

mindenfelé, de Robsont sehol 
sem láthatta. A tiszttartó korán visszavonult, s hogv 
ne marasztalják, nem is köszönt senkinek. "

XL FEJEZET.
Bboosátás ói visszahívás.

«I folyamán arról győződött meg,
* ti8Zítartó 68 a házi kisasszony köz 

fennálló jó viszonyt meg nem bontja, semmi re­
ménye sem lehet arra, hogy a Belén tetszését iga­
zan megnyerje.

-- Ha Sir John látná, hogy mi történik itt, gon­

dola magában, mihamarabb végét szakítaná a do­
lognak.

De természe'esen lehetetlen volt ilyen dologról a 
Relén atyjával beszélnie. Saját atyja is inkább meg­
rótta az e részben mondottakért, semhogy azokat 
komoly figyelemre méltatta volna.

— Föl nem tehetem, okoskodék magában Robert 
— hogy olyan ember, mint Sir John Wingrove, 
odaadná a leányát a tiszttartójának, a ki előbb rab- 
szolga-hajtsár volt Nyugat-Indiában s a kiről semmi 
egyebet nem tudnak, mmt azt, hogy hajótörést szen­
vedett!

Vajon, okoskodik Robert tovább, látta-e ez az 
ember a hajón Lord Pontefractot Nem kérdezhetem 
meg tőle, s a milyen viszonyban vagyunk egymás- 
5á, nem is felelne, ha kérdezném. Különben is ke­
rülnöm kell ezt a tárgyat, s van itt néhány fiatal 
ember, a ki többször látott Emilyvel az operában 
és más helyen is.

A Mr. Robson állása, noha bármely pillanatban 
alá volt ásható, ha Sir Wingrove a tiszttartó és az 
ó leánya közt látszólag fennálló viszonyról értesül, 
egyelőre megingathatatlan volt. Aztán meg a tiszt­
tartónak olyan föllépése is volt, hogy Sir John, mint 
szabadelvűén gondolkozó ember, talán hajlandó lett 
volna neki adni leányát, habár felsőbbrendü cseléd­
nél nem volt egyéb.

Robert napok óta időzött már Forest Hallban a 
még folyvást azon töprenkedett, hogy mérhetne ér­
zékeny csapást az ő nyilván győzelmes ellenfelére 

midőn Londonból levelet kapott 
Mr. Gumyey, a Lady Pontefract ügyvédje irta 

neki a levelet, melyet irodájából utána küldtek, a 
mely arról értesité, hogy végre bir érkezett John 
Robson felől.

— Elhiszem azt! mondá Robert magában.
Olvasni kezdte a levelet, s egyszerre fólkiáltott: 
— Nini, mi ez?
«Mr. Robson e pillanatban», irá az ügyvéd «Rio- 

Janeiroban van, a hol Martinez és Tsa utján bár- 
mikor lehet vele érintkezni»
- Mi a manó? kiáltott föl Robert -Rio-Janei- 

róban?
8z,ólt toyább a levél, «hogy Rob­

son körülbelól egy héttel a Lord of the Isles ve-
v!to,eí6 JÜK- hagyiv el, A"RliáL Pél Amerikából le- 
velet irt előbbi gazdáinak, Sinclair-Testvéreknek, Ja-
maikába, s ez utóbb nevezett urak értesítették en­
gem a fentebbiekről, a miket sietek önnek beoue 
tudomására hozni.»

(Folytatása követkerik.)
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ez gyanúvá tehetné a vállalatot az egyes nemzetisé­
geit előtt

az erkölcstelen és babonaterjesztő irodalmi ter­
mén ík elkobzását tartja legczélszerübbnek, Bómer Fio­
na az iskolákra fekteti a fősulyt.

A kongresszus elfogadta az elöadö indítványának első 
pontját a hozzáadással együtt.

A második szakasz tárgyalásánál megjegyezte Szász 
Károly, hogy a nemzeti színháznál nagy gondot fordi- 
tonak a korhüségre, a vidéki színházak pecfig az any 
eszközök, hiánya mialt maradnak hátra e tekintetben.

Ezután dr. Szandrái János terjesztette elő a követ­
kező iniiitvánvát:

Tekintettel a művészet iránti általános érdeklődésre, 
a fejlődő történelmi érzékre s a kritikai szellemre, mely 
szemben a történetírással is nyilvánul, hovatovább kí­
vánatos, hogy a történelem ezentúl ne csak pusztán 
levéltárak aktáiból, hanem a művészet emlékeiből is 
irassék meg.

E nemű emlékeink kiadásával a m. tud. akadémia 
történelmi és régészeti bizottsága, valamint a műemlé­
kek országos bizottsága szerzett érdemeket, midőn ez 
érdemeket készséggel elfogadjuk, ki kell jelentenünk 
hogy szemben a történetírás haladásával, ez adatgyüj 
lés többé nem elégséges, sőt a már kiadottaknak is 
rendszeres feldolgozása szükséges.

Ez a műtörténet feladata volna. Ilyen azonban, mint 
tudomány nem létezik még nálunk, Hogy a magvar 
művészet emlékei mily fényesek és nagybecsüek" i 
XIV. század elejétől kezdve, az mindnyájunk előtt is 
meretes. Hogy indítványát itt teszi meg, oka az, hogy 
magyar művészetet kezdettől a mai napig nemzeti és 
történelmi irány jellemzi. Kívánatos tehát éppen törté 
nelmi szempontból, hogy a művészeteknek .Magyaror­
szágon való története megirassék. Ajánlja ez eszmét 
kongresszus pártfogásába.

Ipolyi Arnold püspök felemlíti, hogy az akadémia 
már megindította ez irányban a mozgalmat.

Az indítványt a kongresszus tudomásul vette.
Ezután Pulszky Ferencz indítványára elhatározta a 

kongresszus, hogy még ma bezárja üléseit.

Jz I szakosztály ülése.
As I. szakosztály ülését d. c. tizenkettedfél órakor 

nyitotta meg Pulszky Ferencz elnök, s felszólította dr. 
Lánczy Gyulát, hogy adja elő értekezését 

Dr. Lánczy Gyula ezután felolvasta a történelmi 
módszerről szóló jeles értekezését, melyet a jelenlevők 
nagy figyelemmel hallgattak végig. Lánczy azon kezdte 
előadását, hogy a történetírás nem volt képes szilárd 
elveken nyugvó módszert fejleszteni s hogy a szellemi 
mozgalmak jelen állásában még mindig kétségesnek lát­
szik. iesz-e valaha szilárd tagozatú módszere és nem 
kell-e még hosszú ideig néhány, főleg szemléleti igaz­
sággal beérni, daczáta a Comte-Buckle-féle pozitivista 
iskola módszerü határozottságának. Az előadás ezután 
e pozitivista iskola elveit vázolta, visszavezetvén azokat 
a Comte természettudományi, biológiai tanaira; kimu­
tatta, hogy ezek, nem számolván a szabad akarat és a 
történetben fölmerülő spontán erők hatályával s a 
statisztika mathematikai átlagaival akarván felku­
tatni történeti igazságokat, történeti törvényeket egy­
általában természeti törvényekre akarván visszave­
zetni, nem vezethetnek az ép, egészséges történeti alko­
tásra. Ezzel szemben Lánczy utalt azokra a történet- 
elméleti és szemléleti igazságokra, melyeket Humboldt 
kifejtett. Ezek alapján főleg a történelmi alakítás ábrá­
zolási feltételeit és művészeti történeteit taglalja. Gya­
korlati illusztrácziúkkal megmutatja azután annak, a mii 
történelmi anatómia, fiziológia és fizionomiának keresz­
telt Guisot, tényleges jel_entőségét és hatályát a történet- 
irodalmi alkotásokban. Összegezi a történetnek és ábrá­
zoló költészetnek lényeges közösségi vonásait. Azt mondja 
azután, hogy a Ranke merő tárgyilagossági ideája, a 
modem történetírásnak nem a legtöbb, legalább nem 
kizárólagos eszméje. Turgot állította fel a fejlődés elvét, 
a történelem mozgató eszméjéül, a 13. század közepén. 
Azóta az összes európai történetírást ez eszmének ki- 
dnmboritása mozgatja A bölcseletieket persze első sor­
ban; a század elején megindult kultúrtörténeti mozga­
lom teljesen azon alapszik s a nemzeti történetírásba is 
beviteleit. Az itt a kérdés, bog)’ miben áll voltaképen az 
a fejlődés, a czivilizáczió ? Előadó itt egvenkint bemutatja a 
franczia, angol és német világnézetek történelmi konezepció- 
ját a fejlődés lényegében s kimutatja azt, hogy ez velejében 
nem egyéb, mint a nagy kullnrnépek nemzeti fejlődésének 
és szellemének uralkodó iránya. Az egész előadásnak 
legérdekesebb részletei ezek; a történeti igazságnak egy- 
egy oldala, töredéke van mindegyikben és uz általáno­
sító képletek burkolata kifejtve ezeket, kitűnik, hogy 
mindegyik a czivilizált nemzetek, a nemzet és állam- 
rendszer kifejlődésének egy-egy pozitív alkotó tényezője.
Az élesen kőrvonalozott államnak alakulása, a souve- 
rain nemzetek egységes képződése, a polgári egyenlőség 
és különszakadt társadalmi osztályok egybeolvadása, a 
szabadság és egyéni függetlenség" szellemének biztosí­
tása, az egyes nemzetnek résztvétele az összes népcsa­
ládokat mozgató szellemi áramlatokban, ezek megannyi 
éleltelj.is történeti erők, melyeket kritériumok gyanánt 
bele kell vinni a történetek kntalásaba, a hazai törté­
nelembe, mert a történetet kérdezni kell, hogy választ 
nyerjünk tőle és a magyar nemzet múltjának elő képét, 
csak ily természeti és szellemi munka által nyerhetni.

Az igy vázlatosan közölt értekezés nagy gonddal van 
kidolgozva. Mintául közöljük belőle a IV. részt, mely 
igy hangzik:

Ranke csuknem egyedül áll, midőn müveinek egyik

miszerint énjét szeretné eloltani, csak-
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az egyes nemzeti 
észleljük működése

után 1 Tk «°mr cscn8Ő3Ót az objektiv igazság 
Ám!bben 69 er,ÖS(*ben nem lehet kifejezni. K 

az" MÍaZ “ merö objektivitás, ez a teljes elmertlés, 
az eseményekben nem az az esemény, melv nz utolsó 
émuzad óta a történetírást álbalja; legalább 
mód a®’ ,«gLmTzban" félreismerhetetlen tény, hogy a 

nehr68 iaz ®S(!ménYek. a művelődési, poIihLi 
mlMárt „7Zga'mak kula‘*sában és előadásában egy 
más eszme állal mozgattatik, melyet mint vezércsillaS
vagy'önuulaUanu^H# 8 * ?el,yn1ek ^veivel öntudatosan 
vagv öntudatlanul, de szakadatlant méri az intézmé-E 8 t mák»/»! h„£it
Meáliémak flílár “1 eljárás a ,öv[6nelmi művészet
eszmélő Tnriní T S e,Z.ne,í. más- ,nint a fejlődés 
ténolem i 6H0’ kl cz eszmét mint a tör-
állitotta és irífiA ,,e„,v' ’ határozottan formulázva oda
dékeibLéti77 C8ee.11’ vi,áglörténclmi vázlattöre-
aekoiben kifejtem is megkísértette.
°on nrírrfnnrG^ hu-?ain ~ monclja — considéré depuis 
immense >.aUX ^eux dun Phüosophe un tout
enfsnnn ’7 U1 méme a comme cheque individu, son 
oeíre hnm8-63 pr°grj9B ; és később, «la masse totale du 
genre humam, par des alternatives de calme et d’agita-

ons, de biens et de maux, manche toujours quoique á 
pas tents, á une perfection plus grande.»

Egészen eltekintve az utolsó száz évnek elvontsága 
és kitünöleg spekulatív természete daczára semegészen ter- 
ernéketelen, széles történetbölcseleti irodalmától- az egész 
muvelodéstörténelmi irány, mely e század eleje óta oly 
jelentékeny szerepet játszik, az európai irodalomban első 
sorban ez eszme mozgatóhatályára vezothetö vissza. És 
nem kell valami mélyen belehálolni 
történetírásokba, hogy azokban is 
erős nyomait.

Az ismeretlent jelző x; a nagy kérdőjel az egész 
mozgalomban az, hogy miben áll voltaképen ez a fej­
lődés; mikor egészséges, azaz voltaképi evoluezió; 
mikor beteg, azaz saiátképen bomlás, disszoluezió ?

Akí°n*0n nyhvénuínak azután a gyökeres eltérések.
Abban is megegyeznek a kulturtörténészek mindnyá­

jan, hogy a fejlődési mozgalmat azonosítják a czivilizá- 
ezió emelkedésével: a mi más néven körülbelül ugyan 
azt a dolgot jelenti.

A kérdés épen az, hogy mi az a czivilizáczió és mibon 
rejli.í emelkedése? S itt egész gondolatvilágok választ- 
ják el egymástól őket, úgy minta nemzeti történetírókat.

Guizot szerint a czivilizáczió lényegileg két tényezőn 
sarkal!: a társadalmi állapot s az értelmiségi állapot ki­
fejlődésében.

Az ember külső s általános viszonyainak kifejlődése 
az egyik ; belső és személyes természetéé a másik; egy 
szóval a társaság s emberiség tökéletesedése, e két té­
nyezőnek belső egységében és gyors egymásra Itatásá­
ban. Csakhogy Guizot szerint a czivilizáczió általános 
typusát, alapeszméjét, a jelen kor semmi népe nem 
tcslesitette meg annyira, mint a franczia.

Nem csak a társas viszonyok kellemességében, (ag- 
rcment) az erkölcsök szelídségében (la douceur de nos 
moeurs), abban a könnyű és pezsdülő életben rejlik az 
melyet a világ Francziaországban inkább keres, mint 
bárhol: hanem főkép abban rejlik, hogy a franczia tör­
ténetben a nagy eseményeket, forradalmakat és haladó 
átalakulásokat mindig általános eszmék, korreszponde- 
áló doktrínák kisértik. Semmisem történt a reális világ­
ban, a mit az értelem rögtön meg ne ragadott volna, 
hogy új kincseket merítsen belőle; semmi az értel­
miség területén, a mi a reális világban viszhangot 
nem talált, eredményeket nem szült volna.» Az értelmi 
tevékenység és gyakorlati képesség eme sajátszerü összc- 
hatásában, melyet Guizot az összes franczia történelem 
minden nagy fordulóján, vagy osztályaiban észlelhetni 
vél, rejlik cz a művelődési tökély. Nem mertem volna 
eme látszólag alanyi nézet idézésével a t. hallgatóság 
türelmét igénybe venni, ha kissé közelebbről szemügyre 
véve azt, nem ismernők fel benne a nemzeti franczia 
történotirásnak uralkodó szellemét. Egy ilyen kellemes, 
fogékony, szellcmdus és mégis gyakorlati irányú társa­
ságnak alakulása állittatik oda eszményképül; az ér­
telmi haladás s anyagi jóllét uralkodó czélíatul prokla- 
mál tátik.

De nincsen szó sem a szabadságról, sem az egyéni 
függetlenségről. Ez ideálnak természetes háttere ezután 
egy erős központi államhatalom mely a küzügyeket 
intézi s a társadalmat ezen czélja elérésében gyámkodó­
ig vezérli; s a szabadság helyett a társadalmi egyen­
lőség.

a franczia történotirásnak, egyes kivételektől elte­
kintve, hona múltjának felfogásában, történeti fejlődésé­
nek ábrázolásában tényleg ez volt uralkodó iránya.

Nem egy kiváló szellem reagolt az ellen és talán 
senkisem alapossnbban, mint előkelő nyugalma daczára 
Toqueville. De létezik egy közvetlen tiltakozás ezen uralkobó 
irány ellen, a történészi lelkiismeretnek fellázadása az ellen 
mit történelmi sophistikának itéll — mihez foghatót 
evőre, drámai erőre, az igazságérzet mélységére, a° kife­
jezés megragadó pathosára, a történelmi és politikai vi­
lágirodalomban egyhamar nem ismerek: bár kétség­
telen, hogy hatalmassága, mondanám titánszerüsége da­
czára ez nem a minden oldalú és végső igazság.

«La Philosophie de l’histoire de France» a czime, és 
szerzője Edgár Quinet. Harmincz év mult a tanulmány 
megjelenése óta s az uj köteteknek ezrei, márcsak volu- 
menjükkel es súlyúkkal agyon nyomták ezt a szerény 
terjedelmű füzetkét, melyben csak a szellem és velősség 
kötetekre való.

Két vezértótelében támadja meg, úgy szólván 
agyonütni készül a franczia történelmi optimizmust. 
Az egyik, «hogy Francziaországban az abszolút 
hatalom nemzette a szabadságot» és hogy az emberek 
mindig annak az ellenkezőjét teszik, amit tenni látsza­
nak. Mely utóbbinak az az értelme, hogy a franczia 
történészek emez ország reakezionárius s önkényuralmi 
mozgalmait, amint a községi szabadság elkobzását, a 
független arisztokraczia megtörését, a ligát s az ellenre- 
formáczió felkeléseit, az országos rendi gyülekezetnek, az 
«états-généralux» megsemmisítését, egy szóval a VII. Ká­
roly XI. és XIV. Lajos müvét a királyi minden ható­
ság tulhatalmnsodotl alkotványát úgy tüntetik fel, minta 
mely sorban a feudalizmust megtörték, a demokraczia útját 
egyengették a társadalmi nivellirozás által a polgári egyen­
lőséget munkálni sogitettók, s igy mindnyájan a modem 
alkolmányosság és czivilizácziónak alakulása irányában 
konvergáltak. Quinet arra a szerinte német doktrínára 
utalva, hogy a galloknak előbb a rómaiak által meghó- 
hódittalniok,^ a frankok által mcgsemmisittelniök kellett, 
hogy újjá születhessenek, felkiált: «a mit czivilizácziónak» 
nevezünk, azt a szabadság elveszléséyel fizetjük meg — 
notre liberateur, c’est notre mailre, a kényur a mi szabadi­
tónk. Mily szerencsétlenség, hogy Xerxes nem győzött Sa- 
lamisnál! Elvesztettük az alkalmat annak bebizonyítására, 
mennyire érdekükben állt az athenoieknek, hogy a 
médusok prédájául essenek.» Az a politikai babona (cette 
superstition civile), azok az illúziók a római birodalom 
s a császári korszakról, melyeket a XII. századi olasz jo­
gászok, a toscanai költők ébresztettek, megragadta volt 
a francziákat. Legisták, bírák, tanácsosok, királyi tisztek 
mind terjesztik «egy császári vagy ghibellin aranytor­
nak chimerájút. A legkisebb polgárnak képzelete a XIV. 
században ez iránt oly termékeny volt, mint a Divina 
Comoedia szerzőjéé. Elcsábítva azon phantom által, mely 
Daniét elvakitotta, a középosztály a. társadalmi újjászü­
letés elvét a byzanti császárság hamvaiban kereste.»

Ebben a támadásban az «isteni flúrenczi» ellen van 
valami danleszevü erő és kalandos bizarság. De mily 
hatalmasan jellemzi az európai fejlődésnek öt századát I 
Ez a ghibellin szellem uralkodik az egész nyugoti kon- 
tenonsen és ma is, mindinkább növekedő szélsőségben 
fogva tart mindnyájunkat, minaden szakads, centrifugal- 
iről elnyomd törekvésoinnkban.

Ezt a ezozarisztikus, vagy az önkénynyel tranzigáló 
szellemet Francziaországra nézve Quinet visszavezeti a 
társadalmi életnek «egészen hamis és anyagelvi lcon- 
ezepeziójára. A szabadságot mellékesnek, mintegy luxus­
nak képzeljük. Előbb az egységet, a központosí­
tást, a hatalmat!............. Mintha szabadság nem
lenne a népek lelke, a fának életnedve!» — «Czi­
vilizácziónak nevezzük mi — mondja más helyütt —• 
a puszta materiális rendet, a mi azt jelenti, hogy társa­
dalmunk problémája, úgy miként mi azt n múltban ész­
leljük, ebben állana: szolgaságba merülni, hogy meg­
gazdagodjék — s’ asservir pour s’enrichiv». *

De nem folytalom tovább. Czélomvolt kimutatni, hogy 
amit egy európai vezémemzet elmólkedöi az emberi hala­
dás, a történeti fejlődés eszményéül kitűznek, azt törékeny 
bálványnak bélyegezik a nemzet erkölcsi meggyőződésének 
más hivatott közegei és mi kételkedve tova megyünk. 
Avagy talán Buckle mondta meg a rejtély oldó végsza­
vát. 0 ellene Quinetnek nem lehetett kifogása. Bucklo 
is keresvén a fejlődésnek, a czivilizácziónak «ál 
lalános typusát és alapelvét egy nemzetet talál» 
mely szerinte aránylag leginkább megközelítette a töké 
letes mintát — s ez áz angol. Mert Európa minden or­
szágai közül «Anglia az, melyben a történet leghosz- 
szabb korszakán keresztül a kormány legsemlegesebb 
(quiescent) a nép legtevékenyebb volt, hol mindenki 
megmondhatta a mit gondolt, és tehette a mit akart, 
hol kevéssé ismerték a vallási üldözést, s az emberi 
elme ment volna ama korlátoktól, melyeknek máshol 
alávetett, hol az egyház és állam ellenőrzése belé nem 
avatkozott e religiók képződésébe és hanyatlásába, hol 
az a tolakodó doktrína, melyet protekeziónnk, gaz­
dasági védrendszernek neveznek, először támad lá­
tott megs egyedül leromboltatolt: egyszóval hol anemzeti 
haladást legkevésbé zavarta meg az előjogosult osztályok 
hatalma, egyes felekezelnek befolyása vagy önkényural- 
kodúk erőszaka. Ehelyütt nem bocsátkozhatunk annak 
taglalásába, vájjon a történeti Angliának valósága csak­
ugyan megfolel-e ez eszményi képnek? Annyi azonban 
tény, hogy ez maga az angol nemzeti ideal s az újkori 
nagy angol történészeknek világnézete Macaulay müve, 
az a legnagyszerűbb whig pártirat, nem e szellem ér­
vényesülésének van-e szánva. A második forradalomnak 
s az orániai Vilmos szívós akcziójának a mint a Ma­
caulay ecsetének dicsőítő színeiben átszellemülnek, nem-e 
ez a lelke? Es maga Grote, ki történelmi mélységre, 
alaposságra, s a kutatás tudományosságára oly magasan 
fölötte áll Macaulaynek, az alhonei demokracziát tevén 
a görög élet mesteri és mindenoldalú rajzának központ­
jául, mintegy cz életnek legfőbb emanácziójául, talán 
Thukvdidcs szellemében gondolkozott és nem-e inkább 
azon angol radikalizmus eszményképeitől áthatottan, 
melynek ő maga volt legelőkelőbb alakja?

Csakhogy napjaink klasszikus történetkritikája vesze­
delmesen kezdi feszegetni a kérdést, vájjon a mit athe- 
nei demokracziának neveznek, valóban demokrácziá 
volt-e s a maga vérségi, gentilis szükkeblüsógóben csak, 
ugyan az a fejlődési tökély-e, melyei Grote benne látott 
S a «History of England» valamelyik utolsó kö 
létében eldugva, két sorban foglaltatik a beval 
lás, hogy az a dicső whig uralom, a melynek ve­
zérlő mágnás és gentry családjaira kétségtelenül reá 
illik a Buckle jellemzése, miszerint akiki mond-

MARGIT.
REGÉNY.

24
ILONA.Angolból fordította

XXI. FEJEZET.
Visszautasított ajánlat.

— Nos, találtál Írószereket, hogy még most kiál­
líthassam, az általad oly nyugtalanul várt okmányt? 
kérdé Penfold pftlfeszkedőn és gúnyosan.

— Köszönöm barátom nagylelkű ajánlatodat, fe­
leié Wedderburn bizonyos diadalmaskodással, más 
módot találtam mostani zavaromból menekülhetni.

— Igazad van pajtás, ha a kellemesebbet vá­
lasztod, feleié Penfold figyelemmel kisérvén czimbo- 
ráját. Ez a kópé uj zsarolási tervet koholt ki, gon­
dold magában. Rögtön figyelmeztetni fogom Mel­
chior», hogy szemfüles legyen, s magam is szemmel 
kísérem őkéimét. Csalódni fog, ha nagyon messzire 
megy.

XXII. FEJEZET.
Vakmerő társalgás.

Néhány perez múlva a most elmondottakra Dick 
Steele nejével és Lender asszonynyal együtt a mű­
terembe lépett, a hol a két férfi nyugodtan sziva­
rozott. Penfold Algernon még mindig az ottománon 
hevert. Wedderburn pedig gondolatokba merülve 
fel s aki sétált

— Úgy hiszem, elég sokáig hagytuk magukra, 
hogy most nem lesz terhűkre embertársaik társa­
sága? mondá Mrs Steele nevetve.

— Bizonyára nem, kivált ha az ily szeretetre 
méltó személyekből áll, feleié Penfold Algernon oly 
hangon, mintha a társalgás jellege semmi változási 
sem szenvedett, s méltó barátjával ugyanígy beszél­
getett volna.

Mindnyájan nevedgéltek és családiasán fesztelenül 
cseveglek.

— Apropos kedvesem! Titokteljes lakónőjéről 
akart előbb valamit elbeszélni?! mondá Madame 
Lender alig észrevehető idegen kiejtéssel.

- Oh! feleié Mrs Steele. A mi titkolódzó mód­
ját illeti, melylyel feltűnni akarna, erről nem sokat 
lehel mondani, de férjé iránti viselői módja, sok kí­
vánnivalót hagy háirn.

— Szereiéit ke«íves Carriem, vágott közbe gyön­
géden a feij. Renton legjobban ismeri oil honát, s 
ha Ő nem akad fenn neje viseletmódja feleit úgy 
hiszem masni« k nem Miéi k- -•/«- b« r/z.i

— Ez nincs igy, feleié az asszonyka nekipirulva, 
azután irántam való viselete sem valami bájoló, 
mintha nem lennék hozzá illő egyéniség. Ha jóí 
megfontoljuk, én ép oly magasan hordhatnám or­
romat, mint ő. Ezt különben tudtára is adtam 
férjének.

— És nem hiszem, hogy Renton egy pillanatig 
is más véleményen lett volna, mondá Stcele, ipar­
kodván heves nejének izgatott kcdólyhangulatát le­
csillapítani.

— Mit akar ez odalisk, ezen elfátyolozott szép­
ség, mert csak ilyennek kell lennie? kérdé Penfold 
Algernon kissé gúnyosan.

— Ez Ízlés dolga, feleié Mrs Stcele. Talán férje 
kívánságára él igy visszavonulva, lehel, hogy férje 
féltékeny.

— Jupiterre mondom, ez a legjobb magyarázat, 
kiáltá Penfold Algernon. De hát nem lehet vele 
megismerkedni, menjen fel kérem és hívja meg tár­
saságunkba !

— Nem, nem, mondá Dick Steele látva, hogy 
felesége készül az indítványnak eleget tenni. Ren- 
tonnak ez nem lenne Ínyére, habár meg vagyok 
győződve, hogy egyáltalán nem féltékeny.

— Mit? Mr. Renton nem látná szívesen, ha fe­
lesége a mi és barátaink társaságában megjelenne? 
Te igazán nagyon udvarias vagy kedves Steele, 
kiáltá Mrs Steele felbosszantva.

— Drága Carrie, én ezt éppen nem gondoltam, 
mondd a férj csillapítókig.

— Jól van, nz nekem mindegy, akárhogy gon­
doltad, feleseié neje, látni akarom, mit csinál. Ezzel 
a rezolut menyecske felkerekedett s felrohant a lép­
csőn elzárkózott lakónéja lakosztályába.

— 'Talán sikerülni fog Mrs Steelenek őt odújá­
ból kicsalni, mondá Madame Lender, mert én ép 
oly kíváncsisággal óhajtok e csodálatos teremtmény­
nyel megi.'íuerkedni, mint Mr. Penfold, ki ég a 
vágytól ez asszonyt látni, mióta szépségéről oly so­
kat hallott beszélni.

— Alig lehet kilátásunk Mrs Renton megjelené­
sére, feleié Steele, de kíváncsiságát csaknem úgy 
kielégíthetem, mintha őt személyesen látná. Ezzel a 
kabinetbe ment, s kihozva Margit arczkőpél át- 
nyujtá Lenlier asszonynak.

Wedderburn éber figyelemmel kísérte a társal­
gást. kíváncsisággal lesvén, mennyit tud a Steele 
házaspár Margit előilóleiuből, mielőtt Renton Pál 
nejévé lolt volna.

Alig nillnniá meg Lentier asszony a képet, a leg- I 
•öződött le arczárói és sze­

meit, mintha oda lettek volna szegezve, nem tudta 
levenni a képről. Wedderburnnek ez feltűnt hozzá 
lépve, suttogó hangon kérdé:

— Felismert talán valakit e képben, kivel előbb 
vagy most összeköttetésben állott?

— Nem tudom, feleié Madame Lentier halkan és 
csodálatos módon megindulva, talán csak hasonlít 
hozzá. Majd máskor elmondok magának mindent 
Ezzel még egy pillantást vetett a képre, s átadta 
Penfoldnak.

— Jupiterre mondom! kiáltá ez fel, szépségéről 
nem lehet kétség, ha a festő nem kedvezett neki 
nagyon.

— Éppen nem, feleié Dick Steele melegséggel, 
oly arcz ez, melynek minden tekintetben tökéletes 
szépségét a festő sohasem adhatja vissza, s melynek 
kedvezni nem kell.

— Mely emberi gyémánt bányában fedezte fel 
barálja Renton e ritka követ? kiáltá Penfold Al­
gernon.

— Nem hallotta barátjától, hol ismerkedett meg 
vele? kédé Wedderburn.

— Nem, feleié Steele s visszávitte a képet a ka 
binetbe, Renton sohasem beszélt róla nekem és én 
tartózkodtam, őt eziránt megkérdezni.

— A titok mindinkább pikánssá válik, mondá 
Penfold Algernon. Ha Mrs Steele nem hozta őt le 
barlangjából, én . . .

Mrs Steele megjelenése meggátolta a mondat be 
fejezését.

— Előre láttam, kiáltá a ház úrnője bosszúsan, 
még annyi előzékenységet sem tanúsított irántam 
hogy személyesen elfogadjon, hanem cselédjét azon 
mentegetődzéssel küldte ki hozzám, hogy rosszul 
érzi magát. De várhatja, mig én felkeresem őt...

Mig Dick Steele és Madame Lentier azon nehéz 
feladat megoldásán fáradoztak, hogy a felizgatott 
és haragtól remegő menyecskét lecsillapítsák, Mr 
Penfold észrevétlenül kilopódzott a műteremből és 
vakmerő önhitt mosolylyal felhatolt a lépcsőn az 
első emeletbe, a hol a folyosón egy szolgálóval ta­
lálkozott, ki éppen akkor jött ki a lakosztályból.

— Mrs Rentonné szolgálatában áll maga? kérdé 
minden halogatás nélkül.

— Igen, Sir, feleié a leány.
— Adja át tehát névjegyemet úrnőjének és 

mondja meg neki, hogy férjétől hozok részére 
üzenetet.

(Folytatása következik),

hattá, a mit gondolt és tett a mit nknrt> — ez a rza- 
badságszerető whig uralom tette oly vJgtűbn nyomo­
rulttá Irlandot s az ir nemzető!.

A nemzeti szakadoltság, az állami ziláltság, a politi­
kai és társadalmi kiskorúság minden nyomorúságai da­
czára a német tudományosság azzal a szerénységgel, 
mely mindenkor jellemezte, egyszerűen magától értető­
dőnek találja, hogy azt, a mit keresztény czivilizáczió­
nak nevezünk, a társasfeilődésnok virága, az a «germán 
népek» müve. Azzal, hogy a modern európai államok 
kifejlődése óta ez> a «germán» mily ruganyos, kevéssé 
fodrozható fogalom, keveset törődnek. Körülbelül a szá­
zad negyvenes évéig a szellemi mozgalmak értéket 
proklamálták a történeti fejlődés magaslatának fok­
mérőjéül, s a reformácziót a történet központjául.

Még pedig nemcsak Hegel s a többi bölcselkedök, 
hanem még egy olyan férfias szellem és gyakorlati tör­
ténész is, mini Gervinus, kiben erős érzék pozsgett a 
való élet iránt, azt képes állítani, hogy egyedül n görö­
gök, olaszok és németek produkáltak valódi nagy tör­
ténetírókat, mert nem volt soha szoros politikai alaku­
lásuk (eine strenge politische Ausbildung) s a helyett 
«tiszta emberit» fejlesztettek ki, csak tik voltak a tudo­
mány és művészet vollaképi őrei és ápolói.

Do ha valahol, úgy e körben ismeretes, hogy körül­
belül egy félszázad óta a német történetírás úgy nem­
zeti mint idegen tárgyú alakításaiban épen azt az eszmét 
kezdte kidomborítani nemzeti eszményül, síit köz 
emberi czélpontul odaállítani, a mit Gervinus «eine strenge 
politische Ausbildungnak» nevezett. Nem a Grote és 
Qiunct a Macaulay és Bucklo szabadsági eszményeit, 
polgári önkormányzó tevékenységét szabad cz alalt ér­
tenünk. A nemzeti egység, a katonai erő impozáns ki­
fejtése alapján , egy nagy állam, melyben a nemzeti ezé- 
lok egy vasszilárd keretben összcfoglaltassanak; egy 
öntudatos kormányhatalom a társadalmi szervezet 
csúcsán: ez az a «strenge politische Ausbildung», 
mely a mai Németországnak egyetemes, ércztalapzatu 
világnézlolévó forrva ki magái, szánó mosolylyal néz le 
a ilerdcrek és Gervinusok «tiszta emberi» kifejlődésére.

Csak nz áttekintés teljessége kedvéért említem fel a 
Gioberti müvét «Pvimnto morale o civile degli Italiani», 
mely az olasz nemzeti genius felsőbbségi igényeit jelen­
tette be, nem oly sikertelenül és jogosulatlanul, mint azt 
az újkori Ulaszorszúgol méltatlanul kicsinylő közhiede­
lem feltételezné.

Világos tehát, hogy a mi a világnézlet igényével lép fel, az 
nem egyéb, mint a nagy kullurnépek nemzeti fejlődésének i s 
szellemének uralkodó iránya. Az igazságnak egv-egy 
oldala, mint egy töredéke mindegyik ; de egyik sóin az 
igazság. Azonban sem élő nemzetnek sem a türlénelem- 
nek erkölcsi öntudata nem nyugodhatik belé skeplikus 
közönynyel a merő viszonylagosság e felismerésében. A 
magyar teheti legkevésbé, hogy, mint Pilátus, kezeit 
mosván, kélkedön kérdje : hol van nz igazság ? Mert a 
nagy világ s irodalma a legújabb időkig felette hajlandó 
volt a magyar nemzetet magát és ily relativ kategóriának 
tekinteni, mely ellen a maga alárendeltségében egy álta­
lánosabb, magasabb egésznek czóljai szempontjából sza­
bad volt minden, nem volt bűn semmi.

A modern bölcsészeinek, különösen a történclbölcso- 
lotnck egyik örök hirü szelleme, Giambattista Vico, a 
«Principii di una Scienza Nuova» szerzője, főrfikoránnk 
két esztendejét arra szánta, hogy annak a Caraffának, 
ki a magyar történetnek irtózatu, életét és viselt dolgait 
egy magasabb történelmi prentenziókkal fellépő munká­
ban dicsőítse.

E munka czéljából olvasta a Grotius «Do jure 
belli ne pacis» ezimü korszakot alkotó tractatusát s 
ekkor tisztázta elméjében társadalom- és törtónetbül- 
cseleti rendszerének vezéreszméit.

Ezer arany volt a dij, melyet a tábornagy unoknöcscse 
Adorján, a «De robus goslis A. Caraphaei»-érl fizetett, 
ami, úgy látszik, megrendeltetési dij volt. Hanem Gra- 
vina, korának legnevezetesebb olasz jogtudósa c mü 
feletti lelkesedésében tisztelte meg barátságával a sze­
rény állású rhetorikai tanárt és XI. Kelemen pápa, az 
irodalmi dolgok kitűnő bírálója «halhatatlan históriának» 
mondta azt.

Ez olaszoknak voll-e Caraffára nézve igazuk; vagy a 
magyar történelemnek; avagy tálán mindkettőnek, s igy 
egyiknek sem?

Nemzeti öntudatunk soha sem fog ily ruganyos ha­
tározatlanságba belé nyugodni.

Azt állitúm, hogy a fentebb ismertetett rendszerek 
mindegyikében az igazságnak egy-egy eleme foglal­
tatik.

lia ez elemeket az általános képletek burkolatából 
kifejtjük, azt fogjuk tapasztalni, hogy mindegyik külön 
a müveit nemzetiét és államrendszer kifejlődésének egy- 
egy pozitív alkotó tényezője.

Az élesen kőrvonalozott államnak alakulása, a szu­
verén egységes nemzetek képződése; a polgári egyenlő­
ség s a különszakadt társadalmi osztályok egybeolva­
dása vagy közeledése, egy társas szervezetben; mely a 
szellemi művelődés és anyagi bo'dogulás feltételeit szé­
les népi kiterjedésben nyújtja, a szabadság s egyéni füg­
getlenség képessége, biztosítása a nemzeti ürcndelkczés 
s önkormányzat gyakorlata alapján; az egves nemzet­
nek viszonylata uz összes nópesaládot mozgató szel­
lemi áramlatokhoz: ezek megannyian nem a szubjektív 
spekulácziénak elvont árnyképei; hanem hosszas törté­
neti proczesszusokon végig küzködő életteljes erők, s 
érvényesülésük váltakozó mérvei szerint minden czivili­
zált nemzet történetének, fejlődésének ismérvei, határozói.

E kritériumokat belé kell vinni a történetek kutatá­
sába, a hazai történelembe is. Mert a történetet kér­
dezni kell, hogy válaszoljon. Le kell szállni mé­
lyébe, de a döntő kérdéseket forgatván elménkben, hogy 
válaszút megértsük. E nélkül minden anyaggyűjtésünk 
holt halmaz fog maradni; a múltnak kriptája lesz, mit 
őrizni fognak. Pedig mi bizonyára mindnyájan a költő­
vel tartunk:

«... neked élned kell óh hon!»
Es nemcsak a jelen elröppenő érájában, hanem a 

nemzeti lét folytonosságában a jövőre készülve, a limit­
ből okulva a múltból egy képet elővarázsolni, melyben 
a nemzet saját lényének liü mássát ismerhesse fel: 
ebben rejlik ama sűrűn hangoztatott, de ritkán megér­
tett szónak a jelentősége, hogy a történelem magistra 
vitae, az élet mestere.

A hallgatóság élénken megéljenezte a felolvasást, mely 
után Ipolyi Arnold püspök tett arra észrevételeket, s 
közte és Lánczy közt, rövid eszmecsere fejlődőit ki. 
Hozzászólott még Deák Farkas is. Végül Pulszky Fe­
rencz elnök, köszönetét mondott Lánczvnak, s azon való 
öröménél: adott kifejezést, hogy a szakosztály ülését ily 
valóban jeles értekezéssel rekcszlhették be.

*

Összegyűlvén ezután az összes szakosztályi tagok, 
Ipolyi Arnold, a kongresszus elnöke jelentene, hogy 
az összes szakosztályok bevégezték munkálkodásaikat 
és őszinte örömének adott kifejezést, hogy azok min­
denfelől oly nagy érdeklődésben részesüllek. Köszönetét 
mondva az egybegyűlteknek működésűkért, a kongresz- 
szust befejezettnek nyilvánította. Miután még König 
Pál tolmácsolta a kongresszusi tagok háláját Ipolyi Ar­
nold elnök iránt, a gyűlés szétoszlott.

ÚJDONSÁGOK.
— julius 6.

— Személyi hireJe. A király tegnap délután 
Ischlből Mondel báró főhadsegéd kíséretében Ossen- 
see mellé utazott vadászatra, honnan julius 7-kén 
tér vissza. — Ereseket királyné és Mária Valéria 
királykisasszony ma hosszabb kirándulást tettek a 
Langbath tavon, melynek partja mellett az erdő­
ségbe rejtve van egy királyi vadász-kastély. — Ás 
egyiptomi álkirálg két fin, Abbas és Mahomed beyck, 
tegnapelőtt nagy kísérettel Velericzébe érkeztek 
és a Grand Hotelbe szálltak. — Cumberland her- 
czegnő Gfnundenben szombat este fiúgyermeket szült. 
A herczegpárnak az újszülöttel együtt öt gyer­
meke van: három leány és két fiú. — Károlyi 
Alajos gróf londoni osztrák-magyar nagykövet 
Schwalbachból visszatért Londonba és átvette a kö­
vetség ügyeinek vezetését, — A német trónörökös 

hó 9-dikőn Emsbe érkezik Vilmos császár
látogatására és két napot fog ott tölteni. __
Eresébet weimari herczegnő állapota javulóban 
van. A lóról való leesés nem okozott súlyosabb sé­

rüléseket. — Ilclfy Jgnácz orsz. képviselő hazaér­
kezőit olaszországi Htjából. —- Ferencé Ferdinand 
fölig kíséretével együtt tegnap a g’pieheabergi fürdőbe 
érkezett. — Seapáry Gyula Gyula. gr. pénzügyminiszter 
Ifvmap este Fogyvcrnelcrő! a fővárosba érkezett. — 
Kovács Zsigmond veszprémi megyés püspök e hó 
2-án hosszabb időre Ostcn-kbu utazott. — Berec- 
vicey Albert miniszteri tanácsos visszaérkezett kül­
föld i tanulmány-u lj fi ról.

— Deák Ferenc:: kv ’ . a nemzeti múzeum Deák­
szobája a haza bők é egy érdekes magánlevelével 
gazdagod. A levél, melyet Deák a most főrendiházi 
taggá kinevezett dr. Jllrschler Ignácz szemorvoshoz 
intézeti, eleként hangzik: Peslen, oki. 17. 1N74. Tisztelt 
barátom! Galambos István napszámos megvakult; ei!d:g 
kézimunkájával tartotta fenn családját, egyéb vagyona 
nem voll, most már dolgozni sem képes és felesége s 
gyermekei vele együtt véginségre jutnak. Én tehát e 
szegény család érdekében Önnek előliem annyva ismeri 
nemes szívességéhez fordulok 3 meleg bará'saggal ké­
rem, vegye vizsgálat alá c szegény embert s ha lehet 
rajta még műiét által is (segíteni), adja vissza neki a 
drága szemvilágot s cz állal az életet. Önnek tisztelt 
barátom, ki a tudomány legszebb, legnemesebb gyümöl­
cseit, jól tehetni a szenvedőkkel, oly igen ismeri s oly 
gyakran élvezi, szükségtelen többet mondanom. Isten 
áldja! a legszívesebb tisztelettel, hü barátja, Deák Fe­
rencz.»

— A spanyol király Aranjuezben. A spa­
nyol király Murciába akart menni, Canovas elle­
nezte. Don Allonzo csak azért nem utazott el, hogy 
ne huzza tovább a miniszterválságot, de nem mon- 
dolt le arról, hogy a kolera által látogatott hely;v-- 
geket meglátogassa. A király utazása kissé re énves 
volt, az udvari személyzet körül senkit sem (vi t sí- 
tett szándékáról, még minisztereit sem értesítette, 
kik bizonynyal lebeszélték volna róla állami 
szempontokból és talán újra azzal fenyegették volna 
hogy beadják lemondásukat. Aranjuez kis váró.-; és 
alig fekszik Madridtól néhány kilométernyire. Vasuion 
az ut húsz perozig tart. A madridi helyor.-ég . gy 
része itt állomásozik. A ragály borzasztón pusztí­
tott ebben a városban, melynek csak GOOO lakosa 
van s ezek közül naponkint üO—80 ember esik ál­
dozatul. Don Allonzo kora reggel elhajtatott a déli 
vaspályához és két hadsegédje kíséretében a leg­
szigorúbb inkognitóban elutazott Aranjuezbe. De a 
pályaházban fölismerte az álloinásfönök, ki nyomban ér - 
tesitette a madridi prefektust. A király is csakhamar 
megtudta a dolgot és ki akart sietni a pályaházba, de 
Canovas del Castillo megakadályozta tervének ke­
resztülvitelében. A királyné és a miniszterek magu­
kon kívül voltak felindulásukban. Végre Canovas a 
következő levelet kapta: «Aranjuezbe megyek, hol 
a ragály saját tűzhelyembe tartotta bevonulását. 
Ne vegye nekem rósz néven, de misem természe­
tesebb, mint hogy katonáimhoz, népemhez síelek, 
kikel az ég oly nagyon sújtott. Az ön jóindulata 
Alfonzójn.» Canovas nyomban a levél vétele után, 
ki mihelyt a király elutazásának hírét vette, utasí­
totta a katonai kormányzót, hogy lialadéktalauul 
utazzon Aranjuezbe. A király ekkor már az aran- 
juczi kaszárnyát és kórházat látogatta meg. A ki­
rály délután öt órakor már ismét Madridban volt.
A pályaházban a királyné, a városi hatóságok és 
óriási néptömeg várakozott a királyra, kit a pálya­
háztól a palotáig vezető útjában szakadatlanul za­
jos tüntetésekben részesítettek. A képviselőházi pa­
lota elölt meg kellett állítani a királyi fogatot s itt 
fogadta a király a képviselők szerencsckivánatait, 
kik az uralkodó által tanúsított bátorság elismeré­
séül félbeszakították az ülést, Alfonzó elhatározása 
annyival dicséretesebb volt, mert egész Spanyolor­
szágban nagy rettegés uralkodik a kolera miatt. A 
királynak cz az aranjuezi útja jobban növelte a 
népszerűségét, mini az eddigi összes hivatalos tün­
tetések. A félsziget hírlapjai tapsolnak az utazás­
hoz és cgv se gáncsolja a miatt, hogy miniszterei­
nek tanácsát nem fogadta meg.

— Egy herczeg, a kl öl. A Gazzetta di Messira 
a következő szenzácziós esetet közli: A Palermohól 
megérkezett Camporoale herczcg bérkocsit fogadott, hogy 
a turmini-i fürdőkbe utazzon. A kocsis goromba maga­
viseleté kihozta a herczeget sodrából és rendre utasí­
totta üt, mire a kocsis lettlegességeklcel válaszolt. Erre 
a hcrczeg revolvert vett elő és rálőtt a támadóra; de 
a golyó a kocsis öcsesét találta, ki a zajra hosszú kés­
sel iöífcgyverkezve sietett clü. Egy második lövéssel ma­
gát a kocsist vállon találta és harczképtelenné telte őt.
A herczeg ezután önkényt jelentkezett a bíróságnál. A 
kocsis állapota életveszélyes.

— Magyar kivándorlók sorsa Ameri­
kában. Az Amerikába kivándorló magyaroknak szá­
nalmas sorsáról már gyakran és sokat írtak az 
amerikai és magyarországi lapok, de sem a jó ta­
nácsok, sem a veszélyekre való utalás nem lohasz- 
tolla a kivándorlási kedvet, sem pedig az uj világ­
ban való megélhetés tekintetében nem tette őket 
okosabbakká és körültekinlöbbekki). Az Amerikfb m 
és különösen a Newyorkban élő hazánkfiainak való­
ságos nyűgeit képezik ; aztán nincs meg bennük az 
az élelmesség, mely okvetlenül kívánatos, hogy a 
yankcekkel versenyezhessenek ; igy aztán rövid pár 
heti vagy havi ábrándozás után csakhamar bekö­
vetkezik a keserű csalódás s a szegény magyarok 
vagy visszatérni kénytelenek régi hazájukba vagy 
prédái lesznek annak a végtelen nyomornak, mely­
lyel Észak-Amerikában lépten-nyomon találkozunk. 
Több Newyorkban élű magyar és magyarbarát, a ki­
vándorló magyarok sorsán segitendők, elhatározták, 
hogy meelinget hívnak egybe, melyen a teendőket 
megvitatják. A meetingre — mint lápunknál: New- 
yorkból írják — a következő meghívót küldölték 
szét: «Tömeges meeting a kivándorló magyarok 
fölsegély esésére. Tisztelt uram ! Tiszteletteljesen meg­
hívjuk a tömeges meetingre, mely William 11 
Grace, Newyork város főpolgármesterének elnöklete 
alatt június 25-én, csütörtökön csle 8 órakorIrving- 
hallban fog megtartatni. A meeting tárgyához a 
következő urak fognak szólni: William R. Grace, 
Schurz Károly, dr. Wise A. lelkész, R. Fellows 
ezredes, Burke Cochran ezredes, Jordan L., Molt és 
Perczcl Lajos. — A bizottság.»

— Hugo Viktor Guernsey szigeten. A Newyork 
Times néhány érdekes apróságot közöl Hugo Vikim 
éleiéből. Egy napon a költő Guernsey szigeten séta köz­
ben csinos szőke leánykát látott meg, ki a sziklák kö­
zött mély álomba szenderült és most fölébrodtekor ke­
servesen sírva fakadt. Hugo a leánykát haza vitte s olt 
megtudta, hogy egy londoni hölgynek a gyermeke. Azon­
nal megüzente az anyjának, hogy a gyermek nála van 
és holnapig kedves vendége lesz. Másnap a piczi szép­
séget rózsákkal, játékszerekkel és nyalánkságokkal meg­
rakott kosárban haza küldte. A kis leány cl volt ragad­
tatva. «0 mama», igy szélt, «nemsokára meglátogatom 
megint Hugo bácsit, énekeltünk és lánezollunk, de a 
legszebb mégis az volt, mikor «oroszlán-játékot» játsztunk.
Én voltam a vadász és Hugo bácsi az oroszlán, — ó 
mama, milyen szépen tud ordítani!»

— Rituális gyilkosság: vádja. Nyíregyházán múlt 
csütörtökön egy Hajcsck nevű 12—13 éves kis leány a 
«három rózsa» ezimü korcsmából azzal a kiállással 
futott ki, hogy «le akartak saklcrolni.» Futott egyenesen 
a kapitánysághoz. Ili előadta, hogy édes anyja borért 
küldvén öt a «három rózsájához, olt a bérlőnek, Fried- 
mannak 14-—17 éves fiai behozták őt qgy oldalszobába.
Az asztalnál egy sakler kinézésű nagy szakúlu zsidó ült. 
Mindjárt arra gondolt, hogy őt most, úgy mint Solymárt 
Esztert, a zsidók meg'akarják ölni s vérét vonni. Ször­
nyen megijedt, s kiszabadítva magát a zsidó fiuk koz i 
közül, futásnak eredt. így mondta el a kis lány az es, - 
tét a rondörsógnól. Hogy történi a dolog, hogy nem,: z 
a rendőrség által megindított vizsgálat lesz hivatva kiuv- 
nteni. Annyi bizonyos, írja a Szabolcsi Szabad Baj Ló
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hogy a «hárem rózsa» környékén nagy izgatottságot kel 
tett ez az eset. A korcsma ablakait beverték s csütör­
tök este sok ember csoportosult össze a korcsma előtt. 
Zavargás azonban nem fordult elő. A kapitányság az 
ttgvet a kir. ügyészséghez tette át. A kis leány, még ma 
i> beteg a nagy ijedtség következtében s orvosi kezelés 
alatt van.

-— Kossuth Lajos nagy hazánkfia — mint 
értesülünk -— ez idő szerint a savoyai Alpesek tö­
vében, a lanzoj. völgyben tartózkodik. Chialamherto 
annak az elhagyatott helységnek a neve, a hol most 
Magyarország volt kormányzója egyedül, inasa tár­
saságában keres nyári üdülést. Turinbúl HelfyJgnácz 
kisérte a nagy bujdosót az olasz alpesek aljúba, 
ő volt segitségére annak a helynek a megválasztá­
sában, hol Magyarország szemeiénye, büszkesége a leg­
nagyobb magányban eltöltse azt az időt, a mig 
ismét családja körében enyhítheti a honfi szív 

fájdalmát az apai szív örömével. Az Alpesek lanzoi 
völgye szépségével vetekedik a mi Tátránk gyö­
nyörű vidékével. Itt fog eltölteni Kossuth körül­
belül egy hónapot mig nővére Hu lkain é visszatér 
a Magyarország egykori kormányzója előtt most oly 
messze, oly nagyon messze fekvő Magyarországból. 
Nagy hazánkfia most a legjobb kedélyhangulatban, 
viruló egészségbon járja be sétái közben az Alpe­
sek halmait és rónáit. Mélyen szerető apai 
fiai sikerében, dicsőségében igazán találhat vigasz­
talást sok más keserűségért. Az ifjabb Kossuth 
Lajos most Olaszország Tolnaya. Egész Olaszor­
szág vasúthálózata most két részre oszlik, még pe­
dig az apennini félsziget hosszában történt a felosz­
tás. A vasúthálózat egy része a mediterranen, a 
másik az adriatica. Kossuth Lajos Tódor igazgatója 
a mediterránén vasúthálózatnak, mely Olaszország 
legészakibb csúcsától egész Szicziliáig terjed le a 
Földközitenger mentében. A vasúthálózatnak az a 
beosztása uj dolog Olaszországban. S ennek a be­
osztásnak egész szervezése a Földközitengeri hálózatra 
nézve az ilj. Kossuthra van bizva. Ez a szervezés 
veszi igénybe most az ifjabb Kossuth Lajos min­
den idejét. Ez a magyarázata annak, hogy ősz hazánkfia 
most a Dunától, Tiszától távol, a messze Alpesek aljá­
ban úgyszólván elhagyatottan éli át a nyarat. Mihelyt 
szeretett nővére Rutkainé visszatér a hazai föld­
ről, a melyre ő nem léphet, Kossuth is visszatér 
Turinba, az őszszel azonban Nápolyba teszi át la­
kását, hogy közelében lehessen fiának. A telet okvetet- 
lentil Nápolyban fogja tölteni. Hogy megmarad-e to­
vábbra is Nápoly lakosának, megmarad-e továbbra is 
még meszszebb Magyarországtól, az a télen szerzendő 
égalji tapasztalatoktól függ. Hazafiui fájdalma nem­
csak Lajos fiában lel vigasztalást, hanem büszkeségére 
s büszkeségünkre nekünk az egész magyar nemzet­
nek is szolgál Ferencz fia is. Egy pár hét előtt emlí­
tettük. hogy Kossuth Ferencz a eesenai kénbányák 
igazgatója a már kimeritettnek hittbányában egy ujeret 
fedezett fel s ezzel ezernyi munkásnak szerzett ke­
nyeret. Olaszország nagy királya, Umberto, Kossuth 
Ferenczet ez és egyéb érdemeinél fogva 
commerulatorc czimmel tüntette ki. Ez a com- 
mendatore cim majdnem annyi, mintnálunk avalóságos 
belső titkos tanácsosság. Aki Olaszországban acommen- 
datore czimet nyeri, annak rendesen magának kell 
megszerezni az e czimmel járó, e; czimet feltűntető 
keresztet. Umberto király, tekintettel Kossuth Fe- 
reneznek nagy érdemeire, maga küldte el neki e 
keresztet. Kossuth Lajos 'fodor s Kossuth Ferencz 
apja méltán lehet büszke fiaira s méltán lehet 
büszke az egész magyar nemzet rá jók, a kik ide­
gen földön szereztek dicsőséget a magyar szorga­
lomnak és magyar tehetségnek. Vajha mindezt nem 
idegen ország javára lehetne értékesíteniük!

— Szenzácziós öngyilkosság történt Loson- 
ezon, mint levelezőnk távúja: Czóbel Károly Lo- 
soncz város volt kapitánya, a iosonczi önkéntes 
tűzoltók parancsnoka f. hó í> és (í-ika közli éjjel 
Salgó-1 arjánban főbe lőtte magát és rögtön meg­
halt. A mindenki által szeretett és tisztelt férfiút "a 
f. évi április 25 én történt tűzvész alkalmával sze­
rencsétlenül meglőtték — mint azt annak idején 
lapunkban említettük — s a golyó a beteg karjá­
ban maradt. A múlt héten Salgó-Tarjánba utazott, 
hol dr. Tróján sebésztől remélte a gyógyulást. Két­
szeri operálás után sem találták a "golyót s a de­
rék férfiú a sok fájdalom után életunttá lön s re­
volverrel vetett véget életének. A város hazahozatja 
a halottat, hogy hozzáillőén adhassa meg neki a 
végtisztcsséget. Mindenfelé gyászlobogók hirdetik Czó­
bel Károly halálát, kinek gyászos kimúlása a leg­
mélyebb részvétet keltette.
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lány, hogy a meghosszabbítást csakis oly kávésoktól és 
vendéglősöktől kell megtagadni, akiknek helyisége kétes 
mrü csavargók és zsebtolvajok gyülekező helye, vagy a 
kik tőrvényszékileg elitélve voltak. A rendeletnek ez 
utóbbi része azonban nem vonatkozik az egyszerű ki­
hágás! büntetésekre, melyeket a rendőrség vetett ki. A 
kerületi kapitányoknak tekintettel kell lenniök az üzlet­
változások által beállott körülményekre, mert az uj tu­
lajdonosokat a régiek rovására elutasítani nem lehet.

= A kiállítás látogatói részéről osztatlan tetszésbeni 
a szakértők áhal pedig egyhangú elismerésben részesül­
nek Zsigmondy Károly budapesti kocsigyáros kiállí­
tott kocsijai, melyek különösen clegáncziájuk — mond­
hatni nemes alakúk — és finom izléslelies kivitelük 
által tűnnek ki. Ezekben elegánczia és tökély egyaránt 
feltalálható. A Zsigmondy-féle kocsik önsúlya a képzel­
hető legcsekélyebb, e mellett azonban ellenálló s liord- 
képességfik a legnagyobb. Zsigmondy ur az ő 6 éves 
párisi tartózkodását csakugyan az állal használta fel 
legjobban, hogy az c szakbeli legnevezetesebb gyárak­
ban annyira eltulajdonította a kocsikészítés theoriáját és 
technikájút, hogy azokkal most a hazai iparnak rend­
kívül fontos szolgálatokat tesz. Ott szerzett szakképzett­
sége s üzleti pontos tevékenysége által sikerült neki, 
a kezdetben nagyon szerény gyárnak rövid 6 évi időtar­
tam alatt az idők viszontagságai daczára is, oly lendü­
letet adni, hogy gyártmányai ma már nemcsak itthon, 
hanem a külföldön is legjobb hírnek örvendenek. A 
hazai piaczon kívül Szerbia és Románia képezik kocsi-
í“‘íí-t1!5..fóe-,arusitösi- heIypit- Zsigmondy úrral szemben a 
külföldi iparosok is leghizelgöbb módon nyilatkoztak s 
gyártmányairól legnagyobb elismeréssel szólották, nem 
csodálkozhatunk tehát a fölött, hogy saját szülőföldje is 
.kellőleg méltatja érdemeit, s egészen helyén valónak ta­
láljuk, hogy országos kiállításunk 23-ik csoportjába 
jurornak beválasztották.

SZÍNHÁZ, művészet.
— A nemzeti színházban ma este volt Szakáll 

A. vendégszinész második bemutató előadása, a Gau­
thier Murait*-ban lépett föl s az öreg Duvalt szemé­
lyesítette. Ennek az öreg Duvalnak nagyon kis szerepe 
van a darabban, de azért az a szerep nomjelentéktelen. 
Hisz arra van fektetve a drámai kifejlés egész súly­
pontja, amit ez a leánya boldogságáért remegő édesapa 
tesz, mond. Ha nem igazi a hang, mely aggódó leikéből 
előtör, lm nem beszél az egész alakból az az ellenáll­
hatatlan igazság, mely képes meggyőzni a boldogtalan 
asszonyt még arról is, hogy az apának joga van 
leánya boldogságát fia boldogtalansága árán meg­
vásárolni : akkor nincs értelme annak, hogy az 
a bukott nő, ki végre megtalálta sivár életében az 
üdvösséghez vezető utat, letérjen arról azért, hogy egy 
harmadikat boldoggá tegyen s eldobja magától a jövő 
szép reményét, csak azért, mert egy színtelen dikeziú- 
ban úgy kívánják tőle. A mit Szákáll urlól ma este 
láttunk, az nem győzött meg bennünket arról, hogy 
Gauthier Margitnak azt kellett lennie, a mit telt. Duval, 
a tábornok, elég merev volt öreg katonának, de Duval,’ 
az apa, sem méltóságával nem imponált, sem fájdalmá­
val, könyörgésével meg nem hatolt. Kenetes hang, 
néha a siránkozásig elpuhulva ; chablonszerü, szenvtelen 
modor, különben sikerült laglejléssel: ez volt ma Szakáll 
ur. Még kevésbé jó, mint a «Tartufle»-ben volt. A nemzeti 
színház igazgatósága úgy látszik, komoly czéllal léptette 
fel őt c kisebb szerepben is, ama véleményben, hogy 
lehet valaki jó apaszinész, daczára annak, hogy gyenge 
«lartufie». Szakáll ur ezt a véleményt nem igazolta s 
fölötte^ ezúttal napirendre térünk. Egyébként ‘ a «Ko­
rnéliáé hölgy* mai előadása művészi tekintetben na­
gyon kielégítő volt. Szacsvaynénak csaknem minden 
felvonásban voltak sikerült jelenetei, találkozása az 
Annánd apjával, nagy jelenete a negyedik felvonásban s 
fokép haldoklása egészen kielégített. Mihályíinak is vol­
tak szép jelenetei s a mellékszerepek jó kezekbe voltak. 
— A színház közepes számú s jobbára vidékiekből 
álló közönsége gyakori tapsokkal adott kifejezési élénk 
tetszésének.

— A népszínházban holnap, kedden «A kertész- 
leamj-> kerül szilire, ez lesz az utolsó operette-elöadás 
egyszersmind Pálmái Ilka utolsó föllépése az évadban.

s a nagy czélok elérésére okvetlenül szükséges testü­
leti szellemet növeli, izmositja. íme az okok, a melyek­
nél fogva az orsz. középiskolai tanáregyesületet nemcsak 
közoktatásunk fójlesztésében, hanem társadalmi életünk­
ben is előkelő hely illeti meg. Nem csupán a szakfér­
fiak érdeklődésére tarthatnak tehát jogosan számot, ha­
nem a közéletünk jelenségeit szemmel kisérő tágabb kö­
rök figyelmére is méltók azok a tanácskozások, melye­
ket az orsz. középiskolai tanáregyesület közgyűlésére az 
ország minden részéből egybesereglelt középiskolai ta­
nárok ép e napokban folytatnak.

Az orsz. középiskolai tanáregyesület e hó fi-án 
XIX. közgyűlését nyitotta meg, még pedig a szokottnál 
élénkebb részvétel és érdeklődés mellett. A tagoknak ily 
szép számban való egybegyülekezését részben tán az 
orsz. kiállításnak tulajdoníthatjuk; de nem tagadható az 
sem, hogy az uj középiskolai törvény meghozatala — s 
a mi ezzel idő tekintetében összeesik — az egyesület 
újjászervezése óta a testületi élet maga is pezsgőbbé 
vált s az egyesület számra nézve is tetemesen gyarapo­
dott. Tagjainak száma csak a lefolyt iskolai évben is 
150-nóI többel szaporodott és az újonnan alakult vidék; 
körök oly munkásságot fejtettek ki, a moly az iskola 
falain túl is éreztette jótékony hatását.

A mai közgyűlés reggel 9 órakor vette kezdetét az 
áll. felső leányiskola uj helyiségében, az újvilág- és hat­
vani ulcza sarkán. Rövid választmányi ülés után, a mely 
a szükséges folyó ügyeket intézte el s a közgyűlés elő­
készítésével foglalkozott, Bereez Antal, az egyesületnek 
már tiz év óta fáradhatatlanul buzgólkodó elnöke a je­
lenvoltak lelkes éljenzései közölt nyitotta meg a követ­
kező beszéddel a közgyűlést:

«Tisztelt tagtársak! Az országos kiállítás zászlóinak 
vidám lobogása, maga a kiállítás, mely a magyar ipar 
terményeit oly gazdagon és fényesen mutatja be, a vi­
déki és külföldi vendégek sürgése s forgása, ünnepélyek 
s kongresszusok, melyek ma napirenden vannak, mind 
oly szeinetkápráztaló jelenségek, melyek közepette ba­
jainkat ha nem is feledjük el, de az orvoslásuk felett 
való nyugodt tanácskozásra perczeket alig találunk!

S ha mégis a helyeit, hogy az árnyas ligetben elhe­
lyezett pompás pavillonokban tanulmányozd sétát ten­
nünk, komoly tanácskozásra ide, az oktatás és nevelés­
nek szentelt falak közé visszavonulunk: jele ez annak, 
hogy az általunk müveit téren sok oly fontos kérdéssel 
állunk szemben, melyekre az érdemleges feleletet meg- 
adni elodázhallan kötelességünk.

Mert bár tagadhatlan, hogy a középiskolai törvény 
haiása melleit úgy a közoktatási kormány, valamint a 
felekezeti hatóságok részéről a lefolyt évben több oly 
fontos intézkedés történt, melyek a középiskolák fejlő­
désére kétségtelenül üdvös befolyással lesznek; s hogy 
magában egyesületünk kebelében is különösen a tanári 
körök szervezése folytán, jelentékenyen élénkült az ér­
deklődés a középiskolákat közösen érintő kérdések meg­
vitatása iránt, minek az iskolára is bizonyára üdvös 
visszahatása leend; s hogy továbbá sikerülvén a fővá- 
rosban a tanári társalgókört megalakítani, biztosra ve- 
heljük, hogy ebben úgy a fővárosi, valamint a vidéki
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jótékonyságot gyakorolnia. Örömmel emelte ki a titkári 
jelentés a tagok számának nagymértékű emelkedését s 
fájdalommal emlékezett meg az egyesület halottairól, 
köztük Say Móriczról és Malmossv Károlyról.

Dr. Mayer József igazgató, az egyesület pénztámoka 
terjesztette elő ezután évi-jelentését, mely szerint az 
egyesületnek jelenleg 21 tiszteletbeli, 6 alapitó és 1037 
rendes tagja van. Emez örvendetes eredménynyel szem­
ben el nem hallgathatja azonban, hogy a tagdijak fize­
tésében nem tapasztalt elég pontosságot; úgy hogy a 
dijaknak átlag csupán 80°/o-a fizettetett be. A pénztári 
eredmény ennek daczára is kedvező. Az összes bevétel 
volt 4352 forint; az összes kiadás 3802 frt. Pénztári 
fölöslegképen maradt 549 forint. Az egyesület vagyona 
is szépen gyarapodott ez évben, úgy hogy most 
már az egyesületnek 7547 forintnyi vagyona van, 
beleszámítva a segélyző alapra eső 5000 forint­
nál nagyobb összeget. A pénztárnok egyúttal beterjesz­
tette a jövő évi költségelőirányzatot is, melyet a köz­
gyűlés megjegyzés nélkül elfogadott. Ez előirányzat­
ban a bevételek 4285 frttal, a kiadások 4170 írttal 
szerepelnek. Az előirányzatban helyet foglal ama 100 
frt is, melylyel az egyesület Ávéd Jákó tag indítványára 
egyhangúlag, lelkes éljenzés között az erdélyi magyar 
kultur-egylet alapitó tagjainak sorába lépett.

A fentebbi ügyek elintézése után áttért a közgyűlés a 
mai nap tulajdonképi tárgyára. Hofer Károly, V. kér. 
áll. főreáliskolai igazgató olvasta fel emlékbeszédét Say 
Móricz fölött. Egyszerűen, minden keresettség nélkül, a 
nemes szív igaz szavaival, a költői lélek meghatottságá­
val és megható közvetlenségével vázolta a felolvasó 
elhunyt derék barátjának életét, jellemét, egyéniségét. 
Midőn Say ifjúkori küzdelmeit beszélte el, midőn tanári 
érdemeiről szólt, midőn róla, mint a közélet tevékeny 
munkásáról, közoktatásunk és egyesületünk egyik oszlop- 
férfiáról beszélt, midőn a magánembert mutatta be sze­
retetreméltó, megnyerő tulajdonságaival: mindenütt, min­
den szaván átrezgelt annak a ritka barátságnak melege, 
igaz volta, büszkesége, mely az elhunytat s a felolvasót 
csaknem egy egész életen át összekötötte. Ennek az ér­
zésnek megragadó varázsa alatt állt az egész gyüleke­
zet, mely az emlékbeszéd elhangzása után éljenzéssel, 
kézszoritásokkal s üdvözletekkel halmozta el a felol­
vasót és könyökkel adózott az elhunyt emlékének.

—n.
Holnap a következő programm szerint folytatják a 

közgyűlést: Reggel 8 órakor választmányi ülés, 9-kor a 
közgyűlés folytatása: a) A középiskolai oktatás sikeres­
ségének akadályai: előadó Rombauev Emil, b) Mit vár­
jon a középiskola a családtól: előadó dr. Darvai Móricz. 
Délután 3 órakor a felsőbb leányiskolában (Ujvilág- 
utcza 2. sz.) az I. szakosztályban Dóezi Imre és dr. 
Dengi János tartanak előadást; az előbbi a határozók 
logikájáról; az utóbbi az érettségi dolgozatról a magyar 
nyelvben. A II-dik szakosztályban szintén délután 3 
órakor a vegytani intézetben, dr. Sclienek István bá-

Bócs, jul, 6. (Az Egyetértés távirata.) A holnap
megnyitandó kiegyezési tárgyalások nem fognak 
részletekre kiterjeszkedni, hanem csak a modus 
procedendi fog megallapillatni; a hányad- és a 
bankkérdés különben sem igényelnek sürgős határo­
zatot. Az osztrák-magyar Lloyd ügyével csak a tár­
gyalások végén fognak foglalkozni. A szeszadótör­
vényt nem fogják megváltoztatni, a ezukoradót 
illetőleg pedig nem siet a két kormány. A vámkon- 
ferenczia valószínűleg őszszel ül össze. >

Prága, jul. 6. (Az Egyetértés távirata.) Tegnap itt 
három öngyilkosság, négy öngyilkossági kísérlet történt • 
egy munkás, egy napszámos és egy volt korcsméros 
felakasztotta magát, egy könyvkötősegéd, egy pinezérnő 
és két napszámos asszony meg akarta magát mérgezni 
Zickovban egy czipész felesége foszfort kevert férje ká­
véjába, de nem halt meg. Az asszonyt elfogták. Az ön­
gyilkosságok oka — egyet kivéve — munkahiány.

Czernovloz, jul. 6. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Egy rejtélyes gyilkosság kelt itt nagy fóltünést. 
A horazi erdő közvetlen közelében a Pruth| partján, egy 
körülbelül 22 éves, tisztességesen öltözött, ismeretlen 
fiatal ember holttestére bukkantak. Kezei erősen hátra 
voltak kötözve. A törvényszéki bizottság konstatálta, 
hogy az illetőt megkötözték és úgy taszították a vízbe, 
s hogy az öngyilkosság lehetősége teljesen ki van zárva!

Pilsen, jul. 6. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Blattnitzban 30 főből álló csendőrcsapat 
őrjáratot tartott és több házat átkutatott. Ez alka­
lommal egész halom szocziálista röpiratot foglaltak 
le. A szénbánya kijáratait a csendőrök megszállták 
s a kijövő munkásokat átmotozták.

Krems, jul. 6. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A Nautern melletti lőportoronynál az órt- 
álló Icatonára valami eddig ismeretlen ember rédótt. 
A lövés a katona kezén ment keresztül. A tettes 
mikor az őrség az őrszobából kiszaladt, elmenekült! 
A telt indító oka ismeretlen.

Berlin, jul. 6. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A gácsországi lengyelek Welehrádba való 
bucsujárásának megtiltását az orosz kormány befo­
lyásának tulajdonítják, mivel az orosz kormány 
oroszellenes demonstráczióktól félt. A Welehradhan 
kitört betegségek csak önkényes ürügyet képeztek.

Frankfurt, jul. 6. fAz Egyetértés távirata.) 
Nant és Huebert, a Lieske-pörben szerepelt fö ter­
helő tanukat újra elfogták.

Potsdam, jul. 6. Ernő Günther, slezvig-holsteini 
herczeg a lovak megbokrosodása következtében kocsijá­
ból kiesett és kezén kisebb mérvű sérülést szenvedett.

nvatanácsos értekezik az accumulatorokról, mint közép­
iskolai taneszközről, dr. Darvai Móricz pedig a közép­
iskolai felsőbb osztályok fizikai tananyagának czélszerü 
beosztásáról tart előadást.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— A felnő nép- és polgáriakolai tanítók és ta­

nítónők országos egyesülete ma tartotta második évi 
közgyűlését a paedagogium nagy termében Gyertyánffy 
István igazgató elnöklete alatt. Az egyesület alig egy évi 
fennállása után oly horderejűnek mutatkozott, hogy alig 
van az országban nem tanító, de tanügy barát, ki annak 
működését figyelemmel ne kisérné s oly nagy iránta az 
érdeklődés, hogy például a mai közgyűlésen az ország 
minden része képviselve volt. A gyűlést 9 órakor 
nyitotta meg az elnök hosszabb beszéddel. Az 
zéssel fogadott

Rövid hírek. Tolnán tegnapelőtt egy Szoli- 
ncr nevű l(i éves kereskedősegéd fürdés közben a 
Dunába fűlt, ugyanazon a helyen, a hol tavaly 
öescse lelte halálát. — Forró-JEncs állomás előtt 
a Kassáról jövő gyorsvonat tegnap a rossz váltás 
következtében kisiklott. Három kocsi összetört s a 
kalauz súlyos sérüléseket szenvedett mind a két 
karján. A vonat 2 óra 40 perez késedelemmel érke­
zett Budapestre. — Nagy-Katán szolgaiam köz­
belépésre temetlek el egy zsidó leányt, egy szegény 
özvegyasszony gyermekét, a ki nem volt képes a 
sírhelyért fizetni. A hitközség elnöke a temelő előtt 
ásatott sirt, de a szolgaiam lakatossal felnyittatta a 
temető kapuját és olt helyeztette sírba az elhuny­
tat- — Cset falván, Ugocsamegyében, a mull hé­
ten tűz támadt, melyet a nagy szárazságban nehe­
zen tudtak eloltani. Elégett f> lakház és több mel­
léképület. — jPetnehúznn (Szabolcsm.) Vásárhelyi 
Balázs körjegyzőt lólopásban való részesség s köz­
okirat-hamisítás büntette miatt letartóztatták. 
Orosházán rövid idő alatt 7 tüzeset volt. Leg­
utoljára egy 13 éves cselédleánv gyújtotta fel 
gazdája házát. A tettest nem fogták el, de az ügy 
a bíróság kezében van. — Nyitra-Sárffö község 
közelében halva találták Poszpischl János nagy- 
ugróczi körjegyzőt. A nála levő levelekből kitűnt, 
hogy öngyilkosságot követett el, mert hivatalától’ 
felfüggesztették. — Gbmiirmegyében a medvék 
nagyon elszaporodtak; Pacsa község határában nem 
rég egy pórnőt marczangoltak össze, s e miatt oly 
nagy a lakosok közt a rémület, hogy nem is mer­
nek az erdőbe menni. — Zala megyében Lenten 
egy 16 éves tanoncz vigyázatlanságból agyonlőtte 
Ambrus Sándor 3 éves fiacskáját. A nagy zavarban 
sikerült megszöknie. — Parisból jelentik, hogy 
Thiersben (Auvergne) beszakadt az árucsarnok te­
tőzete. Tizenkét ember megsebesült, ezek közt há­
rom súlyosan.

= A zárórák meghosszabbítása. A főkapitány a 
ozzá érkezett panaszok és fölebbezések következtében 
jabb rendeletet intézett a kerületi kapitányságokhoz, 
tasitva őket, hogy az éjjeli zárórák meghosszabbítására 
onatkozó rendeletének végrehajtásában no járjanak el 
ly szigorúan, mint eddig. Egyúttal elrendelte a főkapi-

, - ......... éljcn-
zessel fogadott elnöki megnyitó után dr. Kerékgyártó 
, ..c,.. Iitkar az ogyusület belső életét vázolta tüzetesen, 
Különösen kiemelve a választmány odaadó működését. 
Szólott ezután az egyesület állal kitűzött tételek megfej­
téséről. A pénztári jelentés szerint az egyesületnek "be­
vétele volt az 1884-ik évben 932 irt 20 kr, kiadása 
83G forint 19 krra, c szerint 1884-ben pénztári marad­
vány 90 frt 11 kr. z 1885-ik évben bevétele az 
egyesületnek 495 forint 39 krajezár kiadása 460 frt 95 
krajezár s így pénztári maradványa 34 frt 44 kr. 
Ezután következett a napirend legérdekesebb pontja dr. 
Kerékgyártó Eleknek értekezése: A polgári iskolák fej­
lődésének irányai hazánkban és külföldön. A kitűnő 
szakavatottsággal irt értekezés után a közgyűlés a felol­
vasásból folyó tételek vitatkozásába fogott, s élénk vita 
után, melyben a közgyűlés számos jeles tagja részt 
vett, a következő határozatokat hozta: a) A pol­
gári fin iskolák czélja, moly hazánkban három 
irányú volt: előismereteket nyújtott, befejezett ok­
tatási adott, pótolta a szakiskolákat. Az egyesület jö­
vőre is fentarlandónak mondta c hármas irányt, b) A 
polg íiu-iskolák lükélesbiilése, azaz különböző szakis­
kolákkal ............... ....................

p* , . Ull jUlU ti SZlllli”
suges s megfelelő szakférfiak alkalmaztatását határozatila" 
kimondta, r) A harmadik pont: a tanműhelyekkel összekötött
iinl/r f 11« I.. L.. 11. ..1__/l.i! I * <

a ki dr. Holdingot, az ismert prágai hitoktatót, a tal- 
mud titkaiba beavatta s kitért zsidó létére erősen lo­
bogtatta az antiszemitizmus zászlaját.

Marosvápárliely, jul. 6. (O. É.) A bankóhamisi- 
tok bünperében kél heti végtárgyalás után a kir. ügyész 
ma végre beterjeszthette vádindilványát és pedig indít­
ványozta, hogy " - .......... -
mos 
Lázár
kas Mihályné 8, Bacsó Mihályné 5 és KeZe- 
7/zc/t Pál 6 évi fegyházbüntetésre,. Rezán Ilin egy évi, 
Rezan Sándor nyolez havi börtönbüntetésre és Dózsa 
Dénes négy havi fogházbüntetésre Ítéltessék. A védelem 
holnap Lefejeztetik. Az Ítélet kihirdetése holnaputánra 
várható.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
középiskolái tanárok ügye oly" kOzDontoTnYerT melvben I i ~ ”?°ftor”:BrI‘na/n"9 a törvényszék előtt. A 
nemcsak a kartársak személyes megismerkedése foc Itönv- S ^nyszék okmányhamis.tús miatt kél havi fog-
nyen megtörténni, mire, ha erőinket egyesíteni altariuk j?ázra ‘téllé ma _ dr. Brimnnust, igazi nevén Brimann
okvetlenül szükség van; hanem melyben1 eszmék fosnak ^r°n, Iz,dovl>. kl hamis «retlségi bizonyitványnyal iratko-
mogpendillelni, tervek fognak készülni s kiviteli módo- fn°nU|b°..a wurz^ur81 egyetemre,_ A sokat emlegetett ka­
zalok fognak megállapiltalni arra nézve, hogy állásunk- I ia”-^°^--Ug?.0 .kel|ett. nagy feltűnésemért ő volt az, 
nak miképen szerezzünk megfelelő tekintélyt s hogy mi 
módon eszközöljük ki jogos és méltányos óhajaink tel­
jesülését : mégis konstatálnom kell, hogy számos, minket 
es ügyünket igen közelről érdeklő feladattal állunk szem­

en, melyeknek megoldására eddigelé vagy épen semmi 
sem, vagy csak igen kevés történt.

A tanításra vonatkozólag legfontosabb feladatnak tar­
tom a középiskolai tanárok képzésének ügyét. A közép­
iskolai tanárt nemcsak jó tanítóvá, de jó nevelővé* is 
kell képeznünk. Tündökölnie kell annak nemcsak a tu­
dományokban, do a jú erkölcsökben s a társadalmi mű­
veltségben is 1 Szóval miután a középiskolában nemcsak 
tamtam, de nevelni is kell, s miután ma is igaz, hogy 
«verba movent, exempla trahunt» leendő tanárainkat is 
nemcsak tanítanunk, hanem nevelnünk is kell, hogy 
egykoron műveltség dolgában is mintaképei lehessenek 
tanítványaiknak! Nem helyeslem ugyan az ezen ügyre 
vonatkozólag megjelent ujságezikkek jajveszékléseit, mert 
egyes esetekből nem következtethetünk az egészre, de 
másrészt erős meggyőződésem, hogy a középiskolai ne- 
veléstanilás körül felmerülő bajok egyedüli gyógyszere 
az, hogy «neveljünk tanárokat!»

Nincsen eldöntve még a túlterhelés kérdése sem ; 
e Oltunk áll egy másik fontos kérdés is, a középiskolai 
oktatás sikerességének akadályairól, nemkülönben a 
műszavak kérdése stb.

A szolgálati szabályzat, a tanári fizetés és a kor- 
putlukoknak törvény által való megállapítása s különö­
sen a lakásbéreknek a helyi viszonyoknak megfelelő 
rendezése, mind oly égető kérdések, a melyekkel való 
komoly loglalkozást elodázni immár alig lehet.

Midőn legközelebbi munkáságunk főbb tételeire egy- 
szerii szavakban oda mutattam, egyszersmind lelkem 
mélyéből óhajtom, hogy legyen erőnk és kitartásunk a 
rank váró munkához 1 Hivatásunk s törekvéseinek közös­
sege tartsa össze sziveinket s egyesítse erőinket, hogy 
megkezdendő tanácskozásainkból az általunk képviselt 
ügyre minél nagyobb haszon háramoljék.

Üdvözlöm a t. egyesületi tagokat s a" megjelent isko- 
i -jé.Pviselőket s egyesületünk XIX-dik rendes közgyű­
lését ezennel megnyitom.
.. ,A. tüufölö éljenzéssel fogadott beszéd után az elnök 
üdvözli dr. Klamarik János miniszteri osztálytanácsost, 
a ki Trefort Ágoston vallás és közoktatásügyi miniszter 
megbízásából és képviseletében jelent meg a gyűlésen.
A miniszter ur üdvözletét hozom az orsz. középiskolai 
^ir.!”riü._t_,köz?yülé.^nek~ így szólt Klamarik az

iköszí

polg. fiúiskolák elméleti tananyaga nem sok-e, s az ifjak 
jövője nem követel-e e tekintetben módosítást, minthogy 
a kérdés megfejtése mélyebb megfigyelést igényel, a 
kérdés a jövő évi közgyűlés napirendjére tűzetett ki, kap­
csolatosan a felső népiskolákkal. E határozathozatalok 
után a közgyűlés tagjai ebédre gyűltek össze s ebéd 
után a kiállítás megtekintésére mentek, hol a tagokat a 
paedagogium vezetői kalauzolták. A közgyűlést holnap 
lolytatm fogják. v

Az orsz. középiskolai tanáregye­
sület XIX. évi közgyűlése.

— Első nap. Julius G-ún. —
Az uj középiskolai törvény meghozatala óta nagyban 

folyik középiskolai oktatásunknak oly hosszú időn ál el­
odázott s oly nagy nehézségek leküzdése után megkez 
dett reorganizácziója. Hogy a reorganizáczió e nagy mun­
kája, a melynek nemzeti kultúránk s a mi ezzel szorosan 
összefügg, nemzeti létünk biztosításában kiválóan fontos 
hely jutott, a kívánt sikerrel járhasson: abban két­
ségkívül az első tényező maga a középiskolai tanár­
ság. A kormány, a törvényhozás, az iskolafen tartó 
hatóságok általában csak az iskola testét alkothatják 
meg; az iskolába lelket csak a tanár önthet. S az egyes 
tanár csak úgy felelhet meg teljes sikerrel-a rá há­
ramló súlyos feladatoknak, ha törekvéseivel nem marad 
elszigetelten, ha van egy hatalmas testület, a melynek 
tagjául érzi magát, a melynek az övével közös törekvé­
seiből erőt meríthet, a melynek erkölcsi tekintélye tá­
mogatja őt az iskolában és a társadalomban egyaránt. 
A ki ismeri középiskoláink sokféleségét, szétszórtságát és 
szerteszét húzását, az elismeréssel kénytelen adózni egy 
oly egyesület iránt, a mely emez épen nem kedvező vi­
szonyok között a középiskolák egységét képviseli,. a kö­
zépiskolai tanárokban az együvé tartozás érzését ápolja

elnöknek hozzá intézett szavait megköszönve „ 
mszler ur nagyon jól ismeri és méltányolja azt a fontos 
hivatást a mely az orsz. középisk. tanáregyesületnek 
hazánk kulturális viszonyainak fejlesztésében jutott s a 
mint eddig is többször igénybe vette az egyesület jó 
szolgálatait, ezentúl is mindig bizalommal fog hozzá 
lordulni. A nagy munkának — középisk. oktatásunk re­
generálásának — melyet el kell végeznünk, még csak 
kezdeten vagyunk s tömérdek a nehézség, a melylyel 
meg kell küzdenünk, La czélt akarunk érni. Ebben a 
küzdelemben, melylyel a jövőt hódítjuk meg nemze­
tünknek, minden egyes tanár buzgó tevékenységére, s az 
egyeseknek egyesült munkásságára van szükségünk. A 
miniszter ur számit az orsz. középiskolai tanáregyesü- 
súletre e nagy czél szolgálatában és óhajtja, hogy az 
egyesület munkássága ebben az értelemben foganatos 
legyen.

Az éljenzéssel fogadott rövid beszéd után az elnök 
felszólítja az egyesület főtitkárát évi jelentésének felol­
vasására.

Dr. Rfőzik Károly, az egyesület titkára, nyomaték­
ka emeli ki jelentésében, hogy mily jótékony hatással 
voltak az egyesületi tevékenység fokozására ama módo- 
silások, a melyeket az egyesület alapszabályain a múlt 
közgyűlés tett. A vidéki körök alakítása által az 
egyesület mintegy deczentralizálta munkásságát, de csak 
oly mértékben, a mennyire szükségesnek mutatkozott a 
végből, hogy a tagok tevékenysége fölserkentessék, s in­
tenzivebbé tétessék, de nem koczkáztatta az egységes 
vezetést s azt az egységes testületi szellemet, a mely a 
tagokat összefűzi s munkásságukat összeforrasztja. Mind- 
járt az, első évben tizenöt ilyen tanári kör alakult a 
vidék nagyobb városaiban; ezek működésének összege- 
zésével foglalkozott a titkári jelentés legnagyobb része. 
A körök rendes havi üléseket tartottak, melyeken meg­
vitatták középiskolai oktatásunk vitális kérdéseit, meg­
beszélték iskoláik helyi bajait, taglalták a tanárság les- 
ulcli és társadalmi állásával járó kötelmeket és köve­

telményeket; sőt sok helyütt népszerű felolvasások tar- 
a.lársadalomra i3 üdvösen hatottak. Nem ke- 

yésbhé élénk volt a választmány tevékenysége. Ez
l0^T.,Htatla az ifJusági iratok tavaly megkezdett 
v “halálából. egy . uj seriesnok előkészítését;

GYÁSZROVAT.
Württemberg Sándor hercseg lovassági tábornok, 

mint mai lapunkban említettük, a tüfferi fürdőben meg­
halt. Az elhunyt életrajzát a következőkben közöljük: 
Württemberg Sándor herczeg, a Württemberg! király nagy­
bátyja, 1804. szept. 9-én született és 81 évet élt. Már 
kora ifjúságában az osztrák hadseregbe lépett, a hol 
alig 40 éves korában tábornokká lett. 1848-ban már 
altábornagy és egy lovassági hadosztályparancsnokaiéit; 
1850-ben a 14. huszárezred ezredtulajdonosává nevezték 
ki. A haditörténeleinbcn nem játszott az elhunyt valami 
kiváló szerepet, azonban egyik legszeretetreméltóbb kép­
viselője volt a vele végkép kiveszett ódivatú lovassági 
tábornoki karnak. Württemberg Sándor herczeg, a ki 
Becsben mindig, egy évvel ezelőtt elhunyt kcbelbarátja, 
Török gr. társaságában élt, egyike volt a legnépszerűbb 
alakoknak. Mindenki ismerte az izmos, napbarnitotta 
arczu és a kétségtelenül nem eredeti szinü fekete ba- 
juszszal bíró férfiút. 1875 óta királyi fenség czime volt s 
egy bohensteini grófnővel élt morgunatikus házasságban. 
E házasságból született egyetlen fia, ki a cambridgei 
herczeg nővérével Viktória királynő egyik unokahugával 
kelt egybe, tecki herczcgczimet visel — Stuttgartból 
távirják mai kelettel, hogy Ferencz József uralkodó a 
herczeg halála alkalmából részvéttáviratot intézett az 
elhunyt unokaöcscséhez, a würllembergi királyhoz. A 
Bécsben tartandó temetéseu Ferencz József királyt Ho­
henlohe herczeg fogja képviselni.

Bécs, jul. 6. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) A meghalt Württemberg Sándor herczeg 
holttestét Bécsbe szállítják s ott lesz a temetés. A 
boldogíthat az utóbbi időben halálsejtelmek gyötör­
ték, s mikor nemrégiben egy külföldi rendjelet ad­
tait neki át, úgy szólt, hogy azt már úgy sem soká 
fogja viselhetni. A gyászoló. családhoz fejedelmi és 
főúri családi számos részvétirat érkezik.

TÁVIRATOK.
Kolozsvár, jul. 6. (0. É.) A Kolozsvárit időző Esz­

tergái' Adeodat Vártán bécsi örmény érsek tiszteletére 
ma fényes diszebédel rendeztek, melyen jelen voltak a 
varos kitűnőségei. Az érsek innen Gyulafehérváron, Er­
zsébetvároson, Bukareszten keresztül Konstanlinápolyba 
utazik és onnan fog visszautazni Bécsbe.

hováforditásáról szóló javas- 
nyert. A jövedelem 113.746 frtra 

■ W> ngy összegből a magyar végvidékre 420 frt 
[ esik. Khuen-Héderváry gr. bán az utóbbi időben 

számos községtől kapott bizalmi fóliratot, melyen a 
községek lcöszönetüket nyilvánítják az ország jólé­
tének előmozdításáért. J

Bécs, jul. 6. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) A wiedeni községi pénztár vasárnap tartott 
felülvizsgálása alkalmával tizezer forintnyi hiányt 
konstatáltak. Winkler kerületi elöljáró elismerte, 
hogy az összeget elvette ugyan a pénztárból, de a. 
község számára való gyümölesöztetésre fordította, 

toll "UJ uiuKesziieset; segi- | Winkler határidőt tűzött ki, melyben a tízezer fo­
telt megalakítani a fővárosi tanári társalgó kört • rintof me^téviii „ mt, „«uu me,yuLn a uzezer t0" 
a nyugdijtörvényjavaslat tárgyalása alkalmával á ' v i 1 ’ a mit valóban me8 tett, s ennek
í?An>'lLSi.a,tön:é.nyh0Zá9. elö.u iá védte a Középisk. | kovetkeztében az ügy nem kerül a bíróság elé. A

8yors felülvizsgálást hir szerint névtelen feljelentés 
következtében tartották meg.

Zágráb, jul. 6. (0. É.) A közigazgatás újjá­
szervezéséről szóló javaslatról, mely készülőben van 
úgy a zágrábi sajtó, mint bizonyos levelezők téves 
híreket terjesztenek és a javaslatot, melyet nein is 
ismernek, kedvezőtlenül Ítélik meg, valamint a regnikolá- 
ris küldöttség által kiküldött albizottság munkálatának 
tartalmáról is oly híreket terjesztenek, melyek minden
alapot nélkülöznek és nem egyebek puszta koholmány- . _________ ____ _

I ^*_m***'**?* rodT Francziaország-

lat szentesítést

Paris, jul. 6. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) A kamara ülésében a huei 
esemény képezte a beszéd kizárólagos tár­
gyát. Az ülés maga lázas izgatottság között 
kezdődött. A minisztérium teljes számmal 
megjelent, a hadügyminiszter körül sürü cso­
portok alakultak és Jules Ferry beléptekor 
élénk mozgalom keletkezett a házban és a 
karzatokon. Némely helyi érdekű kérdés elin­
tézése után a hadügyminiszter nagy nyugtalan­
ság között lépett a szószékre. A miniszternek 
arra a nyilatkozatára, hogy a sürgönyöket tel­
jes szövegükben kívánja a ház elé terjesztem, 
élénk tetszésnyilatkozatok voltak hallhatók, 
mely végül valóságos tüntetéssé fejlődött 
Mikor azt mondta, hogy a kormány a ka­
marát pontosan fogja az eseményekről érte­
síteni, a jobboldalon felkiáltottak: Hy őszin­
teséghez nem szoktunk! A hangulatra való 
tekintettel Freppel azt indítványozta, hogy a 
szerződés feletti vita napoltassék el, mert az 
Annámhoz való viszony gyökeresen megválto­
zott. — Freycinet élénken tiltakozott a tárgyalás 
elnapolása ellen; a kormány megkötötte a 
szerződést a khinai császárral és azannami 
királylyal való viszonynak semmi köze sincs 
a khinai császárral kötött szerződéshez. Ha a 
jobboldal a kamara izgatottságára utal úgy 
ezt csak az Annámban levő franczia csapa­
tok iránti rokonszenvnek lehet magyarázni, 
mely nagy érdekek szemmeltartását csak 
fokozhatja, de nem apaszthatja. (Élénk 
tetszés.) A hadügyminiszter által elő­
terjesztett sürgönyös igy szólnak: — 
Hue julius 5. Az ellenség ma reggel vá­
ratlan támadást intézett ellenünk. A czita- 
dellába s a tengerészkaszárnyába tüzes csó­
vát dobtak. Komoly veszteség eddig nem 
ért bennünket A czitadella több helyen ég.
A puska- és ágyutüzelés igen élénk. Elren­
deltem a csapatok szaporítását. — Szájul. 6. A 
czitadella hatalmunkban van. Az annan^ak 
hajnali egy órakor támadtak reánk egyszer * 
mintegy 30.000-en lehettek. A csapatok ta­
nyái elégtek. A lőszereket és élelmi szere­
ket megmentettük. — Hue, jul. 5. Az ellen­
ség sorai mindenütt megbomlottak. 12__
15,000 annami halott borítja a csatatért A 
franczia csapatok 60 embert vesztettek. ——
A hadügyminiszter jelenté, hogy 36,000 em­
bert küldött Tonkingba s kérte a képviselő­
házat, hogy bízzék a dolgok jelen állásá­
ban. (N. Fr. Pr.)

Pária, jul. 6. A ikamara számos szónok felszó­
lalása után, minden nevezetesebb mozzanat nélkül, 
nagy többséggel elfogadta a tien-csini szerződést.
L regemet külügyminiszter kijelenté, hogy a szerző­
désben semmi sincs, a mi kétértelmű volna. Az 
Annám fölötti souverainítás kérdése meg van oldva; 
a járulék, melyet Annám Khinának fizetett, raeg- 
szüntettetett. Ha a szerződésben nincs is meg 
mindaz, a mi óhajtandó lett volna, mind a mellét­
éi lehet azt fogadni a nélkül, hogy akár Franczia, 
ország becsületének, akár érdekeinek praejudikálna

általános czivilizácziónak csak hasznára 
A miniszter nyilatkozatát élénk tetszés-

tanúrság érdekeit s kérte azok tekintetbe vételóh Gyara- 
n',nl,° az egyesület segélyző alapjának vagyonát s e

nak és az 
válhatik. — 
sei fogadták.

Páris, jul. 3. A kamara megkezdvén a 
üen-csmi szerződés tárgyalását, Freycinet 
külügyminiszter mindenekelőtt Gourcy tábor­
nok három táviratát olvassa fel, melyek a 
már közölt eseményeket vázolják. A tábor­
nok konstatálja, hogy az anamiták, a kik a

AAZla csaPat°kat megtámadták, mintegy 
30,000 embert számláltak és a harcz előtt 
a csapatoknak lakhelyekül szolgáló sátrakat 
felperzselték. Campenon hadügyminiszter meg- 
jegyzi, hogy Tonkingban 30,000 frnnrzia írntnnp 
állomásoz, kik közül 3000 rendeláll. A 
parlament tehát,nyugodt lehet A kormány 
kötelességének ismeri, hogy az események

.y
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menetéről mindenkor híven értesítse a ka­
marát. Freppel püspök azt véli, hogy a tör 

szerződés feletti vitát elténtek
3.

EGYETÉRTÉS. KEDD, JULIUS 7.
mitott s olyanra számítani magát jogosítottnak soha sem 
érezte, s ezért szenekében azt a testületet látja kittin- 

a. Is 6 fi Htetve, melynek tagja. Ígéri s ezt nemcsak maga részé­
ről, hanem a távol levő Burgliardt nevében is, hogy pol­
gári kötelességeiket mindenkor híven és pontosan fogják 
teljesíteni.

Ezzel az ovácziók véget

továblPaílne8tÖletLelnÖk Stv6lW határozatba ment 
mestert Ä a ■kamara kö1^ négy helybeli iparos

kellene halasztani. Freycinet külügyminiszter I JanulmányozásWeíSldrfi^czSka °300áfrt szafazto- 
visszautasitja ezt azt indítványt, melyet a tot‘™*g- ^
kamara rövid vita után mellőzött. volt itf ’ JU ’ nagYon tátogatott értekezlet i c-zzei az ovaczioK veget érvén, tí'ochmeist

Páris, jul. 6. Courcxj tábornok táviratai alatt ’ ZIT r . T f, afokataföllétebket, a melYek §yes,b^ó1 jj“? megnyitotta a kamarai üléstszerint, melyeket a hadügyminiszter a ka- mű n°k,t volna Tem=9* I Suier A„.„. tóB„,k ellmtól,

mara mai ülésének kezdetén fog felolvasni, fiókját 500,000 Irinyi forgími ts?é?é? dótól ?“*■llt™'
az anamiak 1200-1500 főnyi veszteséggel itteni Pi=oz ,z2ely Jmbe„ to^o S „??, 1
verettek vissza. A francziák sebesültekben | biztositékképen. A nyereség és veszteség a bécsi

átszámítva, elfogadhatónak

és halottakban összesen 60 embert vesz­
tettek és teljesen hatalmukban van a czita- 
della, hol körülbelül 1000 (?) ágyú van. 
Courcy azt táviratozza, hogy aggodalomra 
nincs ok és Hai-Fongból csapaterősitések 
indultak el, hogy a francziákat minden es­
hetőség készen találja.

Madrid, jul. 6. A tegnapi nap folyamán 
itt 5 ember betegedett meg és 3 halt el ko-

mtézetet és az itteni részeseket egyaránt érné. A 
uoKot a Länderbank hivatalnokai vezetnék, kikhez az 
Ütem részesek felügyelőbizottságot választhatnak. - Az 
értekezlet e föltételeket kedvezőknek találta és elfogadta, 
egyúttal elhatározta, hogy az említett biztosítéki alapra 
aláírást rendez.
irní^A11’JuI- 6j iAz E9yeMrté8 tudósítójának táv- 

a mai ó-brünni vásáron sok kis vevő jelent 
ugyan meg, de az eső elrontotta az üzletet, különösen 

a hol igen kevés kelt el. Parketek ela posztó-vásáron.itt o emuer oeiegeueit meg 63 ó nalt el ko- rr,n„v ű '—, ’ uu‘ ‘ee“ *UVtia ei. rarmeK ei 
Juráim. Az inflcziált kerületekben tegnap ősz- . tó'-
szesen 660 ember esett a Járványnak áldó- gataj \ Norddeutsche Lloyd-Gesellschaft a Seehandlungs- 
zatul: ebből Aranjuezre 56 és a valenciai I R^?,íhafn\,?]^chíAer .és .táF?a-. J“eni.Weyhausen, 
kerületre 358 halálozás esik.

Róma, jul. 6. (Az Egyetértés távirata.) Pol.
Corr.: A Matin jelentése, hogy a pápa hajlandósá­
got mutat az olasz kormánynyal kibékülni, a kúria 
köreiben nagy megbotránkozást szült, s a pápára 
igen rosszul hatott. Rosszakaratú magyarázat kell 
ahhoz, hogy abból a levélből, melyet a pápa Guibert 
bibornok-érsekhez intézett, azt lehessen kiolvasni, 
hogy a Vatikán a Quirinállal kibékülni hajlandó.

London, jul. 6. (Az Egyetértés tudósítójának I $al)Ij 8róf Széchenyi Imre, Somssich Pál7 gróf Páítfy 
távirata.) A katonai hatóságok úgy nyilatkoztak 7 ,1C5yróf Berchtold Arthur, továbbá gróf Pejachevich 
hogy a dongolai tartomány kiürítése már annyira I m-1 ,ur’r íasAbrahám,MecherSándor,BujanovichSándor,

Schultze és Wolda brémai czégekkel 10 millió márka 
tcoicsonfelvételére egyezményt kötött, mely kölcsönre 
legközelebb aláírást nyitnak.

Apczi arató gépverseny«
• (^z Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Az apczi arató gépverseny, melyet az országos 
gazdasági egyesület a földmivelési miniszter védnöksége alatt 
rendezett, rendkívüli nagy érdeklődéssel folyt le. A vendég- 
szerető házigazda Szentiványi Farkas birtokán hemzse­
gett a különféle vonatokon érkezett vendég; ott volt az or­
szágos gazdasági egyesület bíráló bizottságának elnöke,

érvén, Kochmeister Fri- 
kamarai ülést s rom­

tagnak elhalálozásáról 
emlékezett meg, indítványozva, hogy fiához részvéliral 
intéztessék. Helyesléssel elhatároztatott. A megüresedett 
kamarai tagsági helyre ifj. Kötbér Fülöp fog behivatni, 
a ki a kamarai tagok választásánál a legközelebbi leg­
több szavazatot nyerte.

Ezután jelenté az elnök, hogy Dörner János Tamás 
és társai marienfeldi, Saj Nándor és Vilmos bozjakovi- 
nai, Gorovy Miksa és társa debreczeni, Rometseh és 
társai újpesti gyárosok folyamodványai az uj gyárak­
nak biztosított állami kedvezményekért, az állandó szak­
bizottság által elintéztettek; továbbá, hogy a gyapjú- és 
bőmemüek május havi átlagos árai az illető szakbizott­
ság által megállapittatván, a közös hadügyminisztérium­
hoz felteijesztettek; végül hogy dr. Szvetenay Miklós 
kamarai titkár 1405 kötetre menő, többnyire közgazda- 
sági és jogi szakba vágó könyvgyűjteményt ajándéko­
zott a kamarának, A jelentés tudomásul vétetvén, Szve- 
tenaynak az ajándékért köszönet szavaztatott.

A napirend érdemleges tárgyai közül mindenek­
előtt a földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi 
minisztérium leirata olvastatott fel, melyben a kamarát 
értesíti, hogy a német szövetségtaiiács a német biro­
dalmi vasutak üzletszabályzatának D) függelé­
kében foglalt némely határozatot részben módosított, 
mi által különösen a kén-aether, benzin, petroleum-aether 
s hasonló czikkekre nézve az eddig érvényben volt szál­
lítási feltételek jelentékenyen sulyosbittatnak. A német- 
országi és az osztrák-magyar vasutak üzletszabályzata 
között fentartott közösségnél fogva e módosítások 
is tárgyalandók, esetleg az osztrák-magyar vas­
utak üzletszabályzatába is átveendők lévén : a neve­
zett minisztérium felhívta a kamarát, hogy a szóban- 
forgó módosítások iránt mielőbb véleményes jelentést 
tegyen.

Az elnökség megbizatott, hogy az ügy megvitatása 
végett szakértőket hivjon össze.

előrehaladt, hogy a reokkupáczió rendkívül nagy 
akadályokba ütköznék. — Megerősítik azt a hirt, 
hogy a muzulmán világban nagy tiszteletnek ör­
vendő Seik-el-Sensit Gabesben fogva tartják a fran- 
cziák, de azért kíméletesen bánnak vele.

London, jul. 6. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr.: Sir Henry Drumond WolíTnak Egyiptomba 
való küldetését általában helytelenítik, mert a par­
lamentben nem igen kedvelik őt s mint az angol­
egyiptomi bank igazgatójával sem rokonszenvez­
nek vele.

London, jul. 6. (Az Egyetértés távirata.) Sir 
Drummond Wolff utasítást kapott, hogy biztosítsa a 
khedivét, hogy szilárdan építhet Anglia támogatására. 
Wolff megszakította összeköttetését az angol-egyip- 
tami bankkal.

London, jul. 6. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. A Salisbury-kabinet hivatalba lépését sokan 
a konzervatívok közül is hidegen fogadták, mert 
attól tartanak, hogy a kormány, melynek a parla­
mentben többsége nincs, igen gyenge lesz s ez a 
pártnak az ty választásoknál ártani fog.

London, jul. 6. Hir szerint Drummond Wolff 
Egyptomba való utazása és küldetésének czélját ille­
tőleg, csak akkor fog a kormány határozni, ha 
majd Wolseley tábornok Londonba megérkezvén, a 
dolgok állásáról személyesen mondja el véleményét.

London, julius 6. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Staal orosz nagykövet még nem kapott uta­
sítást, hogy az ty angol kabinettől megtudja, hogy 
Oroszország irányában milyen szándéka van.

Konstantinápoly, jul. 6. (Az Egyetértés 
távirata.) A porta fölkérte az idegen nagyköveteket, 
hogy utasítanák postahivatalaikat, hogy az érkező 
hírlapokat és nyomtatványokat a kézbesítés előtt a 
török czenzura alá vessék. A megkeresés azonban 
valószínűleg eredmény nélkül fog maradni.

Konstantinápoly, jul. 6. (Az Egyetértés távirata.) 
A Zeman értesülése szerint a khedive egyenesen a 
szultánhoz fordult, hogy segedelmet kérjen a máhdi ellen.

Filippopol, jul. 6. (Az Egyetértés távirata.) Akelet- 
ruméliai törökök bizalmi feliratot intéztek lord Salis- 
buryliez, kifejezve ama reményüket, hogy Anglia régi 
örökbarát politikáját követi újra.

Szófia, jul. 6. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Újabb időben több a Belopartics-törzshöz tar­
tozó montenegrói család vándorolt Bulgáriába, kik­
nek a bolgár kormány termékeny földeket adott 
Rosgrad kerületben. Minthogy a bevándorlónak állí­
tása szerint még mintegy 1000 montenegrói család 
szándékozik bevándorolni, az orosz képviselő meg­
kérte a montenegrói kormányt, hogy a további ki­
vándorlást akadályozza meg s ne atjjon több útle­
velet

Szófia, jul. 6. (Az Egyetértés távirata.) Pol. Corr. 
A kormány tekintettel arra, hogy Sándor fejedelem leg­
közelebb fivérének Henriknek Beatrix herczegnővel való 
egybekelésére Londonba utazik, szigorú óvintézkedése­
ket tett, hogy a maczedónai zavargásokat egészen elfojtsa 
a az ország békéjét a fejedelem távolléte alatt biz­
tosítsa.

Pétervár jul. 6. (Az Egyetértés távirata). Pol. 
Corr. Az Agence Havas ama jelentése ellenében, 
hogy Salisbury az angol-orosz tárgyalásokat új me- 
mederbe akarja terelni, a mennyiben előbb az af- 
ghán emirrel egyetértőleg az angol érdekek által 
megkívánt határvonal tűzetnék ki s aztán Oroszor­
szág köteleztetnék arra, hogy e vonalat túllépni 
nem fogja: a következőket lehet jelenteni: Orosz­
ország azért nyomult Középázsiában előre, mert 
mindig beljebb kellett határt keresnie, mely eddigi 
hódításait biztosítsa. Oroszországnak ilyen határo­
zott és biztos vonalra lévén szüksége, minden oly 
határvonalat vissza kell utasítania, melynek átlépé­
sére előbb-utóbb a tények hatalma fogja kénysze­
ríteni. A Gladstone-kabinetnek az orosz kormány 
hajlandó volt e merev álláspontjából valamit engedni, 
de ha a Salisbury-kormány az erre vonatkozólag 
megállapított feltételeket kérdésessé tenné, Oroszor­
szág e kedvezmények kötelezettsége alól is fölmen­
tettnek érezné magát s ismét raczionális határvo­
nalához ragaszkodnék, mely az angol legvégső érde­
keknek bizonyára még kevésbé felelne meg, mint 
az a határvonal, melyet a Gladstone-kabinettel már 
majdnem végleg megállapítottak.

Belgrád, julius 6. A király Frigyes Károly 
herczeg halála alkalmából udvari gyászt rendelt, 

Ottava, jul. 6. Big Bear, a legkiválóbb 
fölkelő vezérek egyike, ki résztvett a Riel- 
féle lázadásban, egész seregével elfogatott, 
midőn épen azon a ponton volt, hogy élel- 
miszerek hiányában megadja magát________

KÖZGAZDASÁG
Arad, jul. 6. (O. É.) Az aradi kereskedelmi és ipar­

kamara mai napon tartott teljes ülésében dr. Goal Jenő 
orsz. képviselő kamarai titkár javaslatához képest a 
kereskedelmi szerződésnek Romániával való meg­
kötését kívánatosnak mondta ki; a kamara azon­
ban szükségesnek tartja, hogy az értékvámok 
a tőlünk kivitt, durvább iparczikkek súlyának 
és értékének valóban megfelelő speczifikus vámokká 
alakíttassanak át A kamara a román gabonavám men-

Mjday Izjdor, az ország legtöbb gazdasági egyletének 
kiküldöttei, a környéki gazdakőzönség. A gazd. intézetek 
igazgatói, a gyárosok küztük maga Schuttlewort és igen 
sok amerikai, mintegy 500 igen előkelő gazda gyűlt össze, 
e valóban emlékezetes szép versenyen. A bíráló bizott­
ság 50 tagból állott. B. Fodmanipzky Géza és Mkl 
Mihály bizottsági elnökök alatt, az erőmérő bizottságot
pedig Nagy Dezső műegyetemi tanár vezette. A I n maJua “u io-au tartott Kamarai közös ülés meg- 
kévekötö gépeknél nagy haladás tapasztaltaiéit, de “izta az elnökséget, hogy e tárgyban az érdekelt keres-

iy még nem találta Magyarország viszonyaihoz meg- kedői és iparos köröket meghallgatván, a nyilvánítandó
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A közmunka- és közlekedésügyi minisztérium tudatta, 
hogy a kiállításra utazók számára a kamara fel- 
terjesztése folytán a magyar vasutaknál újabb menetdij- 
kedvezményeket eszközölt ki, mi örvendetes tudomásul 
szolgál.

A napirend kővetkező tárgya a Romániával kö­
tendő kereskedelmi szerződés kérdése volt.

A május hó 18-án tartott kamarai közös ülés

a jury
felelőknek, marokrako-gépek ellenben általános elis­
meréssel találkoztak. A biráló bizottság a dijak kiosz­
tása iránt eként határozott: a kévekötő aratógépeket 
illetőleg általánosan megjegyeztetik, hogy a bemutatott 
aratógépeket Magyarország viszonyai mellett ez idő sze­
rint még nem tartja előnynyel alkalmazhatóknak, öröm­
mel jelenti ki azonban, hogy azok szerkezetében a 
múltban lett tapasztalatokhoz képest oly nevezetes 
haladás észlelteiéit, hogy alapos remény táplálható arra, 
hogy idővel a konstruktőr gyárosoknak sikerülni fog 
oly gépeket szerkeszteni, a melyek Magyarország kü­
lönleges viszonyainak is meg fognak felelni; a mi 
a gépek relativ tehát egymásközti értékéi illeti, a bí­
rálat következő sorrendet állapított meg: első helyre 
tétetett Mac Cormick Fehér Miklós képviseleté­
ben, második helyre Walter Wood Clayton et 
Shuttleworth képviseletében , harmadik helyre Dee- 
ring Ruston és Proktor képviseletében, negyedik 
helyre Hornsby Tamóezy Gusztáv képviseletében. En­
nélfogva első dij arany díszoklevél: Mac Cormick, má­
sodik dij ezüst oklevél Walter Wood, harmadik dij 
broncz oklevél Deering, negyedik dij elismerő oklevél 
Hornsby et Sons gyárosoknak liatároztatott kiadni a 
marokrakógépek osztályában a díjkiosztás iránt kö­
vetkezőt határozott a jury: A megjelent marok­
rakó gépek valamennyien feladatuknak magaslatán 
állanak, úgy technikai mint gazdasági szempontból 
miért is a jury örömmel emeli ki, hogy a gépek szer­
kesztésében elért tökély mai fokán mi sem áll útjában 
annak, hogy azok Magyarországban haszonnal alkalmaz­
hatók legyenek. Visonylagos értéküket a biráló bizott­
ság következő díjazással fejezi ki. Első díjra, vagyis 
arany-diszoklevél érdemesittetelt Reliaunce Howard-féle 
gép Nicholson képviseletében, második dij, vagyis ezüst 
oklevélre Mac Cormick gépe Fehér Miklós kép­
viseletében, 3-dik díjra Wood-Ncw-Reaper Clayton et 
Shuttlewort képviseletében. Megjegyzendő, hogy az első 
és második dijat nyert gépel: munka eredménye között 
igen csekély különbség találtatott. Végül a Wood-New 
Leght Reaper Esper versenyen kívül megjelent marok­
rakó arató-gép különös elismeréssel találkozott. Éljenek 
és hip-hip, hurah-ok fogadták a bírálatot s kitüntetéseket 
kihirdető szavait if. gr. Széchenyi Imrének.

A budapesti kereskedelmi és ipar­
kamara közös ülése.

A rekkenő hőség daczára a mai ülésre a kamarai ta­
gok szép számmarfientek meg, nemcsak azért, mert a 
napirendre fontos tárgy, a romániai kereskedelmi 
szerződés ügye volt kitűzve, hanem hogy a kamarának 
főrendiházi taggá kinevezett elnökét és két tagját 
őket ért kitüntetés alkalmából üdvözölhessék.

A kamara tagjai lelkes éljenzéssel üdvözölték Koch- 
meister Frigyes báró elnököt, midőn a terembe lépett; 
ezután

Csepreghy János kamarai tag egy előzetes értekez­
let megbízásából örömét fejezte ki a kamara nevében 
ama kitüntetés fölött, mely a kinevezettek személyében 
az egész testületet érte. Az ipar és kereskedelem Ma­
gyarországon — úgymond — 15 évvel ezelőtt idegen 
nyelvű volt s midőn az üdvös mozgalom megindult, hogy ma­
gyarrá legyen, a közvélemény nem bízott a vezető férfiak­
ban, hogy hivatásuknak meg fognak tudni felelni,hogy általuk 
a magyar ipar és kereskedelem magyarrá legyen. Szóló 
maga is aggódott s azért, Őszintén bevallja, nem akart 
Kochmeisterra szavazni, midőn a kamara 12 évvel ez­
előtt elnököt választott. Örül, hogy aggodalmai alaptala­
nok voltak, mert Kochmeister báró már az első hat év­
ben bebizonyította, hogy a magyar ipar és kereskedelem 
magyarosítását mégis hathatósan előmozdította, s ősz 
feje daczára maga is megtanult magyarul. A törekvés, a 
magyar kereskedelemnek és iparnak tett szolgálatok nem 
maradtak jutalmazatlanul. Szóló azonban a kitüntetést, 
melyben a kamara elnöke, valamint Luczenbacher Pál 
és Burchardt Konrád részesültek, nemcsak az illető sze­
mélyekre vonatkoztatja, hanem az egész testületre, mely­
nek tagjai, s azért kéri a kamarát, hogy az öt ért ki­
tüntetés fölötti örömének jegyzőkönyvében is adjon 
kifejezést; a kitüntetett három kamarai tagot pedig kéri, 
hogy azokat az érdekeket, melyekért eddig harczoltak, ezen­
túl is előmozdítani igyekezzenek. (Elénk és hosszantartó 
éljenzés.)

Kochmeister Frigyes báró meghatottan mond kö­
szönetét a szívélyes ováczióért, melyben az imént ré­
szesült s melyre elkészülve nem volt. Eddigi működé­
sének némi megvilágítása végett említi, hogy Magyar- 
országban, Pozsonyban született ugyan, de korán árva­
ságra jutván, mint 12 éves fiú külföldön élő rokonai­
hoz került s ott nevelkedett. Már ifjú korában égett 
keblében a vágy, hogy szülőföldjére, Magyarországba 
térhessen vissza s itt magának jövőt alapíthasson. Visz- 
szatérve, azt látta, hogy a kereskedelmi és iparosztály 
nemcsak a politikában nem visz semmi szerepet, hanem 
társadalmi tekintélyt sem élvez. Ezen segíteni, a keres­
kedelmi és iparosztálynak bizalmat és tekintélyt sze­
rezni, volt mindig törekvése, mert bár a magyar nyel­
vet tökéletesen nem sajátíthatta is el, szive mindig ma­
gyarul érzett, magyarul érez most is és magyarul fog 
érezni ezentúl is a mig dobogni meg nem szüuik. Örül, 
hogy megérhette, hogy a magyar kereskedelmi és ipar­
osztálynak nemcsak tekintélye van, nemcsak a meg­
érdemelt bizalmat élvezi, hanem a politikai élet ténye­
zőjévé is felavattatott, mert az őt és társait ért kitünte­
tést ily felavatásnak tekinti. Az érdekeket, melyeket előmoz­
dítani eddig törekedett, azon a magas álláson sem fogja 
szem elől téveszteni, melyre a királyi kegy helyezte, 

éljenzés.)
soha sem szá-

(Hosszantartó zajos élje 
Luozenbaoher Pál ily kitüntetésre

Ktiuui es iparos KoröKet meghallgatván, a nyilvánítandó 
véleményeket és óhajokat a legközelebbi kamarai közös 
ülés elé terjeszsze.

Az elnökség a kiviteli és behozatali üzlet főbb kép­
viselőit, mintegy 200 kereskedőt és iparost, az általuk 
képviselt üzlet-ágak szerint csoportosítva, külön-külön 
szakértekezletre hivta meg.

Az első ilyen szakértekezlet a kézmüáru-kereske- 
dés s az ide tartozó iparágak képviselőivel junius hó 
5-dikén tartatott meg, Strasser Alajos kamarai alelnök 
elnöklete alatt. Már ez első alkalommal kitűnt, hogy a 
fővárosi kereskedők és iparosok nem tanúsítják a fen- 
forgó ügy iránt a várható érdeklődést és hogy Romániá­
val való kereskedésünk csekély fejlettségének okát nem 
annyira a vámviszonyokban, mint inkább abban kere­
sik, hogy Románia nagy erőfeszítéssel emanczipálni tö­
rekszik magát az iparczikkek behozatala alól, hogy az 
ottani nép a magyar kereskedelem és ipar iránt ellen­
szenvvel viselkedik, hogy más országok proveniencziái 
minden irányban kedvezőbb elbánásban részesülnek, 
mint a mi kiviteli czikkeink, hogy a Romániában ural­
kodó rossz hitelviszonyok, egy-két kísérlet után elriaszt­
ják kereskedőinket és iparosainkat az ottani összekötte­
tések fen tartásától, hogy konzuláris képviseletünk nem 
tesz kereskedésünknek oly hathatós szolgálatot, mint 
más országok konzulátusa az illető állampolgároknak, 
végül, hogy a szállítási díjviszonyok sokkal kedvezőtle­
nebbek czikkeinkre nézve, mint más országok czikkeire 
nézve.

Mindamellett ama meggyőződését fejezte ki az érte­
kezlet, hogy kivitelünk Romániába fejlődésre képes és 
hogy a kézmüáruk közül az olcsóbb, kevésbbó finom 
fajok, adott feltételek között, oda kelendők volnának.

Ily feltételeknek tartja az értekezlet, hogy a magyar 
proveniencziák a vasúton, folyón vagy tengeren szállított 
más proveninencziákkal minden tekintetből egyenlő bánás­
módban részesüljenek, továbbá, hogy a sok visszaélésre 
és zaklatásra alkalmat adó érték szerinti vámok teljes 
mellőzése mellett, súly szerinti vámok állapíttassanak 
meg, még pedig fajok szerinti lehető legnagyobb részle­
tezéssel és arányos vámtételekkel, mire nézve megje­
gyeztetett, hogy kereskedelmünk és iparunk érdeke első 
sorban a durvább, közönségesebb fonalaknál és szöve­
teknél igényel lehetőleg alacsony vámtételt, minthogv 
Magyarországból leginkább, sőt csaknem kizárólag ilyen 
közönségesebb fonalak és szövetek szállíthatók Romá­
niába.

A folyó évi junius hó 8-án folytatólag tartott érte­
kezlet, mely Strasser Alajos kamarai alelnök elnöklete 
alatt tartatott és melyen a kózmüárukereskedés kép­
viselői közül 11 szakértő volt jelen, mindenekelőtt azon 
elvet állapította meg, mely szerint tekintetbe véve ugyan 
a Romániával szemben jelenleg érvényben levő, részint 
súly szerint megkötött, részint érték szerinti vámokat, 
a javaslat a hozandó vámvételekre nézve mégis azon 
határ legyen mérvadó, melynél a magyar készítmények 
és kereskedelmi czikkek versenyképessége a románi pia- 
ezon még nincs lehetetlenné téve és melynek túllépése 
a magyarországi kivitelt határozottan veszélyeztetné, 
vagy most jövőre épen lehetetlenné tenné.

Az osztályzást illetőleg az értekezlet lehető­
leg a jelenleg érvényben levő osztrák-imigvar altalános 
vámtarifa osztályozását tartja elfogadandó:-*;:, mégis úgy, 
hogy az egymástól világosan és határozottan meg nem 
különböztethető alfajok, a vámkezelés könnyítése és 
zaklatások elkerülése érdekében, természetük szerint le­
hetőleg egy tétel alá foglaltassanak. Kiemeli továbbá az 
értekezlet, hogy Magyarországból mind s fonalakból, 
mind a szövetekből főkép az olcsóbb, közönségesebb 
fajok lehetnek, megfelelő vám mellett Romániában ke­
lendők.

A pamutszövetekre nézve az értekezlet 
ban elfogadhatónak tartja a jelenleg érvényes romániai 
kereskedelmi szerződés b) tarifája 9. sorszáma alatt 
megállapított osztályozást, de a e) pontra nézve tekin­
tettel arra, hogy a finom, nyomott pamutszövetek értéke 
sokkal csekélyebb, mint a bársonyfóleké, megjegyzi,

Äe pontból két alosztályt vél alaki tandónak, melyek 
c a finom, nyomott pamutszöveteket, másika a 

bársonyfélékel foglalja magában, különböző vámtétellel, 
melynek megszabásánál .figyelembe veendő, hogy a finom 
nyomott pamutszövetekből is csak az olcsóbb fajok ke­
lendők Romániában.

Hasonlókép két csoportra tartja osztandónak az érte­
kezlet az f) pont alatt foglalt pamutharisnya és kötő­
árukat, még pedig a fonalak finomsága szerint, melyek­
ből azok készültek.

Magukra a vámtételekre nézve az értekezlet a 
jelenleg szedett vámokat általánosságban túlságosan 
magasaknak ás kivitelünk érdekében leszúllitandóknak 
tartja.

Különösen szükséges az ilyen tetemesebb leszállítás 
a paszomántos, gombkötő és szalagáruknál, tekintettel 
arra, hogy az első két fajra nézve versenyképes iparunk 
van, mely kedvezőjvámviszoriyok melletüfőkép az olcsóbb, 
parasztos czikkekkel tért foglalhatna Romániában; to­
vábbá a pamutharisnya- és Kötőáruknál, mely czikknél 
Erdély ipara van különösen érdekelve. A szakórtekezlet 
számot vetett azon ténynyel, hogy az utóbb említett 
czikkekre jelenleg rótt 160 frank vám egyenesen prohi- 
bitív temészetü; de nem mondhat le azon reményről, 
hogy az erdélyi ipar érdekében lehetséges lesz kieszkö­
zölni, miszerint e czikkek vámja azon fokig leszállittas- 
sék, melyen a román piacz, készítményeinknek még né- 
mikóp hozzáférhető.

A lenfonalakat és vászonárukat az értekezlet az osz­
trák-magyar vámtarifa értelmében tartja osztályozan- 
dóknak.

A kalapokat, művirágokat és djsztollakat illetőleg az 
értekezlet az értékesebb fajoknál a román érdekeknek 
teendő engedmény gyanánt az érték szerinti 7 százalék

vámot, súly szerinti vámra 
tartja.

Az állatokkal és állati termouyekkol való ke­
reskedés képviselőivel a szakórtekezlet Strasser Alajos 
kamarai alelnök elnöklete alatt junius hó 12-én tarta­
tott meg. Előzőleg Leipziger Vilmos szakértő a szakév- 
lekezlet helyeslése mellett kifejtette ama nézetét, hogy 
noha Romániából Ausztria-Magyarországba évenkint 
csak 4—500.000 métermázsa kukoricza hozatik be, a 
belföldi szeszipar, mely nemcsak a mezőgazdaság szem­
pontjából ringyfonlosságu, hanem a baromtenyószlés 
nagymérvű föllendülését is elümozdilolla, ez aránylag 
csekély mennyiségű behozatalt nem nélkülözheti, mivel 
az erdélyi, valamint az ország déli részén létező szesz­
gyárak, melyek nagy marhahizlaló vállalatokkal állnak 
kapcsolatban, csakis a romániai kukoricza könnyű be­
hozatala mellett állhatnak fenn. A behozatal nem 
nyomja a belföldi termény árail, mivel a szeszipar ter­
melésének fentarlásu és fokozása teszi épen lehetővé a 
belföldi kukoricza feldolgozását és jobb értékesítését is. 
Ha szesztermelésünk nem voma a mai fokon fen tart­
ható — ez pedig csakis a kvkoriczának szabad beho­
zatala mellett lehetséges — akkor az osztrák ipar a 
vámközösségnél fogva nemcsak kivitelünket hódítaná el, 
hanem tért foglalna magában Magyarországban is. Mi 
tehát utalva vagyunk a romániai kukoriczára. Másfelöl 
azonban Románia sem nélkülözheti piaczunkat, mivel 
gyenge minőségű terményét csakis nálunk értékesítheti. 
Ugyanaz áll az árpára nézve is, melyből évenkint mint­
egy 200,000 inólermázsa hozatik he Bomániából Ausztria- 
Magyarországba.

A szeszgyártásnak, sertésliizlalásnak, malomiparnak és 
alakiban az úgynevezett mezőgazdasági iparnak fontos­
sága s a mezőgazdaságra gyakorolt jótékony hatása fő- 
kép abban is áll, hogy lehetővé teszi a romlott vagy 
gyenge minőségű termények értékesítését. Ez iparok 
gyongilésfi tehát már ebből a szempontból is nagy ká­
rára válnék mezőgazdaságuknak.

Ezután a sertéshizlalás és sertéskercslcedés viszo­
nyai lárgyaltatván, a szakértekezlet konstatálta, hogy 
romániai sertés, főkép husfajta és félig hízott, jelenté­
keny mennyiségben hozatik be Kőbányára, hol rögtön, 
vagy 4—5 hónap alatt egészen kihizlalva, tovább elada- 
tik. Az eladás kisebb részben a belföldi fogyasztás szá­
mára, nagyobb részben külföldre történik. Minthogy a 
behozott és ismét kivitt sertés után szedett vám vissza­
térítése nem tagadható meg, a kereskedés nincs érde­
kelve abban, hogy a Romániából behozott sertésre mek­
kora vám vettessék. De a belföldi fogyasztás terén a 
belföldi sertések ellen támadó versenyre való tekintettel 
ajánlatosnak tartja a szakórlekezletet, hogy a Romániá­
ból behozott sertésre a mostani 1 frt 50 krnál nagyobb 
vám, még pedig lehetőleg akkora mint Németországban, 
azaz 6 frt rovassék, mely vám csak is Románia állal 
más irányban adandó concessiók fejében volna egész 
2 írtra leszállítható. A vámvisszatéritést a szakértekezlet, 
a tényleges hizlalás! viszonyoknak megfelelően, legfeljebb 
hat havi határidőhöz véli kötendőnek.

A gyapjút illetőleg a szakértekezlet konstatálja, hogy 
Romániában a baromtenyésztés megszorítása miatt egyre 
kevesebb gyapjú termeltetik. A jelenlegi termelés 5— 
6000 métermázsa durva gyapjú, mely leginkább Angol- 
és Francziaországba kelendő. Egy kisebb rész Becsbe 
és mosás végett Erdélyországba szokott szállíttatni. Az 
erdélyi gyapjumosó vállalatok s az oltani posztóipar ér­
deke a romániai gyapjú vámmentes behozatalát teszi 
kívánatossá'.

Nyers bőrök és közönséges szőrmcáruk csekély meny- 
nyiségben kerülnek hozzánk Romániából. A közönséges 
szőrmeáruk után jelenleg 100 kilogrammonkinl 10 frt 
vám fizettetik. A kereskedés illető ágának érdeke e vá­
mot nem kívánja múlhatatlanul és azért a nyers bőrök 
és szőrmcáruk vámmentes behozatala, más irányú kon- 
czessziók fejében, Romániának felajánlható.

Kikészített bőr korábban fontos kiviteli eztkkünk volt 
Románia felé. A kivitel jelentékenyen leszállóit, fökép 
azért, mivel a román kormány minden lehető eszközt 
alkalmaz a bőrgyártásnak Romániában való meghonosí­
tására és az ottani fogyasztók, gyakran a minőség és az 
ár rovására is, Magyarország iránti ellenszenvből előnyt 
adnak más országok, nevezetesen Német- és Oroszország 
készítményeinek.

Mindamellett épen ninas kizárva annak lehetősége, 
hogy ma már kiváló munkaképességgel biró bőrgyáraink, 
a romániai piaczot ismét meghódítsák. Ennek feltétele 
azonban, hogy a Románia által ma szedett vámok, fő­
kép ama fajoknál, melyek Magyarországból oda kivihe­
tők volnának, jelentékenyen leszállitlassanak, különösen 
pedig, hogy az osztályozás az érték és faj összetartozása 
alapján történjék.

Tekintettel iparunknak versenyképessé tételére, a kö­
vetkező osztályozás javasoltatik, a következő, 100 klgr. 
után számított maximális vámtételekkel:

Bőr (cserzett bőr).
a) Juh- és kecskebőr, cserzett, nem festett, hasítva is 

20 frank.
b) Közönséges bőr, fekete marha- és lóbőr, húzott, 

barkásbör is 25 frank.
cl Talpbőr és talpbőrhulladék 25 frank.
d) Finom bőr: úgymint: borjubör, kordován, szattyán 

és festett bőr, a b) alatti fekete marha- és lóbőr kivé­
telével 40 frank.

e) Legfinomabb bőr, úgymint: nyomtatott, lakirozott 
vagy ezüstözött, fehér cserzésü és chamois-bör, kezlyü-, 
maroquin és kastor-bőr 70 frank.

Hasonlókép kivitelünk tárgyát képezhetné a szalámi 
némely faja, ha e czikk vámja az értékszerinti 7%-os 
vámról, mely 100 klgr. után 24 franknak felel meg, súly 
szerinti vámra változtattatnék át és 100 klgr. után csak 
12 frankot tenne.

Stearin-gyertya Magyarországban igen kitűnő minő­
ségben gyártatik. Az olcsó fajokra nézve jó ideig Bel­
gium fogja ugyan dominálni a román piaczot, de a fino­
mabb fajokban határozottan versenyképesek vagyunk. 
Hogy eddig nem igen sikerült e czikkel tért foglalnunk 
Romániában, ennek oka, mint más czikkeknél is, főkép 
abban keresendő, hogy Románia emanczipálni törekszik 
magát a behozatal és főleg a magyarországi iparczikkek 
behozatala alól. A Galalzban létesített gyerlyagyár min­
den lehető módon támogaltatlk. Románia eme magatar­
tása nem teszi valószínűvé, hogy a gyertyákra most ki­
szabott vám — 25 frank 100 klgr. után — mérsékel­
hető volna, pedig ily mérséklés kivitelünk érdekében 
fölötte kívánatosnak látszik. Ilangsulylyal kiemclendőnek 
tartja a szakórtekezlet azt, hogy a jelenlegi vámnak 
bármily csekély felemelése, határozotton lehetetlenné 
lenné a magyar gyártmány kivitelét.

Ugyanomé czikkre nézve kimondja a szakértekezlet, 
hogy a jelenleg érvényes szerződés értelmében engedé­
lyezett 12% gőngysuly-levonás nem elegendő és nem 
felel meg a slearin-gycrtyáknál meglevő tényleges göngy- 
sulynak legalább 18%-ára volna emelendő.

Sárga viasz nem képezi kivitel tárgyát. De igen is 
kivitel tárgyát képezhetné a fehér, illetve fehérített viasz, 
ha a vám megfelelne a czikk értékének s a piaczi viszo­
nyoknak. Számba véve a legszélső határt, melynél kószil- 
ményeink Romániába még kivihetők volnának, a szak­
órtekezlet a következő vámtételeket ajánlja:

Viasz és viaszáruk:
a) nyers, mindennemű sárga 100 ki ogrammonkint 

20 frank.
b) fehér vagy fehéritett 100 kilogrammonkinl 30 

frank.
c) mindennemű készítmények sárga vagy fohór viasz­

ból 100 kilogrammonkinl 40 frank.
Göngysulylovonás 18 százalék.
Az ásvány-, vas-, fém- és gépipar, valamint 

az ide tartozó czikkekkel űzött kereskedés képvise­
lőinek szakóílekezlete báró Kochmeister Frigyes kama­
rai elnök elnöklete alatt junius hó 20-án tartatott mo".
A megjelentek valamennyi üzletágra nézve kifejtették,‘ 
hogy Románia fontos kiviteli piacza lehetne e téren ver­
senyképes termékeinknek és iparczikkeinknek, és hogy 
ez irányban megfelelő vámviszonyok kétségkívül üdvös 
befolyást gyakorolhatnának, de hogy kivitelünk legfőbb 
akadálya nem annyira a tulajdonképi vámokban, mint 
inkább egyfelől a Romániában uralkodó rossz és telje­
sen'megbízhatatlan liilel- és törvénykezési viszonyok­
ban, másfelől pedig a vámot aránytalanul növelő s a 
román vámhivatalok által egészen önkényesen szedeti 
különféle pótilletékekben keresendő.

Kivitelünk előmozdításának leglényegesebb eszközei és 
feltételei ezek szerint első sorban, hogy konzulátusaink a 
magyar ioar és kereskedelem érdekeinek megbízható infor-

mácziók és értesítések nyújtása által az eddigiekmí 
sokkal hathatósb szolgálatokat tegyenek, hogy a magvai 
bíróságok és törvényszékek által román alattvalók elles 
hozott ítéleteknek Romániában leendő végrehajtása biz­
tosíttassák, hogy a kötendő kereskedelmi szerződés álla 
lános határozataiban a magyar proveniencziáknak bár- 
mely más proveniencziákkal minden tekintetben és tel­
jesen egyenlő elbánás biztosittassék, hogy a tételes vá­
mokon felül jelenleg Romániában szedett különféle ille­
tékek teljesen eltöröltessenek, vagy legalább is lehetőleg 
mérsékelt tételekre redukálva, világosan és minden ön- 
kéneys eljárást kizáró módon szabályoztassanak; végül 
és különösen, hogy a magyar kormány átalánosan is, de 
főkép a Románia irányában létre jövő vasúti szerződé­
sek kötésénél arra használja fel egész befolyását, mi- 
szl-.rVlt egyes közlekedési vállalatok forgalmi és tarifa- 
politikája kivitelünk útjában nocsak leküzdhetetlen aka­
dályokat ne gördítsen, úgy mint az sok tekintetben je- 
Ienleg történik, hanem inkább e kivitelnek a lehető leg­
jobb és nélkülözhetetlen szolgálatokat tegye.

Magukat a vámokat illetőleg a szakértekezlet a vas­
nak és aczélnak, valamint a mindenféle gépeknek é? 
géprészeknek, különösen a mezőgazdasági gépeknek, to­
vábbá a szerszámoknak és készülékeknek vámmentes 
bevitelét Romániába munkaképességre nézve egvre fej* 
födő iparunk érdekéken továbbra is minden köiülmóny 
között fentarlandónak nyilvánítja. Az ásványvizekre je­
lenin kiszabott 100 klgrámonkinti 1 frank vám továbbra 
is lentartható, de semmi esetre sem emelendő. Az Auszt- 
riai-Magyarországba jelenleg vámmentesen bejövő ásvány­
olajnak további vámmentes behozatala nem fekszik épen 
jisványo ajíinomitó iparunk, vagy c czikkel űzött keres- 
kedesimk érdekében, mivel ez az ásványolaj gyarló mi­
nőségű és annak vámmentes behozatala csak kárára vá­
lik saját belföldi ásványolaj forrásaink intensivebb ki­
aknázásának. Ellenben Romániának nagyon érdekében 
van, hogy nyers ásványolaját továbbra is eladhassa 
finomító gyárainknak. így állván a dolog, a szakértekez­
let a romániai ásványolajra legalább is a más prove- 
mencziáknál jelenleg alkalmazott vámot véli veendők­
nek, sőt azon nézetben van, hogy ily mérsékelt vám is 
csak az esetben volna engedélyezendő, ha Románia 
annak fejében más irányban hajlandó megfelelő kon- 
czessziókat adni.

A különféle vas- és fémárukra nézve a szakértekezlet 
határozottan kívánatosnak tartja ugyan, hogy a most 
szedett érték szerinti vám helyett súly szerinti vámok 
állapíttassanak meg, de szakértők meg nem jelenése 
miatt nem bocsátkozhalik sem egyes vámtételek szöve­
gezésébe, sem a javaslatba hozandó vámok megálla­
pításába.

A gy armat-ártiklcal, élelmi szcrekJcel, szeszes 
italokkal és vegyszerekkel űzött kereskedés és az 
ide tartozó iparágak képviselőinek szakértekezlete báró 
Kochmeister Frigyes kamarai elnök elnöklele alatt ju­
nius hó 22-én tartatott meg. A csekély számban meg­
jelent érdekeltek és szakértők, annak kiemelése mellett, 
hogy ezukor, ezukor-áruk, keményítő, tészta, a vegy­
szerek általában, gyujlószerek és szeszes italok különö­
sen fontos kiviteli czikkeink lehetnének Románia felé, 
az eddig tartott szakértekezletekkel megegyezőleg azon 
kívánalmat nyilvánították, hogy az érték szerinti vámok 
teljes eltörlése mellett a létesítendő és lehetőleg az 
osztrák-magyar anionom vámtarifával megegyezőleg szö- 
vegezendő vámtarifában súly szerinti vámok állapíttas­
sanak meg.

Ezek nagyságára nézve a szakértekezlet nincs oly 
helyzetben, hogy részletes javaslatokat terjesszen elő. 
De hangsulylyal kiemeli a szakértekezlet, hogy Romá­
niával való kereskedésünk kívánatos fejlődésének legfőbb 
akadályai nem annyira a vámviszonyokban, mint inkább 
a romániai rossz hitel- és törvénykezési viszonyokban, 
a kedvezőtlen tarifaviszonyokban, továbbá azokban a kö­
rülményben keresendők, hogy a Romániában levő osz­
trák-magyar [konzulátusok kereskedelmünk érdekeinek 
nem teszik a megfelelő és nélkülözhetetlen szolgálatokat. 
E bajon segíteni a legszükségesebb. Szükséges végül, 
kogy a létesítendő kereskedelmi szerződés félre nem 
magyarázható határozatokkal elejét vegye annak, misze­
rint Románia a megállapítandó vámokon felül bármely 
czimen még külön illetékeket is szedjen, mivel jelenleg 
épen o külön illetékek tesznek lehetetlenné minden ra­
czionális kombinácziót és üzleti összeköttetést.

A gabonakereskedők, malomiparosok, kásdké- 
szitók és hizlalók értekezlete, 1885. évi junius hő 
11-én Strasser Alajos alelnök elnöklete alatt.

Gabonanemüekre nézve Romániába való kivitelünk 
nem lévén, az értekezlet ama kívánalmak megállapítá­
sára szorítkozik, melyek a gabona-behozatal tekintetében 
az uj szerződés megkötése alkalmából érvényesitendők 
volnának.

Átalánosságban az értekezlet konstatálja, hogy a fen- 
forgó kérdésben a kereskedelem érdeke minden tekin­
tetben találkozik amaz iparágak érdekeivel, melyek ga­
bonát, mint nyers anyagot feldolgoznak, mivel romániai 
gabonát hazánkban, valamint Ausztriában mások, mint 
a malmok, szeszgyárosok, árpa- és köleskása-készitők 
és hizlalók, alig vásárolnak; konstatálja továbbá azt, 
hogy a fennálló szerződésben kikötött vámmentesség az 
összes érdekelt üzletágakra nézve egyaránt előnyösnek 
bizonyult, és ennélfogva ogyértelmüleg a mellett nyilat­
kozik, hogy a gabnanemüek vámmentes behozatala az 
uj szerződésben is fentartassék.

Az értekezlet azonban, midőn a gabonanemüek vám­
mentes behozatalát reánk nézve kívánatosnak ismeri fel, 
másrészt kiemelendőnek tartja, hogy a szabad behoza­
tal engedélyezésében sokkal nagyobb mértékben van 
érdekelve Románia is, a mely nyers terményeivel, kü­
lönösen Németország és Francziaország védvámos in­
tézkedései következtében, majdnem kizárólag a magyar­
osztrák piaczokra van utalva, a csekély minőségű ro­
mániai termények legkevésbé viselhetvén ama magas 
védvámokat, melyek az említett országok határain újab­
ban szedetnek.

A faipar körűbe tartozó czikkekre nézve az értekez­
let, igen csekély részvétel mellett, junius hó 15-én tar­
tatott báró Kochmeister Frigyes elnöklete alatt.

az értekezlet átalánosságban konstatálván azt, hogy 
faipar-czikkek, a parketteket kivéve, fővárosunkból Ro­
mániába alig vitetnek ki, az egyes czikkekre nézve a 
következőket jegyzi meg:

Az életfára nézve a fennálló szerződésben biztosított 
s továbbra is fentarlandó vámmentesség kiterjesztendő 
volna, főkép erdészeti iparunk érdekében, a nyers don­
gákra és a kemény fából készült durva padló-frizekrc, 
melyek, mint feldolgozásra váró czikkek, az épületfával 
egy tekintet alá esnek.

A parkettekre nézve az értekezlet tekintve azt, hogy 
az egyezményhez csatolt B. tarifában fpglalt osztályoséig 
nem felel meg egészen a termelési viszonyoknak shogy 
az egyes fajok meghatarozása sem eléggé szabatos: a 
megkötendő uj szerződésbe a következő osztályozást 
ajánlja felvenni, megjegyezvén, hogy parkett-gyártásunk 
szempontjából csak a 2. és 3. alatti fajok bírnak fon­
tossággal :

4. (a már fentebb említett) durva padló-frizek kemény 
fából, vámmentesen;

2. gyalult és árkolt (genutet) padló alkatrészek ke­
mény iából, 100 kilogrammonkinl 2 frank;

3. több darabból összeillesztett és enyvezett, de be 
nem rakott parkettek, 100 klgrnmm után 3 frank;

4. berakott parkettek, 100 kilogrammonkinl 5 frank.
Végül a bútorokat és épület asztalos-munkákat az ér­

tekezlet, figyelembe véve a termelési és értékviszonyo­
kat, a következő három osztályba véli sorozandókr.ak:

1. közönségesek, úgy mint: mázolt vagy egyszerűen 
furnirozott bulqrok, tulipántos ládák, kész és felvasalt 
ajtók és ablakok puha fából, 100 klgr. után 6 frank;

2. finom furnirozott bútorok és faragott munkák, ha 
berakva nincsenek, közönséges párnázott bútorok, ke­
mény fából készült ajtók és ablakok, 100 klgr. után 15 
frank;

3. legfinomabbak, úgymint: bútorok berakott fából, 
finom párnázott bútorok, 100 klgr. után 40 frank.

A papirosipar, az agyag- és üvegipar és a ru­
házati ipar ügyében az értekezlet junius hó 24-én 
tartatott Strasser Alajos elnöklete alatt.

A meghívott papirgyurosok, papirkonfekczióval foglal­
kozók és agyagiparosok közül senki, a ruházati iparral 
foglalkozók közül pedig csak egy szakértő jelenvén meg, 
a kinek Romániával összeköttetése nincsen, az értekez­
let csupán az üvegipar szempontjából fenforgó észrevé­
telek tárgyalására szorítkozott

E részben az értekezlet, termelési és kiviteli viszo­
nyaink beható megbeszélése után konstatálja, hogy üveg-
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iparunk ama czikkekre nézve, melyek hazánkban előál- 
httatnnk, Romániában sikeresen versenyezhetne bármely 
nemzettel, feltéve, hogy a hazai gyárosok a vámok ma­
gassága tekintetében más nomzetbeliokkol egyenlő bá­
násmódban részesülnek s hogy eleje vétetik á romániai 
vámközegek amaz önkényes eljárásának, mely szerint a 
vámtarifa alkalmazásánál az egyes czikkeket, a mint az 
gyakran megtörtént, a tarifa világos meghatározásai el­
lenére, magasabb díjosztályba sorozzák.

Kochmeister Frigyes báró elnök tekintettel az ügy 
fontosságára és az anyag nagy halmazára, jónak vélné, 
ha a közös ülés az elnökséget a titkársággal bízná meg 
azzal, hogy c jelentés alapján a minisztériumhoz felter­
jesztendő emlékiratot szerlzeszszen, s azt vagy egyene­
sen a minisztériumhoz fclküldje, vágy egy o czólból kü­
lön egybehívandó közös ülés elé terjessze.

Weit zenjeid Jakab nem szándékozik ma az ügy 
részletes vitatását provokálni, s azért csak ama kíván­
ságát fejezi ki, hogy a minisztériumhoz felterjesztendő 
jelentésben a kamara határozottan kívánja, hogy az uj 
szerződés megkötése alkalmával minden romániai ren­
delet, mely az osztrák-magvar alattvalókat Romániában 
szabad mozgásukban akadályozza, hatályon kívül he­
lyeztessek. Az osztrák-magyar alattvalók Romániá­
ban páriáknak tekintetnek, akiket minden módon 
zakalni „ .,c,lct-, c zaklatásokat csak a legszigo- 
rubb fellépéssel lehet megszüntetni, mert a romá­
noknál finom bánásmóddal, semmire sem lehet men­
ni. A kormánynak tehát határozott fellépéssel o la 

. m' ,í'?pV az osztrák-magyar alattvalók vallaskü- 
lönbség nélkül Romániában ugyanazokat a jogokat él­
vezzék, mint a románok. Ha tőle függne, nem kötne 
Romániával uj szerződést, mert attól a magvar iparra 
és kereskedelemre úgy sem vár hasznot, hanem fog ál­
tala a romániai kereskedelem és ipar elömozdittatni, 
mert Románia ötször annyit hoz be Magyarországba, 
mint a mennyit mi oda ki viszünk- rihniionÁ imm-
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joritás kerüljön ki, sőt egy-lcét esetben, hol ismételve 
egyenlő szavazatok voltak, sorsolás utján dönteni.

A választások eredménye általában kielégítő, és ha 
itt fordulnak is elő hibák vagy tévedések, reméljükf 
hogy ezt a jury-tagok együttes működése jóvá fogja 
tenni.

A választások eredményét közöljük a kővetkezőkben
Az I. csoport (mezőgazdaság és mezőgazdaság 

szakoktatás) d. e. 8 órakor alakult meg dr. Matleko- 
vics államtitkár elnöklete alatt. Megválasztanak elnökül 
Maday Izidor min. oszt. tanácsos, alelnökül Cho- 
rinszlcy Igó gróf földbirtokos, előadóul Gamauf Vil­
mos az erdélyi gazd. egyesület titkára.

A II. csoport (kertészet és szőlészet) két osztálya 
d. e. 8 órakor alakult meg dr. Schnierer elnöklete 
alatt. Megválasztanak az a) osztály (virág és növényker­
tészet) által elnökül: Emich Gusztáv, alelnökül Reich- 
staller János, előadóul Gillemot Vilmos. A b) osz­
tály (szőlészét és gylimőlcsészet) juryjo állal: elnökül 
b. Fiath Miklós, alelnökül Reiohstaller János, elő­
adóul Molnár István. Az egész csoport elnökéül meg­
választatott Emich Gusztáv, alelnökéül báró Fláth 
Miklós,

A IV. csoport (állati termények) ma délelőtt 9 óra­
kor alakult meg Schnierer igazgató elnöklete alatt. 
Megválasztanak: elnökül Krisch János, alelnökül Ali­
sakul Simon, előadóul Eyátt Ede.

Az V. csoport (erdészet, erdészeti szakoktatás és
vadászat) juryje cl. e. 8 órakor alakult meg gr. Zichy 
elnöklete alatt.“; megválasztanak: elnökül gr. Tisza La-

, . °da kiviszülik. Óhajtaná, hogy it
kormány Romániával szemben autonom tarifát léptetne 
életbe. v

Schossberyer Zsigmond csatlakozik Weitzenfcld néze­
téhez, hogy a kormánynak szigorúan kell fellépni s ki- 
vánja, hogy a minisztériumhoz felterjesztendő emlékirat 
előbb a kamara teljes ülése elé terjesztessék.

Wahrmann. Mór is szükségesnek tartja, hogy az 
osztrák-magyar alattvalók a romániai zaklatások ellen 
biztosíttassanak; a felterjesztendő emlékiratot a plenum 
által megvitatni óhajtja.

A közös ülés erre megbízta az elnökséget, hogy a 
feliratot a beterjesztett jelentés alapján készítse el s 
megvitatás végett teljes ülést hívjon össze.

_ Ezután a földmivelés-, ipar- és koreskedelmiügvi mi­
nisztérium egy leirata olvastatott fel, melyben a kama­
rát felhívta, hogy a Pest-Pilis Solt-Kiskunmegve által a 
megye területére megállapított általános vásári ta­
rifa módosítása, valamint Abony, Aszód, Kiskörös és 
Ráczkeve községek részéről e tarifa ellen beadott nyi­
latkozatok tárgyában vélemcnvt mondjon. A kamara ke­
reskedelmi osztály javaslatára a lámának többnyire túl­
ságosan magas díjtételeinek leszállítását fogja javasolni, 
egyúttal azonban tekintve azt, hogy ez idő szerint a 
megye egyes városaiban és községeiben más és mis 
vásári tarifák állanak fenn, felkéri a minisztériumot, 
hogy a most megállapítandó tarifa a megye egész terü­
letén lévő összes vásártartó városokban és községekben 
léptettessék életbe. ö

Ugyané minisztérium leirata, melylyel a Besztercze- 
banya sz. kir. városban életbe léptetendő szabályren­
deletet a házalás megtiltása iránt, véleményadás végett 
megküldvén, a kamara a kereskedelmi osztály javasla­
tóra, tekintettel arra, hogy Beszlerczebánya városában 
93 önálló kereskedő és 347 önálló iparos van, kik a 
város lakosságának mindennemű szükségleteit fedezhe­
tik: az említett szabályrendelet megerősítését pártolni 
ajánlja; pártolja továbbá Szentes városának több 
rendbeli felebbezéáokkel megtámadott határozatát, 
mely szerint a vásári és piaczi helypénz jö­
vőben nem csak a vidékiek, hanem a helybeliek 
állal is fizetendő, mert hasonló intézkedés más helye­
ken, névszerint a fővárosban is fennáll. Tápió-Györyye 
községnek^ évenkint három országos és hetenkint két 
heti vasár, továbbá Jász-Lajos-Mizse községnek 
évenkint két országos és hetenkint egy heti vásár tart- 
hatása iránti kérvényeit a kamara csak annyiban pártolja: 
hogy- egy hetivásárnak engedélyezését javasolja. Heves- 
megyei Peczely községnek évenkint négy országos vár 
sár tarthatása iránti folyamodványát a kamara nem 
pártolja.

A nemzetközi jog reformja kodifikálása iránt ala­
kult egyesület meghívója az ez évi augusztus 18-dikán 
Hamburgban tartandó gyűlésére felolvastatván, a teljes 
ülé3, tekintettel a tárgyalandó kérdések kiváló fontossá­
gára, a kamara képviseltetését a gyűlésen kívánatosnak 
tartja, s ez okból felhatalmazza az elnökséget, hogy e
fii n 11, „ 1 — .   I f* . .1 . c* » CJ

jós, alelnökül Bérlő Albert, előadóul Nagy Gyula.
A VI. csoport (bányászat és kohászat) juryje d. e. 

? órakor alakult inog gr. Zichy elnöklete alatt. Megvá- 
ia-ztaüak: elnökül: Zsigmond Vilmos, alelnökül: 
hal,hazy János, előadóul: Gömöry Sándor.

A VII csoport (vegyészeti ipar) juryje 10 órakor ala- 
kult meg dr. Schnterer elnöklete alatt. Megválasztal­
ak: elnökül: dr. Wagner Jenő, alelnökül: Brazay Kál­
mán, előadóul • dr. Lengyel Béla.

A VIII. csoport, (élelmiszerek) három osztálya 9 
órakor alakult meg Matlekovits államtitkár elnöklete 
alatt. Megválasztottak az a) osztály (malomipar) juryja 
nltap elnökül Brilll Lipót, aielnök: Édeskuty Lajos, 
előadó Rieyar György. A b) osztály (husnetnüek) által: 
elnök Marko Albert, aielnök Szenei Ede, előadó Del- 
medico Ágost A c) osztály (czukornemüek, ezukorkák) 
által, elnökül Kugler Henrik, aielnök Sbiihmer Fri­
gyes, előadó Beliczay Béla. Az egész csoport elnökéül 
Buryhard Konrád, alelnökéül Markó Albert.

A IX. csoport (bor és egyéb szeszes italok) két osz­
tályának juryje délelőtt 10 órakor alakult meg Matle­
kovits államtitkár elnöklete alatt. Az a) osztály (bor 
pezsgők, törköly pálinka és borászat) juryje által megvá­
lasztattak elnökül" Tallián E. kanonok, alelnökül Pa- 
lagyay I-, előadóul FLindorfer Pál, a b) osztóiv 
iszesz- és szeszgyártás) juryje által megválasztottuk elnökül 
Leipziger Vilmos, alelnökül Krausz Lajos, előadóul 
“Mer Mór. Az egész csoport elnökéül megválasztani 
Miklós Gyula, alelnökéül Zalay István.

A X. csoport (agyag- és üvegipar) d. e. 11 órakor 
alakult meg dr. Schniercr Gyula elnöklete alatt. Meg­
választottak elnökül Hiittl Tivadar, alelnökül Bárdos 
József, előadóul Fischer Ignácz.

A XI. csoport (vas és fémipar) 2. osztálya d. e. 11 
órakor alakult meg Matlekovits államtitkár elnöklete 
alatt Az a) osztály (lakatos, kovács, késes munkák) juryje 
által megválasztatlak: elnökül: Svadlo F., alelnökül: 
Kimer, előadóul: Korom pay. Ez osztály jury tagjai 
közé .Mg vény i pviiag belli válik; — ab) osztály (bá­
dogos, rézöntő, harangöntvóny stb.) juryje által megvá­
lasztottak: elnökül: Zellerin, alelnökül; Kutsakéra elő- 
adóul: b, rpka\ mint az egész csoport elnöke megválasz­
tatott Graenz, alelnökül Bauer.

A XII. és XVII. csoport 2 osztálya déli 12 óra­
kor alakult meg Matlekovits államtitkár elnöklete 
alatt. Az aj osztály (bútoripar és dekorátiv lakberende­
zés) juryje által megválasztanak elnökül: 'Ekék. alelnö­
ki Kramer Samu, előadóul Gaul K. ez osztályba Ga- 
rai, Rainer, Rogina póttagok behívatnak, — ab) osztály 
(kádár munkák) juryje által megválasztottak elnökül : 
Vük M., alelnökül Rainer Ferenez, előadóul Walser 

• — “ ,,c). 03Zlá,y (faragó, esztergályos, kosárfonás)
juryje által elnökül -. Vargha János, alelnökül Lin- 
ge.L Károly, előadóul Eles László, — Raichl Nándor 
póttag beliivalik. Az egész csoport elnökéül Cseprcgi 

ii"ókéül Hojfrnann J. C. választattak meg.
. cs°Port (bőripar) 2. osztályának juryje délelőtt 

10 órakor alakult meg gróf Zichy elnöklete alatt. Az 
a) osztály (kikészített bőrök és prémáruk) juryje által 
megválasztottuk: elnökül Ri.esz S., alelnökéül Engel- 
bach Alajos, előadóul Wolfner Nándor. A b) osztály 
(szíjgyártó, bőröndős és katvsuk-áruk) iurvie által mer-

Károly; — b) osztály (gazdasági gépek és eszközök) 
juryje által megválasztattak elnökül Nagy Dezső, alel­
nökül Havas Sándor, előadóul Miklós udön. az egész 
csoport elnökéül Verderber István, alelnökéül Bielek 
Miksa választattak.
1 K’ csoPor^ (közlekedésügy) juryje délután 4 óra­
kor alakult meg gr. Zichy Jenő elnöKlete alatt; meg­
választottak elnökül Tvlnay Lajos, alelnökül Koller 
Lajos, előadóul Ludvig Gyula.

A KXVI. csopoH (hajózás és tengerészet) hat óra­
kor alakult meg Schnierer igazgató elnöklete alatt. 
Megválasztattak: elnökül id. Luozenbacher Pál, alel- 
TivadarUCjiard Ferencz> előadóul gr. Batthyányi

A XXVII. csoport (honvédelmi felszerelés) jurvja 
ma este 7 órakor alakult meg dr. Schnierer igazgató 
elnöklete alatt. Megválasztottak: elnökül Ivánka Imre, 
alelnökül Cserhalmay Ferenez, előadóul Thibold 
Lajos,

^ CS0P°r& (háziipar) hat órakor alakult meg
gr. Zichy elnöklete alatt. Megválasztottak: elnökül dr. 
i/ericA. K., alelnökül Krsnjavi Izidor, előadó Gélléri

este 7 órakor alakult 
elválasztottak; elnö- 

erich K., előadóul

A XXX. csoport 
még gr. Zichy elnöklete alatt, 
kül Gönczy Pál, alelnökül dr.
Szabó Károly.

A XXXI. csoport (nevelés és közoktatás) este 7 
órakor alakult meg Matlekovits Jenő elnöklete alatt. 
Megválasztottak: Gönczy Pál, alelnökül StoczekJózsef, 
előadóul Suppan Vilmos.

A II. pótkiállitás (munka-kiállitás) juryja d. u. 5 
órakor alakult meg gr. Zichy Jenő elnöklete alatt; meg­
választottak elnökül: Thék Endre, alelnökül Schiffer F., 
előadóul Gallért. Mór.

^ bl. csoport a) osztályának (gyümölcs és nö- 
vónykertészet) juryje következő sorrendben tartja ülé­
seit: Folyó hó 7-én délután 6 órakor, 8-án délután 5 
órakor, 9-én délelőtt 9 órakor. A b) osztály (szülészet 
és gyümölcsészet): 7-én d. u. 6 órakor, 8-án d. u. Ö 
órakor 9-én délelőtt 9 órakor. A két osztály együttes 
ülését 9-én d. e 10 órakor tartja. A gyűlések helye: 
Kertésze-fi iroda (a szegedi csárda inellett). — A jury 
XI. csoportja (Vas- és fémipar) szerdán reggel 8 óra­
kor tartja első ülését. — A XIX. csoport alosztálya 
(könyvnyomdászat és hírlapirodalom) csütörtökön reggel 
9 órakor tartja első ülését és a szemlét a horvát pa­
vilonban kezdi meg. - A XXXI. csoport (oktatás- 
bgy) juryjo e hó 8-án d. e. 10 órakor tartja első ülését 
a kiállítási igazgatóság épületében.

A IX csoport (bor- és szeszes-italok) a) és b) osz­
tályának jury-tagjai felkéretnek, hogy f. hó 7-étől kezdve 
naponkint délelőtt 9 órakor a király-utezai 99. sz. ház- 
ban a bírálatok megejtése végett megjelenjenek. Az a) 
osztály tagjai az e czélra kijelölt földszinti, a b) osztály 
tagjai a 2. emeleti 12. sz. helyiségben fogják a bírála­
tokat minden megszakítás nélkül megtartani.

Az 1. csoport nemzetközi osztályának (magter­
mények, takarmányfólék, trágyaszerek) iury-tagjaivá 
^neveztettek: lovag dr. Liebenberg Adolf,Bécs, lovag ifi. 
Prosskovetz Manó, Krassitz. dr. Ferrighi Lajos, Bécs 
gr. Snarre Erik, Lővén Keresztéi,y, Witrock B. 
dr. Júliuson Bungt egyetemi tanárok, Zette,Hund c! 
G., Arebrs, Bolle János. Görz. gróf Abtems Henrik, 
urácz, Bendix Kálmán.

A kiállítás elnöksége figyelmezteti a jury -csoportok 
elnökeit, alelnókeit és előadóit, hogy a juru- 
tana,cs holnap kedden délelőtt 11 órakor tartja ala­
kuló ülését a hangversenyteremben.
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sőbbség ö.04%-ot mind papírban. Alföld-fiumei I Betl tőzsde,
vasúti el'öbbség (I. kib.) 5%-os, pács-barcsi vasút 4.87%- Nyugodt irány mellett az esti ’tőzsdén osztrák hitel- 
ot, kassa-odorbergi vasúti elsőbbség 4.36°/o-ot, erdélyi részvény 286.9(j-től 286.70-ig, magvar hitdb n't 290 50- 
vasuti elsőbbség 4.96% magyar-gácsországi vas- tői 290.75-ig, magyar arnnyiáradék' 99.22> ,-t 1 90 171/. 
úti elsőbbség 5%-ot, 11 1* ir-északkeleti t,na'*,t n1 ■ ’v’n",,or — • - 3vasúti el­
sőbbség 6.03%-ot, magyar - nyugoli vasúti elsőbb­
ség 5%-ot, alföld-fiumei vasúti részvény 5.28o/0-ot, 
kassa-oderbergi vasúti részvény 6.86%-ot, magyar gács- 
országi vasúti részvény 6.69%-ot, magyar északkeleti 
vasút 2.86%-ot, magyar nyugati vasút 6.06%-ot, mind

ig, magyar papirjáradék 92.72%-cn, magyar leszá nitoló 
és pénzváltó bank 82.25-töl 82%-ig köttetett 
non O<5fakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 286.70— 
286.80, magyar arany-járadék 99.16—99.171/2.

. .. —. -D......— - . Folszámitolásl árfolyamok,
ezüstben. Magyar aranyjáradók 4.98%-ot, vasúti kölcsön Magyar 4% aranyjáradék 
4.98%-ol, keleti vasúti kötvény 5.09%-ot mind arany- « ß°/0 papirjáradók ! .
ban. Magyar fölhitelintézeti záloglevél 4.86%-ot, magyar I « általános hitelbank. . (
északkeleti vasúti elsőbbség (á 400 m. = 500 frk. 100 
frk. névértékért) 4.90ö°/o-ot aranyban.
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Gabonatőzsde.
A öw-zo-üzlet iránya ma is szilárd maradt. A kí­

nálat ugyan meglehetősen terjedelmes volt, de a mal­
mok is kedvező vételkedvet tanúsítottak és mintegy 
20,000 mm. adatott el változatlánul szilárd árakon. — 
Egyéb gabonanemekben gyér volt a forgalom és irány 
meg árak teljesen változatlanok maradtak. — Elada­
tott :

Búza; Tiszavidélci 300 mm. 78.5 k. 8.86 forint, 
200 mm. 78 k. 8.90 frt, 200 mm. 78 k. 9.05 forint, 
400 mm. 78.3 k. 9 frt, 100 mm. 77.5 és 100 mm. 
77k. 8.80 frt, 600 mm. 77.5 k. 9.05 frt, 400 mm. 77.5 
k. 8.95 frt, 200 mm. 77.3 k. 8.80 frí, 100 mm. 77 k. 
8.90 frt, 100 mm. 76.2 k. 8.40 frt, 160 mm. 75 k. 
8.50 frt, 200 mm. 75 k. 8.60 frt, 600 mm. 75 k. 8.60 
frt, mind iiárom hónapra.

Pestvidéki 100 mm. 78 k. és 100 mm. 77 k. 8.70 
frt, 100 mm. 73.6 k. 8.20 frt, 200 mm. 73.3 k. 8.35 
frt, 100 mm. 74 k. és 200 mm. 73 k. 8.30 frt, mind 
három hónapra.

•Zentai 200 mm. 74 k. 8.47% frt,három hónapra. 
Tolnai 900 mm. 75.5 k. 8.45 frt, három hó­

napra.
Becskereki 1000 mm. 73 k. 8.10 forint, három hó­

napra.
Eszakmagyaro rszági 200 mm. 76 k. 8.15 frt, 

600 mm. 76 k. 8 frt, mindkettő három hónapra.
Zab 200 mm. 6.55 frt, 200 mm. 6.35 frt, 200 mm. 

6.45 frt, mind készpénzen.
Tengeri 1400 mm. 6.20 frt, három hónapra.

Mai hivatalos effektiv árak:
,,, , , frtwió, bánsági..............
» tiszavidéki....
» pestvidéki ....
» fehérmegyei . . .
” bácskai..............
» északmagyarorsz.

pénzváltó és leszámítoló bank.
Tiszai és szegedi kölcsön...................
Magyar jelzálogbank........................
Osztrák hitelintézet..................................
Anglo-osztrák bank.....................] ]
Állami vasút.............................
Déli vauul.............................
Török bir. dodohány . ,,*][* 
Rima-Murányi...................

Sertéskereskedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, július 6. Az üzlet változatlan. — 
urasági, öreg, nehéz 35—36 fo-rint 

qq. , ú\éz J7-38 forint, fiatal, közép 39-
39.j forint, könynyu 40—.— forint. — Közön­
séges zedett nehéz--------- forint, közép 381—39
forint, könnyű 40— forint. — Romániai átmeneti,
bakonyi nehéz--------- forint, átmeneti közép____.__

•— forint, átmeneti könnyű ------ —— forint, ere-

Magvar 
fiatal nehéz

péti nehéz —.— forint, átmeneti közép —.— forint.  
Szerbiai nehéz 38------ forint, közép 38--------- forint
könnyű 38—- forint. — Hízó 1 éves élősúlyban
— _--------- forint, hízó két éves élősúlyban 4%_______
forint, 1 éves hízó a vasútról mázsáivá —.—.__.
árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 kilós és 4% levo­
nással kilogrammonkint értendők. Makkos sertés, élősúly­
ban 40/0-os levonással —forint. — Romániai és 
szerbiai sertések, melyek mint átmeneteliek adattak t. ve­
vőn s páronkint 3 aranyban vára fejében megtérít­
tetnek.

Bnsi

Zab
Tengeri

Ktiles

feladatra alkalmas szakférfiút esetleg a kamar’a anyagi 't «iS 6? ?'K's,‘k*á,ruk) JulTje által meg-?-m0Aa,áM “*“■ * k™ kép visel Ib Lé. övei m*i. | ÄÄÄi?

kéül megválasztatott /nesz S., aietnökéül Dulcz A.
hasson.

Ezután Havas Sándor kamarai tagnak a legutóbbi 
közös ules határozata értelmében részletesen formulá- 
zott indítványa olvastatott fel, mely szerint a kamara 
kereskedelmi osztályának tagjai felhivandók volnának, 
hogy a budapesti országos kiállítást kereske­
delmi szempontból tanulmányozzák s tanulmá-

hXIV csoport (papír-ipar) déli 12 órakor lalakult 
™e.8 *. Schnierer etnv • -U; megválasztottak: elnö­
kül Stadler Tivadar, ak-uiokül Ezczhegui Ferenez 
előadóúl Itigler József Ede.

A X\: csoport. 2 osztálya délután 3 órakor alakult
nyaik eredményiről a kmnatónak ^fontást tegyenek elnöklete alatt.* Az a)

A kereskedelmi osztály az indítványt elvben heívesli oszld^ (?yaPJu' fon, J'J1(;. .lender, painutjés selyemipar) ju- 
és olv értelemben aiánlia plfnoaHíara i.nm.---------I rYÍ? ^. a niegválasztottoK: elnc-kül: Ragenhard Fér.®*y ^ri^lemben ajánlja elfogadásra, hogy amennyiben 
a főbb kiállítási csoportokra nézve a kereskede! alelnökül: Battay N. előadóul: Rejtő Sándor; b).
tálynak lerfEb ,ízTa^a MvénSTSSEt «I ^.(^P^raány csipke himz^ kötő, kötszövő'iH
adatra vállalkoznék, az illető tagok a lamarától esetleg 'ö? álla. rneg,TáIa,;zlaüak Goldberger Bernáth, alel- 
a minisztériumtól me„l,i^si T i - l.S nőkul: Dózsa L; előadóúl Sipos., __  Sipos.

I , XVI-^°Port 4 osztálya délután 4 órakor ala­
kult meg Matlekovits államtitkár elnöklete alatt. Az 
a) osztály (szabó- és szücs-ipar) juryje által megválasz­
tattak: elnoKul Kiss Kornél, alelnökül Kokesch '

minisztériumtól megbízást nyerjenek a kiáílitásnaic 
kereskedelmi szempontból való tanulmányozására s je­
lentéstételre, oly megjegyzéssel, hogy e czélra a szük­
séghez képest más szakértők közreműködését is vehetik
igénybe. Ily értelemben határozott a teljes ülés is 1 ,, , ir ,, , ----- -......-..... ....

Fromm Antal kamarai tagnak a kiállítási eláruló Mezey Gyula; a b) osztály (lálibeli-ipar) juryje
iroda szervezetére vonatkozó indítványa ü-n-ében a ki- /? meg\alasztattak: elnökül Rath Károly, alelnökül 
állítás tanulmányozásával esetleg megbízandó tagok B.a™a *Dhály, előadóul Faár József; a c) osztály 
figyelme az elárusitás támogatására is felhivatik -1, a*aP03°k{ divatáru, művirágok, tollak é» fodrász-ipar)

A Budapesten tarlandö végre- 9mnh" *
hajtó bizottságának felhívása a kongresszusban való rrehi'rnl^r^ F-’ ®Ióad“al K-unody A.; a d) osztály 
részvételre felolvastatván, a kamara képviseletével mer- *k^ •).u1ryJ?_, ^!aJ, megválasztottak: elnökü
balnak: Wahrmann Mór, Slrasser All fi ÁJ'T9 K aclno1ka^^^,eiüadóul Titsch Gy. 
Károly és a titkárság. J ’ * ^z egész csoport elnökéül Ráth Károlyt, alelnökéül

Előterjesztvén a magy. kereskedőifjak országos érte- a XWT tT* z -
kezlete végrehajtó bizottságának meghívója az érlekez- ,v „ CS°P?Pt' ^rany és ezuslmúves czikkek,ledben való részvételre; , kamara ktSetoel megbl tTK mmdWt Í™ÍÍ= "» 4 .. 11 éra-
zatnak: Fromm Antal, Müller, Kerstingcr István SLi kíl g ,gr" Zlchy J,enö eln0klete alatt. Az a) 
Weitzenfcld Jakab. 9 (oszlály r ajan)-j53 ezűstmüvek stb) által megválasztat-

Végül Szvetenay Miklós kamarai titkárnak egészsége In/', ,e ^ökul Zltt^barth K., alelnökül Egger D., elő- 
hclyreállitása végit három havi szabadságot O- JältzÄ^lnöt^ Sí S*? áU,a meg-
lyezven, elhatározta a kamara, hogy augusztusban ren- Sfii elnok^L ff- ,S *™tenay Miklós, alelnökül 
des ülést nem tart. 6y 8 ®n Marton Alajos, előadóul Fritz Péter. Az egész cso-

------------ ■ Pp? megválasztatott dr. Szvetenay Miklós,ORSZÁGOS KIAMJTAS. I ^Ä^/^LrosUb müiP„ä6,k, , os,

. . . _ _ , , I ,álYa 12 frakor alakult meg gr. Zichy elnöklete alatt.
^ jury-csoportok alakulása. Az a) osztály (könyv- és kőnyomdászat, hírlap- és könvv- 

Ma a iurv vatomennvi n.„n«-s.____. vv„„, I k.,ad.0 !Paj) JUI7je által —--------- ------- •* y• jury valamennyi csoportja megalakult aXXVIIÍ I -f p if1? ■ d ta, egyhangúlag megválasztatott: 
csoport kivételével még pedig három különböző helyen adóul''Futtáid Gyű™ ^b)"osztoly ™ fényképészet ^és 

bárom elnök elnöklete alatt. Az igazgatósági épület ülés- czimfestés) juryje által megválasztattak: elnökül Keleti 
termében Matlekovits államtitkár elnökölt s jegyző- §n®z‘áv' alelnökül Kozmata Ferenez, előadóul árié­
ként dr. Kolosváry Lajos működött. Az igazgatósági ,^°3' Az e8ész «söpört elnökéül pedig közfel-
épúle. fogadé lémében gr. ZUhy Jon« vol, T/Tok Gutt J6^ alelnékéll KMi

jegyző Toldy Ferenez. Az erdészeti pavilion üléstér- J A XX. csoport (zene) juryje délután 3 órakor ala- 
mében Sohnierer Gyula igazgató elnökölt, jegyző dr. kult meS Schnierer igazgató elnöklete alatt, s pedig 
Bzalay László. | megválasztattak: elnökül: gr. Zichy Géza, alelnökül:

1: id. Abrá.

a gyűléseket vezették és tapintatukkal az ilt-olt fölme­
rült egyenetlenségeket elsimították; a jegyző urak nagy 
munkát végeztek, a mennyiben mindenikre 12—15 
jegyzőkönyv szerkesztése jutott és este 8 órakor vala­
mennyi jegyzőkönyvet hitelesítve adták át az elnöknek, 
mert holnap, kedden délben e jegyzőkönyvnek alapján 
kell a jury-tanácsnak megalakulni.

A választások a legtöbb csoportban igen simán és 
egyhangúsággal folytak le, de több csoportban, különö­
sen a vas- és fémipar, fonó és szövőipar, ruházati ipar 
agyca osztályaiban igen elágazók voltak a szavazatok, 

Y heer ismételve kellett választani, hogy abszolút ma-

1 A CS0P°rt Üarművck) juryje délután 5 óra­
kor alakult meg Schniercr igazgató elnöklete alatt; 
megválasztattak elnökül: ifj. Kölber Fülöp, alelnökül 
Forst Ferenez, előadóul Reiter István.
I A XXI,V- csoport (gépipar) 2 osztálya d. u. 6 óra­
kor alakult meg Matlelcovics államtitkár elnöklete alatt. 
Az a) osztály (motorok, erőgépek, eszközök, munkagé­
pek) juryje által megválasztottuk elnökül Farlmkv 
István, alelnökül Rock István, előadóul TeUnutger

" Franozla vendégek Budapesten. Az irók és
művészek Köre ma este vulasztmanyi ülést tartott, mely­
nek legfontosabb tárgyát képezte Szemere Attila jelen­
tése, ki a kör megbízásából Páriában a kör által szerkesztett 
meghívókat kiosztotta. Első sorban Türr tábornok támogatá­
sát kérte ki, a ki a legnagyobb előzékenységgel leliesi 
tette ebbeli kívánságát. Meglátogatta ezután Lesséps 
F erdinand grófot, a párizsi magyarfogadó bizottság egykori 
elnökét, ki megígérte eljövetelét és elvállalta a kirándulók 
vezetését. Érintkezésbe lépett továbbá a Páriában időző 
összes kitűnőségekkel, kik közül számosán Ígérkeztek, 
ugv, hogy a kiránduló társaság 40—50 tagból fog állani. 
Ezek közt vannak: Dumas, Clarebie, ülbach, Prott 
Mario, a Gaulois, Figaro, Journal des Débats, Rtfpub- 
lujue Franoaise stb. lapok képviselői, néhány művész, u. m. 
Gouzien, Guerard, Mas.se.net stb. A társaság terv 
szerint aug. 7-én indul el Parisból; Budapest és a ki­
állítás megszemlélésére négy napol szentelnek, aztán 
kirándulnak a Magas-Tátrához, a dobsinai jégbarlangba 
és valamelyik alföldi városba. Ez utóbbira nézve a vá­
lasztmány egyelőre nem határozott, mert elóbb tá­
jékozást kíván szerezni a lelöl, e városok közül
melyikben fog az eszme, hogy a magyar alföld
méltóan mutallassék be a franczia vendégeknek, oly 
fogadtatásra találni, hogy a kedvező benyomás bizto­
sítva legyen. — A választmány végre tekintve azt, hngv 
az elnök hoszszabb időre távozott Budapestről, a kirán­
dulás sikerének biztosítása czéljábél fölkérte Pulszky 
Ferenez t. elnököt, akadályoztatása esetére pedig Paulav 
Ede alelnököt, hogy a kör tényleges vezetését a franczia 
vendégek távozásáig átvegye.

== A kiállítást tisztviselők tegnap testületileg 
tisztelegtek gróf Zichy Jenő kiállítási másodelnöknél, 
hogy őt 48-iki születésnapja alkalmából üdvözöljék. A 
tisztikar nevében Balogh Vilmos miniszteri kiálliiási és

E-titkár olvasott föl egy ad reszt, melyet valamennyi 
vezett tisztviselő aláirt és melyben az aláírók Zi.-hy 

iránt való kiváló tiszteletüknek és nagyrabecsülésüknek 
ädtak kifejezést. Egyúttal egy gyönyörű majolika óriás- 
vázat adtak át a mai nap emlékére az ünnepellnek. 
Zichy Jenő gróf meghatotta» Köszönte meg a kedves 
megemleuezéít és a kiállítás körül közreműködött bará­
tainak léginél -gebb háláját és elismerését fejezte ki, föl­
kérte a tisztelgő társaság minden tagját, hogv a köz«az- 
dasági érdekelt előmozdítása körül mint becses és° ki 
próbált munkatársak vele továbbra is együtt működje 
nek. A tisztelgés befejezte ulari Zichy a társaság 
tiszteletére a Dobos-féle vendéglőben fényes ebédet adott 

— A bolgár fedelem Budapesten. Sándor bolgár 
fejedelem - mint gróf Zichy Jenő Kiállítási aielnök hi-

» takarmány . , . 
» égetni való. . .
» sörfőzdéi ....
»...................

uj bánsági........... ..
» másnemű . . , . ,

áj, káposzta 
» bánsági ,

74—79 Aí, 
74-79 » 
74-79 » 
74—79 » 
74—79 » 
74-79 » 
70—72 » 
60—62 » 
62—64 » 
64—66 » 
39-41 » 

75 » 
78 »

8.15
8.05
8.05

írtig

8Í95
8.85
8.85

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Előtőzsde.

Béos, jul. 6. (Az Egyetértés távirata.) A mai 
előtőzsde meglehetősen élénk üzlet mellett hausse-írány- 
ban indult, részben a 3% százalékos porosz consolok 
miatt, részben pedig a magyar értékek árfolyamemelke­
dése következtében. Különösen a magyar hitelbank és a 
magyar járadékok árfolyamemolkedése jelentékeny. Va­
luták lanyhultak.

11 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 287.90, 
magyar hitelbank 291.25, unióbank 79, osztrák tar­
tományi bank 94.75, osztrák-magyar államvaeut 297, 
Károlv Lajos vasút 244.60, tramway 195.25, májusi 
járadék 82.62%, magyar aranyjáradék 99.32, ma- 
gyár papirjáradék 92.80, húsz frankos arany 9.85. 

Déli tőzsde.
A déli tőzsde változatlanul szilárd árfolyamokon 

nyílt meg. Jegyeznek : Osztrák hitelrészvény 287.90, mar 
gyár hitelbank 291.75, osztrák^ tartományi bank 94.76, 
angol-osztrák bank 99. uniobank 79, bankegyesület 101.76, 

x „ , - I osztrák-magyar államvasut 297, déli vasút 187.10, Ká-
uataridoüzlet gyenge forgalom mellett lanyha irány- rolY Lajos vasút 244.60, elbavölgyi vasút 169.76. 

ban nyílt meg. — Köttetett: tramway 195.25, török dohányrészvóny 96.50, májusi já-

7.80 8.40

6.30
6.20
6.15

6.60
6.25
6.20

Délelőtt.
Szokványbuza őszre mintegy 10,000 mm. 8.21, 

8.20 és 8.21 forinton.
Tengeri julius—augusztusra mintegy 5000 mm. 6.16, 

és 6.14 forinton. ’
UJ r *®”Serl 1-886. május—júniusra mintegy 10,000 

mm. 6.76, 5.74, 5 71, 5.72 és 5.73 frton. *
Hivatalosan felmondatott e hó ll-ikére 4000 mm. 

tengeri.

«Bi.i.yny i öu.ío, tu mH uotianyreszveny i 
radék 82.60, magyar aranyjáradék 
papirjáradék 92.85, busz frankos arany 

Az irány később is változatlanul szilárd

májusi já- 
99.36J magyar 
ny 9.85.

irány később is változatlanul szilárd és most a 
vasúti értékek árfolyamai is emelkedtek. Ilynemű pa­
pírok és járadékok iránt élénkebb a vételkedv, ellenben 
coulissa-órtékek kevesebb figyelemben részesülnek. Váltók 
és valuták gyengék.

2 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 287.60, 
angol-osztrák bank 99.—, unióbank 79.40, bankegyesölet 
101.75, magyar hitelbank 291.10, osztrák-magvar ál-
omiriitmi OClfí HZL IT.'.x.l.. T -:  ■ n i r > I '

. Déli tőzsde. , ---------- ----------------------- , ----------
A déli tőzsdén gyenge volt a forgalom, az irány va- jamvaRut 296.76, Károly-Lajos vasút 244.25, dunagőz- 

lamivel kelemesebb. — Köttetett: hajózási részvény 462, Llovd-részvények 565, északnyu-
Szokványbuza őszre mintegy 10,000 mm. 8 21 gati vaflUl —- elbavölgyi vasút 169.50, tramway

8.22 és 8.23 Irton. ' ’ I 194.75, déli vasút 137.10, májusi járadék 82.60, osztrák
. B*dcv«inyzab őszre mintegy 5000 mm. 6.09, 6.10 
és 6.11 frton.
_ . Géli 1 órakor hivatalosan zárulnák:
Szokványbuza őszre................... frt 8.22 — 8 24—
tengeri julius—augusztusra ...... « 6.14 — 6 15—
Szokvanyzab őszre........................ „ 6-10 _ 6;12_
Káposztarepcze aug.—szeptemberre . « 11.75 _ u i _

Délutáni forgalom.
A dólutóni forgalom gyenge volt; az irány két már- 

káva magasabb berlini buzaárlolyamok következtében 
elemién szilárd • ....

aranyjáradék 108.90, magyar aranyiáradék 99.22, 
1864-iki sorsjegy 167.75, bécsi községi sorsjegy 123.70, 
húsz frankos arany 9.86, német birodalmi márka 61. Ber­
lini hírekre elgyengült.

Béca, jul. 7. (Magyar értékek hivatalos zár­
lata). Magyar földtehermentesilési kötvények 102.50, 
Erdélyi földtehermentesilési kötvények 101.26. 6%%-os 
magyar földhilelintózeti záloglevél 102.76. Erdélyi vasút 
184.25. Magyar keleti vasút 108.40. Magyar ny. kölcsön 
sorsjegy 116.75 Sr.őlődézsmaváltsági kötvények 98.—. 
6%-os aranyjáradék —. Tisza völgyi sorsjegy 119.90. 
Magyar 4%-os aranyjáradék 99.26. Magyar vasúti kől- 
csön 148 71. Magyar hitelbank 291.—. Alföldi vasút 
185.00. Magyar északkeleti vasul 177.25. Keleti vasúti

.jar■= «.MI »Äizraria
Kassa-oderbergi vasút részvény 148.25. Magyar papir­
járadék 92.75. Dohány-részvények —. Leszámitoló-

. v°lt, utóbb a kontremine eladásaira el-
lanvhult, végül azonban ismét moeszilárdult. — Köt­
tetett :
K orZ<?j7ánő/í-nZo d921"« mintegy 20,000 mmázsa 8.26, 
8.26. 8.27, 8.2o, 8.24, 8.25, 8.26 és 8.27 forinton.

UJ tengeri 1886. május—júniusra 2000 mm. 5.74 
és 5.73 lonnton.

Este 6 órákor zárulnák:
Szokványbuza 1885. őszre................. frt. 8 26 —
Tengeri julius—augusztusra 
Tengeri 1886. május—júniusra ....
Szukviínyzab őszre............................
Káposztarepcze aug.—szeptemberre .

6.14 — 
6.73 -

8.28— 
6.16 —

megszemlélésére megy, hol az egész napot tölti. Este 
10 órakor az osztrák-magyar álíamvasutiársaság vona­
lán Bócsbe utazik.
. ,.T7."A. ta8:JM holnap, kedden este 8 órakor a
kiállítási Dobos-iéle vendéglőben ismerkedési estélvt tar­
tanak a melyre a jurynek Budapesten időző tárnái tisz­
telettel mpghivatnak
.uÜY/nf ohxZl, Ipatlr 0,°P0rt Jnry-Je holnap, kedden 
dólefött 9 órakor a fogadó teremben (igazgatósági épü­
let) a bírálat körül követendő eljárás elv? oldalainak 
megbeszélése végett, ülést tart, melyen a csoport jury 
tagjai megjelenni kéretnek.
= Vasúti személyforgalom. A magy. királyi ál­

lamvasutak vonalain tegnap 4276 személy érkezett a fő­
városba, elutazott 4874, az osztrák-magyar államvas- 
uton érkezett 2268, elutazott 2335 egyén, a déli vas­
úton érkeztek 731-en, elutaztak 67()-en. E szerint ősz- 
szesen érkezett 7275, elutazott 7879 egyén.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
i Je8yek- F- é- julius lu-től Kezdve
Lőbóny-Szt-Miklós állomás valamint a szab. osztrák­
magyar államvasuttórsaság Bécs állomása közti forga­
lomban 11. és III. oszt. 10 napig érvényes menettérti 
jegyek fognak a kővetkező mérsékelt árak mellett ki­
adatni: Ií. oszt. 6.40, III. oszt. 4.50. E.jegyekre nézve 
egyebekben a személydijszabás IV. pótlékának 11/A. 
pontja alatt felsorolt menetlórtijegyekre nézve érvényes 
batórozmányok mérvadók. 1

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
• ** A “agyar értékpapírok kamatozása 1885. 
junius 30-án következő volt. Kmnatozoll: magyar föld’ 
tehermentesítési kölvény 4.760/,,-ot, erdélyi földiéi,nr- 
mentesité 1 kötvény 4.82%-ot, tomesi bánsági Í8kh«her- 
mentesilósi kötvény 4.80%-ot, liszaszal-ályozasi és sz- 
a'*!n kftfosftn 3.34"/0-ot, szfllíldózsinaváltsági kötvény

Ráío!0"0!’mi m”!1.- W tókar^kIJénztár záloglevele 
földhitelintézet! záloglevél 5.36%-ot, 4 96o/„-ol 

4.71 o.o-o t, magyar jelzaíoghitelhank zal.iglév-fo 
6.1W“ o-ot Hudapesi-péi*ai vasúti -|.

ás
fi.44"/o-ol éa

bank —.■
Bécs, jul. 6. (Osztrák értékek hivatalos zár­

lata.) Osztrák hitelrószvóny 287.60. Déli vasút 137 — 
,-0 . 4%-os aranyjáradék 108.90. Váltó Londonra 124.30. Ká-
6 10 H fl?9- ro|y:Laj°a vasút 244.25 1864-es sorsj. 167.75. I860«

11>5 - 11 f_ r0rtgI 1x39"-no 1 Örfik 8<)r8j‘*Fy 20.60. Angol-oeztrák
•t I bank részvény 99.26. 4-2%-os ezüstjáradék 83.40. Osz­

trák államvasut 296.60. 20 frankos 9.86. 4-2»/0-O8 pa- 
pirjáradék rószv. 82.60. Osztrák hitelsorsjegy 176.60. 
Osztrák-magyar bankrészvény $61.—. Csász. kir. arany
?ío-^é«rl bH"kv^l,ök 61—• Elbavölgyi vasul réssV. 
lbU.oJ. Wiener Bankverein részvény lu2.—. Dunagőz- 
baiózási társ. részv. 163.—. Nyomasztó.

Magánforgalom.
• ®6,08; 1UL6' „(Az Egyetértés tudósítójának tiv- 
írata.) A déli tőzsde zarlata után jegyez osztrák 

I toprészvény 287-20, magyar aranyjaradék 99.26. 
Értéktőzsde. . , öél.utani magánforgalom ki nem elégi ő külföldi

A tőzsdén ma kedvező hangulat uralkodott, leima- Ja nt6stíkre 8Yange. Osztrák hitelrészvény 287.20, ma- 
gyobb üzlet magyar értékekben volt s árfolyamúk tele- 99kT af,anVJaraJÍ<!k 99.25 után 99.20,
mesen emelkedett. Az utó és esti tőzsdén gyengült az /Az esti magánforgalomban marad osztrák hitel- 
irány, mert a külföldi tőzsdékről alacsonyabb árfolva- részvénY 287-20> magyar aranyjáradék 99.26. 
mnknt ,M»n,„i.ot > I Praemlmntizlet a bécsi értéktőzsdén.

Terménytőzsde.
Terményekben g)-enge volt a forgalom.
Szilva lanyha, szerbiai zsákáru október—novem- 

oem: 100 darabos 9'/ü foriton köttetett, 56 kiló-

Dtezndrstr pesti áru hordóval együtt 46 75—47 fo­
rinton köttetett.
_®9 25Z ,ama 5 SZeSZ 27-25-27-76- szeszéleszttf 28.76

mókát jelentetlek.
Előtőzsde.

Az e őtőzsdén igen kedvező hangulat uralkodott, vsz- 
JS ííZIénY 286 90—287.00 közt ingadozván, ma­
radt 287.70 pénz, magyar hitelbank 290.26-töl 293-ig 
magyar leszámítoló és pénzváltóbank 82.51 Wól 83 76-ig

SSK £*4tLS35-ig- 
..»a"“" “nü: 092lr4k I »hal6k.

a ,ui; , DéU t5**a®- Magánkamatláb: Első rendű váltóra 81/4—8% aí4.
P.A 'n! !,uVAío ffl"z,lá(U volt. Osztrák hitel- za távolabbi látra és telepitett váltóra 8%—4 szi- 
részvény 287.40—288 közt váltakozván, maradt 2874/) I za^k.

llÍl6lbank , 2?2'101 292.75-ig vétetvén,
SitÄ» .Ä1#!?“»"» «“O-en, m,- | BÉCSI GABONATŐZSDE.

sitój
I 5%-os kötvénye | mnn* ilTIU?.x?a,i^,vel 8zilár(,nbb irányban nyílt,

• Jubus 6. (Az Egyetértés tudósítójának táv- 
irata.) A díjtételek alig változjak: Osztrák hitel- 
részvény holnapra U—2 frt, nyolez napra 4.1—14 
rt, egy ^ hónapra 10*/a—11 frt, három hónapra 21 — 

c r .ír a °fzlfrék-magyar államvasut egy hónapra 7%— 
8 frt Károly-Lajos vasút egy hónapra 8—9 frt, déli 
vasul egy hónapra 6—7 frt, magyar aranyjáradék 
egy hónapra 2—3 százalék, három hónapra 3|—4|

gyár jdzótog hitelbank 82.25-től 82.76-ig, magyar aranyi GABONATŐZSDE.
1^99^-«« 99.42 t-ig, magyar papirjáradók 92.8U-IŐ1 JU-‘ íAz Egyetértés tudósítójának táv-
noí.:tlg’, ..!na8YHr J«lzalng hitelbank 5%-os kötvénye ™ , x iíiai f.zfde valamivel szilárdabb irányban nyílt, 

Mas értékek közül köitoioH • I u1®1"1 némileg jobb vólelkedv mutatkozott, de ez a vó-
telkedv csakhamar ki volt eléoitve « i-mzi

98.75;ön köttetett. Mas értékek közül köttetett : " dvhű
177 en VgT' |59!'^' 598*ig-, magYar északkeleti vLut 
J «’ .x ámly Laj0fl vas"1 176-ön, általános waggonköl- 

csönzö társaság _83.76-tol 84-ig, szálloda-részzónv l 11 en

trvnhhnHr.il z ", v0|, eIégitve, a kínálat ismét na- 
76r,db í é8«a öz.sd? határozottan lanyha irányban

nro , ,xl .................. * .8,——.a-részzónylll-en I SlLrf“ Ö8zre 'nf»«1« 8.51 frton, emelkedett 8.67
mntoíet.féie ÄF4r ,2lß'°n’ ^"uuuia-malom 1120-0^ affö fln ““í" 0mmót 849 forinton adott, tavaszra 
víiíít \ éa malma 453-on, Lujza-malom 3ul-en. 8 7 9i8'!°,7.a^Után 8 87 frlon köttetett; rozs Őszre 7 23 
Valuták és váltók változatlanok. I ^2^i zab őszre 6.80—6.69, uj tengeri 6.22__6.19.
9H7 .fi, ?erozkor eirttlnak: Osztrák hitelrészvény iuS kész ár,uban ma élettelen volt és' a 28% 
287.4U—287.0.1, magyar íiiielbjitik 292—292 50 mJ ?em változott.
E, aranSaradék »9-aü-«9.35, magyar papirjáradók Bűznödmegmaradt a kedvező irány. 
92iti)-9-.8o. Euza.őszre 8.59frtig,tavaszra8.95 frtig, rozs őszre7.23
t Anra!nflU“ÜzIet,! °9Zlrák hitelrészvény holnapra Ő8zre 8 60 frti8 k«ttetetL Tengeri vala-
1 Iüi7n r°r-m’ “y,’lcz r,-ß Irt, egy hóra 1U60 ™ve,'any||äbb,tnerta tarlós esőzések befolyása alatt tul- 
-n.b0 forint. m°U nyomó az eladás, kedv. Végül zárulnak:' 5«.«, ősire

. ,x UtótSzndc. 8.07-8.09 tavaszra 8.93-8.06; rozs őszre 7.23-
zA “fotöf'én gyengüit az irány. Osztrák hitelrész 8-59-fi60; tengeri julius-augusz-

vény 2874/Mö . 286.8,i.,gv,M..tv%, maradt 28670 D1n7 »^-6.40, uj tengeri 6.™ —J “gU“

:si W ä? 1 "*•w .w, i-ig magyar jelzálog

«var Hranvjánnlék «7.171 W o\) -oU—2ü().7o, ma-
A msgánforga.omhM, .<z,r„k hitelrészvénv 286 90-

"iHuvHr itrHn\j«,mdHk UH.Ih-tfli 99 t7' ,-|g kö'ttelVti.

18—6.20. 
és változatlanul csöndes.

külföldi árutőzsdék.

1885
Fftintidl 

Ű»twiB*e*61l*t#-i díj wa-.;.in( 
rn^irjírfolrRm a núiuet I

Ju ius hó J
F Á R I 3.

Srvsa Mti'i hói a . . . .
— angurrluera. . . .
— uIoIfó 4 hóra . .
— novfimhartól 4 hóra 

Liest V mAikáa folyó hóra
— angneztnara. . . .
— oiol'ó 4 hóra . . 

novrmVi'ri'") 4 hóra 
folyó hóra .... 
aogiiezfm-ra . . .

— uiol.ó 4 hóra. . .
— clafi 4 hóra . . . 

Beess folyó hóra ....
— augiiFTtn-ra . . .
— utolsó i hóra. .
— rl«A - hóra

BsUUtáai dij: p

ouu

Írd

nsriLin.Bn-a 'oliniwm^iir n.r'i 
rT"*'lemhoi -ok IoIhn 

Rozs Julii,«-al- .-..arm
— STopianil I -oklól i-rre|

Bab jiilii,9.a-i;iif7!u-ra
— 870|'lrm1, .okV'V-rre| 

Olaj «7i-i'teml<r- .ki-!— okl0lwr-novi.mil rí»
Bsess jnlina-nn .iisti uwra— eTopioni^r-oklóherral
DsAIUtáel díj: niulai--.-i

8TETTIS. Dusa Jolin.-nu'iiinzt u-ra
— ezi’nlcnihcr-októbortal

XSese jnlm6-aiv--n«ziiifra
— azeplomber-októherre I

Olaj júliusra . . . . I
— eTcpIc-mhar-ok (óherre I Osesskás? srAllitámi .
— juliiiF-angusTlasra
— augueTlns-er.epleml'í 
— BTOptcmbcr-októherro |

Bepczo
Oríllitíal díj: Piidanr-l

— • hó,..hői .
KÖLN.

Busa jullrrra...............
— novoniLcrre . . . Stozn juhusva ...
— novcrnh'jiTO . . .

Olaj kérz szállításra . .
— oklóheiro . . .

BsélUtíal Cl) ■ rhida^i,
B0R05ZL0

Haza......................
Zab.....................................
OleJ...........................
Ec ..............................
Hej öze . .Tengeri .......................
OaáJUUcl díj: Hu...,

KULFÖLJ
KUlföVUl

Ar. árfolyamok a7. ilht-j 
vagy nltimóra érten,lók, 
mclióra illelóleg ultimóra ör| 
JZ-mtl, az ultimóra C-vil v 
fenti átEzAmitisokhoz m'v 
ultimo-irfolyamokhoz arook. 
tételek I» szamitacha rvin,ló| 
nem Jegyeztetnek. AU/amil 

100 úri

Julius hó

FÁR 13. 
•Franczia 8" ,,-os jara.len .

• 4V»"c-os • 
Oeztrák-inagyar allannaeat 
Osztrák déli va-ul 
•Osztrák ffildhilel-refTvénytárl 
•Franczia tOrlcsztl.etö jaradélj 
Osztrák jo/iros aranyjáradók 
Magyar vasúti kólesün . . 
Magyar jelzálog-hite bank . 
Bécsi unió-bank .... 
Magyar aranyjáradék . . 
Magyar S°.o-0£ pavirjár-idék 
Magyar leszimilor és pénzvll 
Magyar orszvgo« bank . .

C SRLIN. 
Osztrák 4,°/o-os papirjaradek

« óócrOl «
• d,o/o-03 ez Itíjáradók. I
» 4ri>o- aranyjaradék.I

Magyar aranyjiradék
• bn 0-05 papirjá-a lók
• keleti vasúti ktilvéuyd 

y a-os v. rlsfibbs. kbtv4
hitelróezvény . . 
hilelbank .... 

rák-magyar államvasut

Károly-Lajos vasút . . . 
Kassa oderhergi vasút . . 
•Román vanuti részvénvek

Magyar jelzálog-hitelbank
• leszámítoló és pénzvi
• országos bank

FRANKFURT.I 
Osztrák «."’o-os papii^aradék.

« 4jc o-os ezüstjáradék
• 4*/(tof aranvjáradtk . | 

Magyar eranyjára lék . .
• y>os pu írjáradék 

Osztrák hitelrészvény . .
Osztrák-magyar bank . . 
Osxtrak-magyar államvasut 
Károly Lajos vasat 
Osztrák deli vasút
Erzsébet osztrák nyugoli 
Magvar-gácsországi vrurat 
Tisza vidéki v. clsóbbs 
Váltó bécsi piavzra .
4'V,o-os fuldhitelintézeti zálo 
Magyar leszrimitoló -s pén 
Magyar hitelbank. . .
Mag- nr jelz' log-hiiclbank 
Magyar országos bank .

Trlesxt, jul. 6 U 
irata.) Az ir.,ny csendl 
bankpiaczokra 49.17. [ 
járadék 82.G0, magyí 
gyár papírjára 
287.60, olasz járadék

Berlin, julius 6. (I 
irata.) A tőzsde szilávl 
bankok értékei maga! 
osztrák vasúti értékek| 
kedtek, magyar és óla 
tengeri vasúti reszvénj 
ellanyhu’.t az irány, kü 
konzol 99.10-en kelt. | 
láb 2?/8%.

Berlin, jul. 
zat után a kibot- itás 
(lése szilárditolag háti 
dék gx’engüiése bénitj 
2% százalék.

Berlin, jul. 6. 
dék 81.10, osztrák lj 
lamvasut 485, osztr 
vasút 100.10. Gvengü

A budai

Faj

bánsági búza ó
tisza vidéki . . • 
pestviűákl ■ . • fejármegyel. . • 
bácskai^ . . . •

Gabona

Mles.....................
káposzta-repeze 
bánsági reycze .

ÉRT

Magy. kir. aranyjáradek 
Magy. kir. aranyjaradék I 
Magyar papirjáradék adói 
Magyar vasúti kii'cstin ál 
Magyar vasúti kölcsön 11 
Gömfiri államvasuti zálof 
Magyar lbt9. keleti vc-il 
Magyar 1S7S. keleti vesd 
Magyar 1870. keleti vmu 
Magy. kir. nycrcinény-kil 
Magy- kir- nyeremény-ki] 
Tlstai és szegődi keicsoii 
1871-tH magyar álbm-k l 
tetWki mail'ar áVnm-V| 
Magyar RiavehertnenUs I 
Magyar f9Ule1ienu<-uti«i| 
Magyar fb.dicb.'riueiiU«il 
Magyar f.»fltaLvruicnU»i|

t
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1885
FnVTUdl árotössdák sdrlnta.

dU w=m»nraki..iuyokban ukj kilónként értendő. A szi- 
árfolyam a nemet piac/.okra 1<I0 márka vista il. (print 8n kr.

Ju ius hó (J.

OI*j

ris is.
Br-Sga folyó hóin.....................

— augusztusra.....................
— utolsó * hóra . . .
— novembertől 4 hóra . 

Liest f> márkás folyó hóra .
— augusztusra.....................
— utolsó * hóra . . . . 

novembertől 4 hóra
folyó hóra......................
augusztusra . . , ,

— Utolsó 4 bóra. . ,
— első 4 hóra . . . .

Esess folyó hóra.....................
— angnsztn-ra . , . .
— utolsó -I hóra. . . .

Szállítást fllj •*Pi-innest'rSl"
— • I-é. -l'Öl . .

nzriLm.
Bn*i Inlin«-aul.ti5 n»ra . .

rzontcmbei-októberre . 
Boas ;uli»e-3v .t.usm . .

— azcjitenil e-nkfól erre . 
Zab jnline-angiisitnera . .

— azcplnmi,- -ok l-l-rre . 
Olaj azetienil cr-'U-d.

. dil: Budapestről. 
— I SI . .

folyom

— «zeniembe 
losa jnlíinang

Olaj júliusra
— í/eptimber-oVtőberre . 

Oseaske«, «Mintáéra . . .

— augusztus-szeptemberre
— szeptember-októberre .

Itepczo ................................
Ozaliításl dij: Budapestről

— . TW«hSI . .
KÖLN.

Z3uza jnlirs-a..........................
— novemberre ....

Sozn juhosra .....................
— novemberre .... 

Olaj kész szállításra . . .
— októberre . ...

Szállítási 6U • »u’aryMiröl
BOROSóLO

Búza...............................
Zab .........................................
Olej.........................................
Be ..............................................
Be; - e . . ...
Te:-. .1.........................
Dialiitau díj: Rjchi pestről

t«9.50 
17-1 50 I v —

<"50
43.10 
44 5'*
8 !M
3.84

109.— 
173 50 
148 - 
151 »0 
48 50 
48.- 
42.50 
42 70 
43.30
44.10

Hu '«resti 
egyenleg

10.81 
10 58 
9.03 
9 24 

29 59 
29 28 
2593 
28.05 
2G 42 
28 :0

10 89 
10 98 
8 91
u 45

32 113 
ii.il

IvMűnDdzet az 
utolsó zárlat 

hoz képeit 
osztr. érl-klien 

I- 0.02

0 15 
0.09 
0 10 
0 15 
0.10 
0.13 
0.14 
0.12

08
0.30
0.25

0.15 
0.U9 
0 19 
8.19

0.88
080
0.62
0.41

100 ük 30 kr.

Julius hó G. Ar-
folyam

110 25 
012 — 
231 —

Buda­
pesti

egyenleg

.Különbözet az
'Utolsó zárlat­

hoz képest 
osztr. éltekben

81-25
68.50
89.50 
81.40 
76 10

485.— 
226 
100.10 
60.70

204 30 
163.6.1 
60.50

67.75
60.93
88.25 
89.43 
61.38
76.25 

235 50

242.25 
200 25 
112 7á

163 -15

3n I 29 
138 43

— 0.59
+ 0-48

99.49 
83 51 

10! 43 
99 38 
93 '2

12144
287 19

295Í83
137.80
214.17
148.14

124 82 
61.04

0.24
0.12

0.84
0.72

pAris.
•Franezia 3"-ros járadék.....................

Osztrák-magyar aliamvasut . . . .31
Osztrák déli vasul.................................. 31
•Osztrák földhitel-részvénytársaság .
•Franezia tbrleszlhető járadék . . .
Osztrák 4n.e-os aranyjáradék . ... 31
Magyar vasúti kölesén.............................V
Magyar jelzálog-hite bank........................K
Bécsi unió-bank.......................................K
Magyar aranyjáradék...................... C
Magyar 5°.o-os pauirjáradék .... 17 
Magyar leszámító! és pcnzváltó-bank K 
Magyar országos bank............................ K

B SULIN.
Osztrák 4,°/o-os papirjaradek , . . K

« 4,0,0-03 ez le'járadék. . . . K
• 40,e-os aranyjáradék. . . . K 

Magyar aranyjáradék . .... U
« 5" o-os papirjúradók ....£'
• keleti vasúti kötvéuyek. . . K 

Keleti S' ii-.is y. elsőbbs. kőtv. . , . K
Osztrák hitelrészvény.............................17
Magyar hitelbank...................................... 17
Osztrák-magyar állam vasat .... 17 
0sztiák déli vasút ....... C
Károly-Lajos vasút..............................   £7
Kassa oderbergi vasút............................K
•Román vasúti részvények ....
Orosz bankjegy.........................................
Váltó bécsi piarzra...............................
•Keiet. kölcsön II. kibocsátás ....
Magyar jelzálog-hitelbank.......................K

« leszámitoló és pénzváltó-bank A"
■ országos t-onk............................ A*

FEANKTDET.
Osztrák 4,n>os papirjaradek. ... K

• 5" 0-03 « . ... K
• 4,e 0-03 ezüxtjáradék ... K
• 4“ó-os aranyjáradék .... A'

Magyar aranyjáradék............................. £7
• je 0-0.3 pa írjáradék .... £7

Osztrák hltelrészvénr.............................£7
Osztrák-magyar bank ...... K
Osztrak-magyar állam vasút .... £7
Károly Lajos vasat..................... ..... . £7
Osztrtk deli vasút........................... . £7
Erzsébet osztrák nyugoti vasút . . . K 
Magv ar-gácsországi vasút . .... K 
Tisza vidéki v. clsobbs. kötvények . . K
Váltó bécsi piaczra..................... ..... .
i'V.o-os fuldh.telintézeti záloglevél. . K 
Magyar leszámítoló és pénzváltó-bank K
Magyar hitelbank....................................... £7
Mag" nr jelrlog-hifolbank........................K
Magyar országos bank..........................

Trieszt, jul. 6 (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Az ir.iny csendes. Váltó Londonra 124.30, olasz 
bankpiaczokra 49.17, húsz frankos arany 9.85, májusi 
járadék 82.60, magyar aranyjáradt!} 99.30, ma­
gyar papirjárudéh 92.80, osztrák hitelrészvény 
287.60, olasz járadék 95.25.

Berlin, július 6. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) A tőzsde szilárd iránynyal nyílt meg, a mérvadó 
bankok értékei magasabb árfolyamokkal jegyeztettek: 
osztrák vasúti értékek javultak; idegen járadékok emel­
kedtek, magyar és olasz járadék kerestetett. Földközi 
tengeri vasúti részvény után élénk kereset volt. Később 
cllanyhult az irány, különösen a bankokra nézve. 3V20/o-os 
konzol 99.10-en kelt. Zárlat kedvetlen. Magánkamat- 
láb 23/a°/0.

Boriin, jul. 6. (Tőzsdei jelentés.) Gyengébb irány­
zat után a kibocsátások és az angol konzolok emelke­
dése szilárditólag hatottak. Zárlat felé a nyugoti tőzs­
dék gyengülése bénító hálással volt. JUagánkamatláb 
28/s s/.ázalék.

Berlin, jul. 6. (Utótőzsde.) Magyar aranyjára­
dék 81.10, osztrák hitelrészv. 471, osztrák-magyar ál- 
lamvasut 485, osztrák déli vasút 226, Károly Lajos 
vasút 100.10. Gyengült.
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EGYETÉRTÉS, KEPI). JULIUS 7.
-*4,11"’ ]">•.6" (Az EgyctéHés tudósítójának
irata.) A tőzsde iránya igen csöndes. 12 óra 50 perc

táv-

Jegyeznek; 4Vs°/o franezia járadék 118.20, 8 száza- 
vl , r{rT,m, jAn ’ék’ 81 10. nsztrák-magvar állam- 

x 1 5 Vz r"!iknl>' ,,!iZ|r&k déli vasul 281.25, 
£ kzi°ua° fpvi'',omi kölesön 330, török sora-
jepv 41.87, otlomftn bankré.-zvénv &3U.62 (szelvény nól- 
k"l) osztrák tartományi bank 4-17.60, Szuez-rószvény 
2 85 (sznlvénv nélkül), spanyol kölesön 68.43 (szelvény

magyar aranyjaradék 80.68. Credit fon- cier 132o.
f-,ór“£P pc-rezhor jeqycznrh: 3=/0-ns franezia já­

radék 80.95, 4‘/s°/o-08 franezia járadék 110.25, osztrák- 
mactvnr állnmvnsitt 602, osztrák déli vasút 281, öltö­
mén bankrészvény 527 (szelvény nélkül). Gyönge!

<Az VdUch'rVs tudósilójának táv- 
ira a.) Az utntnzsd. „ franezia járadékok zárlat előtt 
kp-é gyengüllek, különben a h.-lyzei válioznilan. 5 óra 

\ ™rJ*ffV**nrk: Váltó Londonra 25.18, orosz 
ruM 2r>3.25. Magánkamnlláb 2> , százalék.
. ,Fr^nkl !-yt, jul. fi. (Esti tőzsde.) Magyar arany- 

jaradik- M'/e, osztrák liitelrészvény 235, osztrák rnn- 
?vnr államvasut 242j-, Károly Lajos vasút 199.87. 
Tartva.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Külföldi értóktösedíU zárlata.

Az árfolyamok or. illető helyi szokványok szerint készpénzben, millióra 
vagy Ulttmóra értcnóok, c E/.-rint i me!)ékelt paritás is készpénzre vagy 
mciiera illet .leg ultimon ertemiö. A kézpénz-árfolyamok A'-val, a meiltóra 

az Iiitim ira L-val vonnak mccjelölve. Magától értetőilik, hogy a 
fenti ats/nmitasoonoz még a transaktió-köllsé ek. továbbá a nuxlio- és 
u.timo-ir.o.yamcKhoz azonkívül még a mindenkori buiiancsti prolongáczió- 
títi-iek IS számításba teendők A ’-zol jelölt értékek a budapesti lozeJón 
nem jegyeztetnek. AU/acnitasi Árfolyam 100 márka vista ól írt — Kr 

..........  vista = 49 frt

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.
Marhavásár.

Pozsony, július 6. A mai szarvasmnrhavásárra ösz- 
szmon 15U7 drb hízott marhát hajtottak föl és pedig 
inSfi drb magyar ökröt, 13 drb bikát, 174 drb német 
ökröt, 17 drb "tehenet, 8 drb bikát és 209 drb gács- 
országi ökröt. Az irányzat eleinlén vontatott volt, ké­
sőbb azonban élénkült. Az árak a múlt beliekhez képest 
kissé hanyatlott tik. Jegyeztettek a következő árak: ma­
gyar áru 56—61.50 frt, német áru 58—62 írton, gács- 
országi 57—líO fit, mind métermázsánkint.

Bérs, (Szí Mara), jul. 6. (Táviint.) A mai vásárra 
fnlhajMtolt 816 tlb nia/vnr. 13bi- db galicziai és 880 

’""•mH Öl:ö ös-zr- n 309 !!. mi közölt 606 db

1 .......... ;n á
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kózémm

Ifiig.

m-
10»

•I múlt beli út ikon 
itt lóiör tin inig,

iá' hizeii ökör 64—59 
}7 -64 friiu. 

a :l .: i":’>6 ónra!)

vall ! v öli
I »• i-'-t megli-H 
unt': ! emrlt:. df-ll, ti 

gyorsan ko t. Jegyez 
fci-i'iicndü 61 - -63‘/a 
fiir.* clsőiendü fi.1 nemei 

Für is (La Vi;! ; jitl. > I 
szarvasmarha és Ifi,529 ill> juh. A zji vn.srrm:iiavásámn 
élénk forgalom melleit u múl; Inuúa »zimxeue:! 10—15 
franknyi árcsökkenés ismét behozatott. A juhvésáron 
elsőrendű áru ugyan tartott, ellenben középáru 2—3 
czeníime-mel csökkent i kilókint. Fizol lek szarvasmar­
háért 65—83 centimet, juhokért 80—98 centimet és kü­
lönösen magyar juhokért (1734 db) minőség szerint88— 
94 centimet '} kilókint.

(NAPIREND: Jalius 7-én.
Naptár: Kedd. — Kőin. kath: Willibald püspök. — Prot. 

Vílpolt. — Görög-orosz: (jtin. 2ö.) Febrónia szllz. — 
Zsidó: (Utam. 24.) — Nap kél 4 ó. 13 p„ nyug. 7 ó. 
ö i p. — Hold kél 22 p.-kor reg., nyug. 2 ó. 29 p. délután. 

Pénzügyminiszter fogad il. ti. 3—4 ó.
Földmivelce-, ipar- és kereskedelemügyi miniszter fo­

gad <1. u. 3—4.
Horvívt miniszter fogad d. e. 10—12.. d. n. 2.
Országos kiállítás a városligetben reggel ti órától este 6 

óráig, líelépti dij 50 kr. f- órát d 20 kv.
Iparoszegótiok és tanulók mun kaid állítása az időle­

ges kiállításuk csarnoké'-:
Nyári gyümölcs- és züldség-kiállitás ugyanott. 
Országos fürdvpanornma a kiállitiison a főbejárattól 

balra, nyitva este 11 óráig villamos világítás mellett. Be- 
léiiti dij 30 kr.

Nemzetközi kéjildálli+ás a műcsarnokban (Andrássy-ut 
61'. sz )d.e.9-tu| d u. fi. líelépti dij50 kr.

Az országra középiskolai timáregylet közgyűlése d. e.
U órak'ir u lets i Itümyiskolában.

Az országos iparegyesület nagy vtukezlete a kiállítás 
ügvúlicn d. ti. IS órakor.

A felső nép- és polgárlzkolal tanítók és tanítónők egye­
sületének közgyűlésé d. e. 9 órakor a budai paedago- 
giumban.

A fővárosi egylet ülése d. u. 5 órakor a régi városh6z.a
tanácsterei bún.

Parlagid Vilma Kossuth képe látható az Andrássy-ut
124. sz. nyaralóban.

A magyar dalcsarnok Solymosi Klek igazgatása alatt(do- 
hatiy-utcza 4. sz..; előadás esle 8 órakor.

Indiai kiállítás az iparművészeti múzeumban d. e. 9 —
d. ti. 4. Belépti dij 20 kr.

Honi iparművészeti vállalat csarnoka (Andrássy-ut 23.)
megtekinthető égés- nap.

Vörös kereszt-egylet Erzsébet-kórhiíza Budán, megtekint­
hető d. o VI — 11J óráig.

Nemzeti muzeum: régiségtár d. e. 9-től d. u. 1.
Orss. m. Iparművészeti museum látható naponként d.

e. 9-től d. ti. 4 óráig.
Műszaki iparmuzeum a kerepesi utón (Belez.nay-kert) 

nyitva d. c. 9-t'>1 d. u. 1 és d. u. 3—5-ig, és este 7—9-ig, 
Egyetemi filvésekert az üllői utón d. e. 7—12 és d. u.

2—7 óráig.
Nyilvános könyytnrak zárva.
Állatkor* nyitva egész nap. Bolépti-dij 36 kr.
Svábhegy. Lóvonatu és fogaskerekű vasúti összeköttetés. 

Indul a Kámly-kaszárnyától negvedóránkint, a városma­
jortól regg'-l 6-tól l()-ig félóránk int, d. u. 3-ig óránként, 
azután ismét félóránként esti 10 óráig.

Margitszigetre hajó indul félórankint. A szigeten minden­
nap népzene, kedd. csütörtök, szombat, vasárnap és ün­
nepnapokon katona-zene.

Kivonat a hív. lap jul. 5-i számából.
Árverések a fővárosban. Hirschler Vilmos 457 írtra

becs. ingóságai jul. fi (király-utcza 106).
Árverések a vidéken. Zsadanyancz Mózes 2105 

frtra becs. ingái!, szept. 26 Iiodony (Vinga). Bolyán Jó­
zsef 2830 forintra becs. ingatl. szept. 26 Hodony (Vinga). 
Farkas József 1950 írtra becs. ingatl. szept. 28 Putnok 
(Rimaszombat). Anda Lidia 409 forintra becs. ingatl. 
jul. 15 Pály (pestv. tvszék). Haller Anna 2700 forintra 
becs. ingatl. jul. 15 Temesvár, líohn J. 16,180 forintra 
becs. ingóságai jul. 10 Borusjenö. Czupor Ferencz 680 
forintra bocs. ingóságai jul. 25 Alsójára.

Pályázatok. A pozsonyi kerületben több II. oszt. 
postasegédtiszti, — Mező-Méhesen (Torda-Aranyosmegvc), 
Szurdukon (Szolnok-Dobokarn,), Magyar-Gorbón (lvolozs- 
tnegye), Puchón (Trencsénm.), Lipóton (Mosonmegye), 
Rákós-Kereszturon (Pestm.), Orményházán" (Torontálm.),

Kolozsváron (Kolozsmegye) postamesteri, — a pozsonyi 
kerületben I. oszt. postasegédtiszti s több kezelő altiszti,
— a pécsi m. kir. adóhivatalnál III. oszt. illetékkezelósi 
szám tiszti, — a sepsi-szL-győrgyi kir. ibiróságnál imoki,
— a balassa-gyarmati kir. tvszóknél joggyakornoki, — 
a m.-szigeti kir. tvszéknél joggyakornoki, — Besztercze- 
Naszódmegye törvényhatóságánál központi irnoki, — a 
szolnoki kir. ügyészségnél 2-ik alügyészi, — a s.-a.-ui- 
helyi adóhivatal ál Ill-ad oszt adótáraoki, — a gőíl- 
nitzbánvai kir. jbiróságnál II. oszt. hivatalszolgai, — a 
székesfehérvári kir. tvszéknél IL oszt. irodaigazgatói, — 
az Ipolysági kir. törvényszékeél II. oszt. hivatalszolgai 
állomásokra.1

Felelős szerkesztő Csávolszky Lajos.

Elhaltak névsora 1885. Julius 4-én,
Out Anna 66 é. magányul Vili. k. Madách n. 8 rák.
Nagy Imre írt 6. nyomdász II k. ter6k-u. 8 tndBgUmő.
Kosa T'.ieh Teréz 8h é. kerekBtS II. k. kácaa-u. 4 szívbaj. 
Bresty*nezky Ignácz 41 o. kőműves II. kér. kut-n. 16 tntiőgllmő. 
Andrus Mátyás 40 é. napszámos IV. k raagyar-u. 86 tOlőgümő. 
Karmos János 24 é. czipesz VI. k. Bethexda gyomorfekély.
Bnrta Julia hv é Bzvegy VI. k. mozaár-u. t savbaj.
Schlesinger Mír 49 e. ügyvéd VI. k. lar. körház lüdBvész.
Tvi'zasser Ferencz 84 é. sBrB. X. k. réazvényserfőrde agyrázkódás. 
Szlubnn-zky 1. 4 é. kőfaragó Ha IX. k soroksári u. tüdőlob.
FIBthmann P. 88 é. ezUsmüves XI k Lányai u 10 gümőkor.
Woiss Stem K. M é. napszámosnő VI. k. szegfű u. 5 agylob.
Loczi M 88 é. napsz.-nő V. k. Vlsegrid a. 84 tüdővész.
Szabi J. *8 é. cseléd VII k. dohány u. 87 haabértyalob.
Fellner J 8() é. útról cslnlzlob.
Provaznlk Gebauer A. 40 é. gépész neje VII. k. váczl kSrnt 78 rák. 
Cseh I. 41 é. czipész VIII. k. József u. hashártyalob.
Király 1. 86 é. kBvezö Vili. k. Mátyás-tér 14 tüdővizenyő,
Hiroschek M- 68 é. fuvaros VII. Madách u.(i& vcselob.

IDEGENEK NÉVSORA.
Marchall-szálloda 

az „Angol királynéhoz.“
Pállfy M. gr. Pozsony 
Almasy Ű gr. Póca 
Silva Tarouca gr. Prága 
Silva Tnrcuna grné Prága 
Alniásv K. gr. Piuzthó 
Vizaky Tallian L. Zágráb 
Berzoviczy E. Kassa 
Bornemisza T. br. Kolozsvár 
Hiti II. S..maréin
■tv . I'.' Arad
Ktauchcrg I.. Birs 
Or- linttmann .1 ilebreczen 
Heiner V. .M.-Ovúr
Palugyay F. Pozsony 
l'avkony K. Uéce 

■mImo 0. Kiírna 
Ritter E Bér,
Jankóviue .1. U'dcrJd 
Mr. Tulomovile S Niscts 
rieliulllowort C- Becs 
Lipatti C. Bukarest 
Nabolido D. Bukarest 
Dr. Stern R. Uécs 
Lelschinc M. Verőcze 
Mtr. Wiliam London 
Itaimun J. Pruszka 
Péterify Z. Pozsony 
Frankl S. Bécs 
Matlieios M. Bolgrád 
Borbély L. S.-TariSn 
Menrath J. B6os 
K lang J. Da terhitz 

. Sigm r F. Mécs 
Samui by H. N-Kanizsa 
Eruüsitz ü. Szlavónia

Fehérhattyu szálloda.
Weinberger M. Hatvan 
Klein V. Kaba 
Berger J. Bajniok 
Rofenfeld K Kaba 
Eizzlc r J.-né Naszód 
Ilonén féld L. Pozsony 
Wiesel A. K -Kőrös

Hungária szálloda.
Reicht! E. Pária 
Asian M. Szófia

en zky T. Galiczia 
i-sny F. Fchór.Binplom

Javorszky S. Zlmony 
Dr. Hldegh K. Arad 
Udosin J. T.-Magurelll 
Angelescu J. T.-Magurelll

István fohg. szálloda
Dr. Hrigorovlts E. Panes óva 
Dori-tm V I.ipótvár 
Varga J. J ■ ‘vár 
Kaluog 5. R "-nk 
Ozerich II. I rád 
Cautoni A. j 
8t ip.VI F 
Knot/ .i. P,

Aranysns szálloda.
Brunos .1. K. Szombat 
Szepesy tív. Here lile 
Polgár .1 Kwthely 
Cz-I. .1. rizáezvnr 
SalliovBzky ,1. ,\b-«-ith 
Nagy 5. Sz.-Foiiérvár 
Okolivennyi .4 -ne Eger 
Kövossy J.-né Szöged 
Fekete S. Túra
Hegedűs Ze. Makó 
Milovay J. B.-Gyarmat 
Dr. Józsa A; Nyíregyház

ÜT

Karaof**7 
;yee
rohner száll.

Marni-sny 
Higtoch J. Stuttgart 

T. Derecske

Solmeczbány* 
Kovács B. Ara i 
DingilOfer L ő-zedek 
Stern J. New-York 
Barbergor A. Berlin 
Dory E. Steyer 
Roscnfold J. Kolozsvá* 
Hirsch M. Prága 
Goldstein S. Ztmony 
SuhlUTner V. Boroezlő 
Asrlel M. Belgrád 
Dauber II. Pottcnstein 
Giückmann J. főága 
Secbecli .1. Bécs 
SohmiUerer A. Bécs 
Blitz A. Bécs 
Schuster B. Bécs

czebánya

"RB°Béc8

Európa szálloda.
Spono E. gr. Elboef 
Kozma K Eger 
Benies II Bécs 
Horn E Szt -l'étor 
Cokus K. Zágráb 
Guttmann 0. Lingvár 
Zeltoriund C. Dcbrő 
Caldwell J. Baileu 
Lengyel A. Szolnok 
Percies M Bécs

Nemzeti szálloda.
Stubcnbcrg J. gr. SzékelyhiJ 
Lukács J. Arad 
F.inődy J. Suránko 
t itinnl; S. Gömőr 
Mihályi I). Ráczkeve 
Koilpidcsz A. üukraoat 
Klnger A. Bécs 
Unmark R. Kopenhága

, regyházs 
Dr. Frank M. S.-S/t.-Pétei 

B. Miskulcz 
_ név Gy. Becs

MaferiTy J. tobroczen 

Kun J Tölgyes 
Sántha K. Keeskemét 
Sántha K. Sár-Szt-Lőrlncz 
Biszkup L Losoncz 
Sántha Losoncz 
Bibiral J. Tata 
Aulinaor F Czill 
Ungváry F Czogiéd 
Tóth F Ma 
KIliméi M.
Kttlgh A K unhegyi

Holzwirth-Fri
....... J. képv. Trieszt
és családja Trieszt

CÖriTn’rd "p1 Trieszt 

Slernnzza A. Messiva 
Lg Veszt Tmppau 
Barac M. Fin.no 
Klostormnnn K. Orsóvá. 
Goldstein S. Réce.
Friedländor J. Uéce 
Grünfcld H. Bécs 
Kende G. ée családja Mártonoe 
Schweizer S. Belgrad 
Wollinger E. Tata 
Dr. Reissniann Kassa 
Scheirich G. és neje Delta 
Streibor T. és neje Leohodnltz 
Stolz J és családja Pancsova 
Börtlin^ V^ée családja Pécs

Nikolay A. Kormöczbánya

Adler G. Gnlantha 
Mlssák P llarnczka 
Blau A. Pevjámo.
Hohwzy1 p|,U-sT,-Mlklói 

LBwy A. Kotteszo 
Weinberger és neje Kanizsa 
Eimer E. Zágráb 
Kornitzer J. Trencsin

Pannónia szálloda.
Boruomiszs A. Pancsova 
Dr. Kulczonay B. UrvBIgy 
Pavek K. Szikszó 
Orsay N. Szabadka 
Szabó J. K.-Félegyháza 
Prikkel J. K.-Felegyháza 
Robanyi 0. Gnlgócz 
Ujhelviné Beszteruze 
Jakanhazy L. Tárnok 
Németh F. Széplak 
Bnbiann T. Soveriu 
Szikszay N. Dcbruczen 
Roth M. Igló.
Mokry S. B.-Csaba 
Gyapay K. Biceke 
Vtz.y N. Szikszó

Ser B. Temesvár 
ich J. Roglatlcza 
Kapácsy J. Szabolcs 
Grunwald L. Oyflr 

Lő filer M. Kánhegye«
Cserey 0. Pécs 
Fiedler Sz.. Telkihánya 
Baum M. Dvbreczen 
Wagner 1, Czogléd 
Czeglédv A. Nagyvárad.
Rüner F. Szeged 
Rain or K. Szeged 
Nigrényi P. Szeged

Két korona szálloda.
Welez J. J.-Berény 
Wertheimer L. J.-Berény 
Zimány I. Dunnvece 
Erény J. N.-Dorog 
Kozák K. Budapest 
LBbl J. lilává 
Dabassa B. Pozsony 
Horváth J. Dehroczen 
Ambrus B. M.-Vásárhely 
Perl S. Ipolyság 
Spitz F. Bicske 
Virág J. Zsámhók

Fehérló szálloda.
Ceomár J. és nője Munkács 
Alszeghy J. Nagyszombat 
Walkoczy M. Eperlae 
Scherer S. és neje Haja 
Müller J. é- neje Bécs 
Tunyogi K. Kolozsvár 
Wnlnberg A- Nyíregyháza 
Wainberg A. Dobre.czen 
Wainberg S. Nyíregyháza 
Buchtcr A. Kovácsháza

Ueákl A. Kolozsvár 
Dr. Tamási J. Kolozsvár 
Snapp L. Tíz 
Dobos A. Ujszász 
Székely I. B,-Keresztár 
Reé A. Gyermöl •
Körösi R. Esztergom 
Nagy 8. Nagyvárad 
Bárok L. Déva 
Simon F- Győr 
Vase E. Hal az 
Zonta L. Kolozsvár 
Flezer A- Bécs 
Hatházi J. Milrovicz

Erzsébet szálloda.
Bemzcllher Lajos Bécs 
Fitos Márton Z.-Egorszeg 
Hofner János Fekete 
Dr. Fakó János N.-Kiklnda 
Szamotz Lajos Szolnok 
Dr. Szaffka Dénes Miskolci 
Blau Mór Dabas 
Gömbös Géza Sárvár 
Heppes Antal N.-Kiklnda 
Salamon József Pécs

Magyar király szálloda.
Figdor U. P.-Ladány
Dr. Szulyowszky A. Fegyvernek
SHpievica J. Károly város
Finkaa L. Zimony
Lówy L. Pária
Bakay N. Szeged
Turceányl 0. Nagyvárad
Cheriek B. Ta how
Faragó S. Miekolcz
Tetter J. B.-Ujhely •
Lehner C- B.-Ujhefy 
Ortnor E. B.-Ujnely 
Mühlherr A. Pece 
Wurzel C- Nürnberg 
Grünfeld S. Miskolcz 
Hermann D. Zágráb 
Hauszvlrth A. Hódság 
Goldberger H. Béoa 
Piechlnger 0. Bécs 
Hamerle J. Pice

Vadászkürt szálloda.
Radványt 1. Miskolci 
Mlohuls k. Pálinka 
Bohnlnger A. Báttoszék 
Kállny K. F.-Ráda 
BökBnyi V. Ludas 
Lelbch F. Cservenka 
Kochavite L. Pécs 
Walkel A. Belovár 
Prihoda N. Holies 
Rácz J. BAcs 
Müller L. Tőrőkbecse 
Mlksich K. Zágráb 
Cehcnory K Olaszország 
Cehcnery R. Olaszország 
Mlohol F. Belgrád 
Sclmdok F. Zsombolya 
Müller J. Bécs 
Kun A. Bécs 
Gutechnrd 0. Béce 
Rabat G. Bécs 
Báláé A. Magyaróvár

Schmidt-Orient szálloda.
Dobronyl A. ós neje Nagylak 
Folger L. Fehértemplom 
Kervineki J. Gallczla 
Jakabcsica J. Szabadka 
Vankay J. is nője N.-SzöU6e 
Bon G. és neje N.-Szőllős 
SzcntgyBrgyl L. Kolozsvár 
Szathmáry A. Kolozsvár 
SchälTer Ű. T.-LIppa 
Kaltenboóecr R. Eperjes 
Sipos A. Kassa 
Szcntmiklóssy A. Panylt 
Valkny L. Felsö-Balogh 
Walter K. Szcgszárd 
Schmidt N. Biliét 
Kessolbaucr Gy. Pozsony 
Kasch Gy. N.-Kiklnda 
Czvajna J. Deés 
Kerékgyártó B. Miskolcz 
Anlik J. és neje Pécs 
Holzman P. Rozgony

a ka L. Kolozsvár 
olantl A. Bécs

NYILT-TER
A peleskei nótárius az országhoz.

teil pediglen mostan ez a rövid Ének
ormmuemmkrelen

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései julius 6.

Faj- Irányzat

Minőseiéi súly Jielctolit.evenkinl
i—m—11 - 75^ r~7F^ r~m, r~w% p .... IL. "b

100 kilogrammnak ára
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másnemű

lanyha
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02-61 
64 66 
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75 
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nélkül

kr

ÉRTÉKPAPÍROK

ÁLLAMADÓSSÁG.

Man. Mr. aranyjáradék adómentes UH), 500, 1000 . . .
Megy. kir. aranyjáradék adómentes 10,000 ............................
Magyar papirjáradék adóm»ntes . • • ••
Magyar vasúti kölcsön á 120 frt o. é. '800 frank) .... 
Magyar vasúti kölcsön 120 frt egyes darabodban . . . • 
Gömöri államvasnti záloglevelek . . . . • • • • • • 
Magyar Ibi 9. keleti vomt nllamkötv. ol-hhhs 'atom. . . 
Magyar 1873. keleti vasút arany v. ezii.tb. . tsobb., adum. 
Magyar 1876. kcioti vmul államkötvény alanyban . . .
Megy, kir. nyerőmén-,•--kölcsön int) fit......................................
Magy. kir. nycrcmény-kölcsön 50 frt......................................
Tiszai es szegődi kölcsön.......................• • ...............................
1871-ild magyar éllaui-k. Icsfink- *-— *”■* •• -h‘"- 
1818-iki magyar ál'am-knlcsönki

1 ól K
—
—
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szilárd máj. - jnn. —
• juh—aug. 6 14
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ÉRTÉKPAPÍROK

62 80 
148.30 
149.—

117 50 
129 25

93.10 
149 50 
150.—

Mstyar f..fIidLcriucnti-situ-1 köt»*"
Magyar fol-lMieiinenUiitr kul.rn - . .
Magyar földudmrmenU*itc=‘ kötvények eiuel) i a

funt st.-' on . . . . 5"M - . 1
. if« tm ftn ! V* VI

1807. z.iiadókkal . tr>2 11 1 3 .
t'm esi .... . y-> 1DI.76 1 t /.)
in..7 rarn.U kai . 50 ..

. ,
!(•• .. ' 1 >V.
in. u. 1 — i
li t 50 J IV2Ó-.-

Magyar orsz. Jelzálog úrbéri véllságkölvényok flOO frl) 
Kir. horv.-szlavoniolznlojt fiihlvállságkötvény (100 frt) .
Szőlődózsmaváltsági kötvény (100 frt)..........................
Magy. kir. kamatozó kincst. utalvány 6 hóra (100 fit)

Egyesített államadósság papírban máj.—nov. . .
Egyeni'-tt áramadósság papírban febr.- aug..................
Egyesített rl’amadóssng ezüst kamat jan. -jttl. . . . 
Kgye«ile.lt ó.lamadnssóg ezüst kamat ópr.-okt.. . .
Osztrák o anyjaraJek ailómenles.....................................
Osztrák papírját adók adómentes.....................................
O.- ztr. állomod kisorsolással 1864-lki á 250 frl p p,.
Os/fr. állnn.od., kisonmhius I 1800-iki & 500 frt o. c..
Os; Ir. álla mad , kisorsoláss: ! 1660-iki 4 100 frt o. o. .
Osztr. államad., kisorsolóssal 1861-ikl ü ion frt o. é. .
Os/tr. államao., kisomolássol 1861-ikl 4 50 frl o. é. .

Pest váró- kölcsöne 1870 bői adómentes.....................
Pest váró- kölcsöne 1871-ből adómentes.....................
I > , i-t főváros mso-ikl l ölcsline adómentes . . .
: ,c. .u. uyeiunteSiy-tälcsön loo frank ......
Bn«» varve nyeiumény-kblceúne 1874-ből .....
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Utolsó nrkelet
ntnz I árú
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82.Ú0 
83 80 
83.80 

108.26 09 - 
120 60 
139.- 
IsO.fiO 
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1Ü.)..HI

104—
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99 50 
88 26 

128-50

82 75 
82.75
83 60 
83 iíO

108.75 
9950 

127 50
140 —
141 50 
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lti*i

106 
lo7. 
100 
88 75 

184*0
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KÉMk;
'7*i IfuiÉlo alájsan magyar nemzeiségei: 
'j : H.g; 4 lu/iiiüüuK niig| mm’

He® tatól aj '.urat, csak két íorlntokai,
ZseBilt anol bizony uagyou uug nem 

Mád;
s 33 MMi- csér! tess Síoig'hiokai 

J&fMfc--" A« kia-liiasioi veisnkei, roisokai
Xna,/tollal Zajlón l«tvAn 

az «Üstökös, kiállítási tudósítója. 
Az uj évnegyed közeledtével 
«Üstökös»-re előfizetést nyi-

(> *!•£’—j -iK-

Előfizetési árak:
julius — szeptemberre................................. 2 frt
julius — deozemberre................................. 4 frt.

Tisztelettel kérjük t előfizetőinket, hogy előfizetőseiket mi­
előbb megújítani szíveskedjenek, nehogy a lap szétküldésé­
ben zavar történjék.

A» kiadóhivatalu.

SZÍNHAZAK es mulatságok.
NEMZETI SZÍNHÁZ
Évi b. 78, Havi b. 6.

Budapest, julius 7-én.

Az ember tragédiája.
Drámai költemény. Irta Ma­
dách Imre. Színre alkalmazta 
Paulay Ede. Zenéjét szer­

zetté Erkel Gyula.
Szemé! vek:

Az ur
Rafael
Gábor
Mibál
Lucifer
Ádárn
Éva

H. Lánczy I, 
Alszegi 1. 
Rajnai G. 
Gyenes 
Szacsvay 
Fái Sz.

NÉP-SZINHÁZ.
Budapest, julius 7-én. 

Pálmai Ilka utolsó föllépése 
szabadsága alőtt.

A kertészleány.
Operette 3 felv. Írták Nmuer 
és Beaumont. Fordította Evva 
Lajos és Fái J. Béla. Zenéjét 

szerzetté Charles Lecooj. 
Személyek:

A király Solymosi 
licaela Pálmai I.

Schlosastica M. Csatai 
Caetán Vidor
Don Mosquitos Szabó

Föld szelleme Egresay 
Kezdete 7 órakor. 
Holnap, julius 8-án. 

Bérletfolyamban. 
Rosenkranz és Gülden­

stem.

M.KIR. OPERAHÁZ.
Páholy-b. 45. Havi b. 3.

Budapest, julius 7-én. 
Bély Hermin k. a. első föl­

lépte ill :
D I N O R A H.
Opera 3 felv. Szövegét írták 
Carré M. és Barbier J. For­
dította Csepreghy Lajos. Ze­
néjét szentelte Mayerheer J.

Személyek:
Dinorah Bély H.
Hoel Láng
Corentin Dalnoki
1- ső pásztorfiu Ábrányiné
2- ík » Kordin M.
Vadász Ney
Arató Kiss D.

Kezdete 7 órakor. 
Holnap, julius 8-án.

As operaház zárva.

Moralés
Josefa
KapiUtny
Hailnagy
Baldoméro

Narc.zisz 
Ligeti I.
V. Kovács
Erődi
Komáromi

Kezdete j8 órakor. 
Holnap, julius ti-án.

Az ördög pirulái.

KRISZTINAVÁROSI
SZÍNKÖR.

Budapest, julius 7-én.
F e d ó r a.

Dráma 4 .felvonásban 
Kezdete 7 órakor. 

Holnap, julius 8-án. 
Blaha Luiza asszony mint 

vendég.
Rozina.

GYAPJÚ-ÜTCZAI 
SZÍNHÁZ.

Budapest, julius 7-én.
A színház zárva.

VÁROSLIGETI 
NÉMET ARENA.

Budíipest, julius 7-én. 
Toricatta japáni társaság ál- 

Ud adatik:
Abraca dák r a.
Komikus tündérrege -í kópb. 

Kezdete GJ órakor.

HKIALLITASlI
H.-BT.-Vásárhelyi halászcsárda.

Naponként két tiszavidéki halász főzte magyaros znmatu
HALÁSZLÉ,

Kitűnő asztali és asszu borok. 1498
18 tagból Álló alf'iltli zenekar.

MAGYAR DALCSARNOK.
Dohány-utoza 4-1 k szám az Izraelita templom mellett

Ma hétfőn lullus 6 én.
UJ műeor i

Az Osránl zenésxetl társuig páratlan ni nagysseftt 
mutatványai.

Macska duett éneklik Benard Kamilla ée Martens,

egész nagy női ___, ....... ___ ..
Benard Kamillafénekeanő. -Szép Oalathoa. parodlestikus bohóság, s 
erimezerepben TerénylMariska. «A Villamos Babk-holuap először 

Kezdete 8 órakor. 1874
Jegyek előre válthatók a dohány-utoza 4. sz. alatt levő trafikban.

STRAUSZ A. "
gőzeznkoráru gyártási p a vili ónját
a n. ó. közönség figyelmébe ajánljuk, ugyanott mindenkinek 

szeme láttára készülnek finom ezukorkák és azonnal eladat­
nak. Kiállítási emlékek 10 kr.-tól 1 frtig darabonként.

Tanítók, tanítónők, poéta és kiállítási tisztek, rendőrök 60% engedmény 
ben részesülnek.

A Pavillon a nagy Iparcsarnok északi főkapujának itelleaé- 
ben és az Időleges kiállítás mellett van. 1494

Grand

Café Chantant Imperial,
váczi-körut 48. szám.

Naponta nagy előadás.
TTj T3ola.0za.tolc:

Dr. Kudelkraut. — Der Jahrestag. — Nur aloht 
lügen. — Theaterallsoher Unsinn. — Der erste Preis.
1961 BB— Szabad bemenet. "ZH

Orpheum.
Nagyznesti-ntosa. 17.

Ma először

ketten a hallétről
eredeti komikus jelenet énekkel es tánczczal Rchi- 

tér Vilmos és Adolf uraktól. 1955

VILLA BELLEVUE.
Ma, a nagyon kedvelt 40 gyermekből álló kitűnő

aradi gyermekz enekar rendkívüli hang­
versenye Wranyek karmester ur sze­
mélyes vezetése alatt.

Kedvezőtlen idő esetén a hangverseny a teremben tartatik 
meg. Szabad bemenőt. 1696

IDŐJÁRÁS julius 6. regg. 7 órakor.
Az időjelző-intézet távirati jelentése.

Állomások
Lég-

nyomás 
"V» 7UC

Arad....................
ticsztercze ...........
Beszterczebánya. .
Budapest..............
Csáktornya.....
Dcbreczen...........
Fger....................
Eszék ....................
Fiume ........
Késmárk...............
Keszthely..............
Kolozsváj..............
Magyar-Uvár. . . . 
Míírmarus-Sziget. . 
Nagy-Enyed .... 
Nagy-Szeben....
Nagyvárad............
Orsóvá .......
i’tiucsova..............
íolmeczbánya . . .
Sopron .................
Szatmár-Németi . .
Szeged .................
tizepsi-Szt-György.
Szolnok.................
Temesvár..............
Treu csőn..............
Dngvár.............. ..
Zágráb.................
Bécs.............. .. , ,
Bregenz ..............
Lesina....................
Pula.......................
Prága....................

62.4 
69 3
69.2 
69.7 
69 8 
61.6

60.5

61.6 
62 6 
61.0 
616
63.1 
61.4

62.1 
62 0
51.6

60.7

63.0
68.9
63.3
58.9 
60.0
61.3 
61.0 
66.0 
63 6
62.4 
62.0

Szél
Iránya és
0-12)

A hő­
mérséklet 

Celsius 
fokban

dék8^ Fel-
hő-
zet

[DK 6 + 23.6 — —
NY 1 + 21.4 ___ —

© + 17.0 3 —
NY 1 + 22.9 ___
EK 2 4- 21.6 3
DNY 1 4- 19.2
NY 1 4- 20.7 — —

K 2 -f 22.8 2 —

ENY 2 4- 22.0 z
NY 2 + 18.6 ___
NY 1 + 16.8 6 ___

!k 1 + 22.6 ___ ___
EK 1 4- 20.0 —
D 1 + 19.8 — —

DNY 2 + 21.6 z
E 1 + 23.3
E 5 4- 14.4 26 —

NY 2 + 23.6 — —

© 4- 24.6
D 2 + 25.3 1 —
D 2 + 24.0 ___ —
DK 2 + 18.0 7 _
D 5 + 20.1 n
DNY 1 4- 20.9 ___

NY 3 4- 10.9 9 __

DNY 1 + 16.0 17 __
DK 1 4- 24.1 __ ___
NY 4 4- 23.8 —- —

ENY 2 + 18.2 — -

Európában: A depresszió (768—759) a Fekete tenger 
felől nyomul az északi Kárpátok felé, a nagy légnyomás 
(766—768) nyugotról az Alpesig terjed. Az idő Kőzép-Euró- 
pában változó, helycnkint csővel, kevés hőváltozás mellett.

Hazánkban: Nyugotias és délies mérsékelt szelek mel­
lett, a meleg valamint a légnyomás is kisebb lett. Az idő 
derűs, éjjel az északnyugoti félben borússal változó. Esők 
többnyire kis mennyiségben csak az északnyugoti kisebb 
félben voltak, itt-ott égi háborúval.

Kilátás a jövő időre.
Hazánkban: Délen derűs, északon változó, közben na­

pos időt várhatni, itt-ott helyenkint zivatarral vagy esővel, 
erősebb szelekkel.

VÍZÁLLÁS 1885. julius 6.

Névszorínt
Méter

Változik Névezerint
Méter

Változik0 0
fölött alatt fölött alatt

Dnna Tisza
Pozsony . . 1.87 M .-Szigeti . 0.68
Komárom . Í.08 Beregszász.
Budapest . 2.07 áradó Sárospatak. 0.49 áradó
Mohács. . . 8.55 áradó Szatmár . . 0.66
Vukovár. . — Tokaj. . . . 0.58
Újvidék. . . 3.01 apadó Szolnok. . . 1.08 áradó
Pancsova. . 1.94 — apadó Szeged . . . 2-29
Orsóvá. . . 2.70 — Kőrös

B.-Gyula. . 0.02 változatl
Barcs. . . . 1.86 — apadó
Eszék. . . . 8.12 — apadó Arad .... 0.72 — apadó

Száva Béga
Mitrovicza . 2.48 — apadó Temesvár . 1.53 — áradó

ÉRTÉKPAPÍROK
RÉSZVÉNYEK. 

a) Bankok.
Angol-o«7trák bank....................................\%
Budapesti bntikocyoa. r. tára. ...11)
Horvát leszámítoló bank......................... 2j!
Közp. Iparlirsulatl hitelintézet . . í 
Magyári általános hitelbank .... 2^ 
Magyar jelzálog hitelbank . . . . 2ll 
Magyar iclzálog-hltelb. II. klh. Id. e. Ili 
Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 
Magyar országos bank r. társ,. . .
Osztrák hitelintézet................................
Osztrák-magyar bank..........................
I. Magyar iparbank................................
Pesti magyar kereskedelmi bank . .
Sziszek! hitelbank................................
•Unlo«-bank..........................................

kJ Biztosító társulatok.
Bécsi biztosító társaság.....................
Bécsi élet- és járndék-Bizt, társasig . 
Első magyar általános bizt. társ.. . 
Fenéiére pesti biztositó intézet. . . 
Magyar-kimczla biztosiló társaság 200 
Pannónia viszontbiztosító társaság .

. el Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom..........................
Elfő budapesti.....................................
Eresébe t-malora.....................................
Hengermalom

ara-malom..........................................
nérok éa sütök................................

Pannónia..................... .....
Viktória.......................................... ..... .

4) Közlekedési vállalatok.
•Adria» m. tengeri haj. r.-t. . . .
Alföld-fiumei..........................................
Arad-csanédl vasút................................
Arad-körörvölgyl vasút.....................
Barcs-pakroczi vasút részvény társ. .
BáttaszéWombováij -.....................
Debrcczon-hojdunán'ási v. e. r. . .
Déli vasul...............................................
Északkeleti vasút...............................
Erdélyi vasút.........................................
Győr-sopron-ebcnfurtl vasút....
Ktusa-oaerbotgi vasút..........................
Magyar-galiciiai vasút..........................
M. ny. V. (székesfehérvár-györ-gráozl) 
Mármarotl sóvasul r.-t. els. r. . . 
Osztrak-magyar államvasat ....
Póds-barcsi vasút..................... ..... .
fltamosvölgvi vasút L als. r. . . .
TUsa vidéki vasút...............................
Osztrák dunzgózhsjózási társaság, .

Utolsó árkelet

109 25 
89.—

887Í40 
880.— 
140.— 
677.—

694.-
1800-
869.-
616.
801..
451.-

1195.-
864.-

187— 
177. - 
184 60

85 — 
85040

108.75
82.25

287 60 
803.— 
150— 
679—

597 - Igái 
870.- 
6»0.- 808^. 
488- 

1180.- 
807.-

188 — 
178.- 
185.50

148 50 
170— 
170.- 
92- 

89740

Üiltnll
189 - e

Ml

1

ÉRTÉKPAPÍROK Utolsó

Pesti közúti vaspálya .... 
Pesti közúti vaspálya élv. jegy

e) Takarékpénztárak. 
Budapest III. kerületi ....
Országos központi.....................
Pesti első házal..........................

Budapest fővárost . . 
akarékpcriztár r.-t.

f) Különfúlo vállalatok.

Italános wogpon-kttlcsönzö társaság 
Első magyar üveggyár r.-t. . . . 
v—'........ .......— kőszenb. r.-t.

Slffa ,ol

Első mi
Eszakmagynrorsz. c. kőszenb. r.-t. . 
Franklln-Társulat könyvnyomda . . 
Ganz és Társa vasöntöde és gépgyár 
Gschwlndt-féle szeszgyár . . . . . 
Gyapjumosó és biz. első magy. . . 
Kereskedelmi testület épülete . . . 
Könyvnyomda «Athenaeum. . . . 
Poeti könyvnyomda részvény-tára. . 
Koszén- s téglagyár (Dräsche) . . . 
Nemzetközi waggon-k. részv.-tára. . 
Rimamurány salgólarjáni vasmű . .
Salgótarjáni kőszénhánya.....................
Schlick-rélo vasöntöde s gépgyár . .
Serfőzde első magyar...........................
Sertéshizlaló . .....................................
Spodium és csontllsztgyár .... 
Szálloda részvény-társaság .... 
Szegedi szeszgyár éa finom, r.-táre. . 
Tégla és mészMeló, újlaki .... 
Török bír. dohany-egyotlárus . . 251 Téglagyár, kőbányai.....................“

ZÁLOGLEVELEK.
Magyar földhltellnt. paplrérték .
Magyar földhltellnt. paplrérték .
Magyar földhltellnt. paplrérték .
Magyar földhltoli it. or. v. ez. .
Magyar jelzálogbank ....
M gyár jelzálogbank.......................... a
Kisbirtokosok orsz. földhltelintézote 6', 
Osztrák-magyar bank o. é. . . ,6 
Osztrák-magyar bank o. é. ... 4< 
Osztrák-magyar bank o. é. . . . * 
Pesti magyar kereskedelmi bank 
Pesti magyar kereskedelmi bank 
Pesti magyar kereskedelmi bank 
«iVlblna» takarék- s hitelintézet. 
Nagyszebeni földhitelintézet 
Nagyszebeni földhitelintézet , . _ 

udapestl közúti veap. társ. részlet 6W>/o 
'--ar Jelzálog-hitelbankom, köl.. i"

árkelet
ára

m0 o/o61/,0/q6 o/o
. . «dog-hitelbank ny. köl.. 4 o/o 
hazai I. takp. e. klh. kötv. . 6 o/0|;

a
101.60

99.—
1004»
100.—
101»)
10126
100»)
99.50

600.50
400—

80— 
485— 

6925 — 
484 — 
80—

152—
84.25

455—

204.-
860—
488—

656—

246.50
85—
08»)

181—
882—

201—
les­
ni—
íoal— 
oo.— 

£08__

108.60
102—
95.76

127.60 
102—
90.86
90.75

fc
99.40 

103 - 
102 — 
99— 

101 50 
100»)
108.60 
10175 
101— 

100—

ÉRTÉKPAPÍROK Utolsó árkelet

ELSŐBBSÉGEK.

uairaezeK anmnot 
Dunagőzhalózási t

Snagfizhojózásf 
rakkeloti vaspii

5»/o
60/0 
5°/e 50/e 
50/0 
OO/o 
60/0 50/0 
6O/0 
6"/0 
50/0 
50/0 
50/0
SO/O 
50/0 
SO/O 
fi%
50/0 
50/0 
60/0

nat) 6O/0 
. . 60/0

: : IS

Alföld-fiumei v. u. (v.-cszéki v.) 
Alföld-fiumei vaaut 1874. kib.
Bndapcst-pócsi vasat......................
Báttoszék dnmbovár-zákányi v.
" ” ' józási társulat . .

társaság . . 
vaspálya. . . . 

rkeloti vaspálya faranyb.) . 
Északkeleti vaspálya faranyb.) . 
Esz.-rnngynror. 0. kőszenb. r.-t. . 
Magyar-galicziai vaspálya . . 
Mngyar-galicziai vasp. H. Idb. . . 
M.-ny. v. (ez.-feh.-györ-CTáczi) . 2 
Magyar nyug. v. 1874. kib. 2000/11 M. v. elstó. beruh. aranyb.T 2 
I. erdélyi vaspálya . . . 
Győr-sopron-ebonfurti vasút . . 
Kassa-oderbergi vasat, ezüstben. 
Kassa-odorbcrgi v. (opertes-tam." 
Kassa-oderbergi v. (osztr. v " 
Kassa-oderborgI v. (magy. v 
Osztrák-magyar államvasat 
O.-m ál lám vas. 1888. kib.
Tiszavidéki vasút ....
Budapesti lánczhid .....
Lloyd és tőzsde-épület ....

MAGÁNSORSJEGYEK.
Osztrák hitelintézet.....................................
Budaváráéi soisjogy....................................
Keglovlch sorsjegy..........................................
M. sz. korona orsz. vörös kereszt egylet
Osztrák vörös kereszt egylet.....................
Pilffy sorsjegy...............................................

PÉNZNEMEK.
Csiszárt királyi arany (vert).....................
Császári királyi arany (körmöczl) . . . 
Osztrák-magyar 8 forintos arany . . .
80 frankos arany..........................................
20 márka.........................................................
Török arany Ura..........................................
Osztrák ét magyar ezüst..........................
Német birodalmi bankjegy 100 márkányi

Váltók árfolyama (látra) kbajy, 

Német bankplaczok 100 márka . , 4% 
Amsterdam 100 hollandi forintért . 8°/o
Brüsszel 100 frankért.............................. 8°/o
Pária 100 frankért....................................90/0
Marseille 100 frankért......................... 8°/o
Sválezt pénzplaczok 100 frankért. . e°/o
Zürich 100 frankért.............................. 8»/o
London 10 font sterlingért . ... Wie 
Szentpétervár 100 rubelért . ... 0>/e 
Olasz bankp- 100 Ura notrre Hal. . Vt%

09.50
100.50

90— 
124— 
180—
99 "sO 
99.25 

100.85
123Í—
99.85

mso
100—

104—
97.50

175.50
42.50
19—
9—

14.75
89.76

6.85 
680
9.85 
0.85

12.19

61— 
10840

49.18
49.16

18440

100—
101.50

100— 
125— 
181—

100.50
99.75

128.50
99.75

101.
10040

104.86
06—

176 50 
43.60 
20. 
0.50 

16.26 
40.75

6.88
6.88
9.88
948

12.82

8110

61.80
108.40

49.85
49.85

124.70

'I'

w

■—4;
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v

Mim



viilMBBiaftMi* fcjwMEttfcs w

8 EGYETÉRTÉS, KEDD. JULIUS 7.
5 nacacn '■'-■> ej-yazerj. hcikuiioda 2 I.rba körű!, hir­
detésekért , melyok .. hiruo ó félnek lakezimevol el vannak 
latva, minden egyes közlés után 30 kr. bólyegtlij is fizetendő.

1885

Nősülni
óhajt egy csinos 2(1 éves fiatal 
ember. Vagyon jó ha van, de 
nem éppen imilhatlamil szük­
séges, fiatal leányt, sőt fiatal 
özvegyet is elveszek, csak csi­
nos legyen. Ajánlat c lap ki­
adóhivatalába «Szép ifjú» cziin 
alatt. Arezkép melléklése kívá­
natos, vissza fog küldetni. Ti­
toktartás magától értetődik.

2154

Les ecrivains
ct artistes drangen; sont in vi­
tás de fairé usagl de hospitable 
cordialemerd Offerte de la so- 
ciété des ecrivains ct artistes 
hongrois.

T M M ' B ~^1 B ^ ^ B ^ B ^ H A j TuaairozoaasoKr» pontosan válaasolonk, fia & szükséges posta-
__________________________________ _____________________________ ~ -■------ * -m-------A « bélyeg beküldetik, és a hirdetés alatt Álló kis száraközöltotik:

ÉÉ1 Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg beküldetik. «"ÜT"-------------------------------"

Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadóhivatal Levélheti 
tudakozódásokra pontosan válaszolunk, ha a szükséges posta- 
......................... ... - » .... - ......... :özölt<

háziasán nevelt oly novel meg­
ismerkedni, kinek üzletéhez 
aránylag legkevesebb tízezer 
forint készpénz hozománya 

van. szépség nem, de jóság és 
müvc'lség kívánatos. Ajánlatok 
c lap kiadóhivatalába «Ilii 
szív i8öf> > ezimen kéretnek. 
Titoktartás lovagiasság. 1472

Férjhez menni
vágyók figyelmébe! Egy kelle­
mes külsejű 510 éves önálló fű­
szerkereskedő a főváros piaczán

Monaco
mathematikni megdönthetien 
alapclveken nyugvó és gyakor­
latilag is már többször sike­
resen átjátszott rendszeremmel 
Monacóban 5—6 bét alatt leg­
alább 20,000 (húszezer) forin­
tot kell nyerni. Pénz a napon­
kénti 10 Napóleon arany já­
téktőkén Livitl kéznél marad, 
— vesztessé" tehát teljesen 
kizárva. Vidékiek és önálló 
nők ajánlatai is elfogadtatnak. 
Ajánlatok a kiadóhivatalhoz

„Kék nefelejtcs“
szíveskedjen a valódi czimét 
vélem tudatni. 1484

Eladás.

Ház eladás!
A Nagy-köruton egy földszin-

,. , —,— ---- 1 —— I .I M.uiuiiivuiaiuuz ! tcs sarok ház eló’nvös fizetési
Kívánna komoly házasság czél- ,.M. M. 20,000- intézendők. 1483 j feltételek mellett eladó. Ilőveb- 
jabol egy 20-30 év közötti I I bet a kiadóhivatal. 1446

Gabona-, gyapjú-,
lisztes-zsákok, valamint min­
denféle ponyvák legjutányo- 
sabb áron kaphatók Freudiger 
Moses vászon gyári raktárában, 
Laudon utcza 6. sz. saját há­
zában. 1453

Czukrászcla
más üzlet átvétele miatt azon­
nal eladó. Bővebbet a kiadó- 
hivatal. 1473

Eladó 
egy kitűnő szer­
kezetű téglavető 
gép. Közelebbi ér­
tesítést ad a ki- 
adóhivatal. 1485 
Külömböző nagy­

ságú birtokok 
eladás és bérbeadásával lévén 
megbízva, bővebb felvilágosí­
tással szolgál délelőtt 9-10, 
délután 3—4 óráig, gróf Ká- 
rolyi-utcza 14. földszint 3. 1482

Egyfogatn
csinos négy kerekű kis kocsit 
keresek jutányosán megvételre 
lószerszámmal vagy a nélkül. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 1461

Alkalmazást keres

Vétel.
A nagy körúton

üres telek kerestetik megvé­
telre részletfizetés mellett. 

Bővebben «Telek» czitn alatt a 
kiadóhivatalban. 2150

Egy ügyes,
nős fiatal inas. ki egyszersmind 
frolirozni is tud. 10 éven át 
szolgált egy urasági háznál, jó 
bizonyítványokkal rendelkezik, 
inasnak vagy házmesternek 
ajálkozik. Ajánlatok Sz. J. alatt 
a kiadóhivatalhoz intézendők, 

1467

Néhány ezer
forinttal rendelkező képzett fia­
tal ember megfelelő állást ke­
res. Bővebbet a kiadóhivatal.

2153

Egy fiatal özvegy
nő, kinek egy 6 éves fia van, 
mint házvezetőnő vagy kul­
csárnő óhajt alkalmaztatni vala­
mely magas ur házánál. Leve­
lek «A. A.» czim. . 2049

Hirdetmény.
A házi teendőkben tökéletesen 
gyakorolt nő mint gazdasszony 
alkalmaztatni óhajt; bővebbet 
a kiadóhivatal. 1464

Okleveles gépész
és kovács évi állást keres va­
lamely nagyobb uradalomban 
október 1-től kezdve. Jó bizo­
nyítványokkal van ellátva. Bő­
vebbet a kiadóhivatal. 1480

Alkalmazást nyer

BUDAPESTI

Gyógyszerész-
gyakornok azonnal alkalmaz- 
tatik; ki már gyógyszertárban 
működött előnybe részesül. Hol 
megmondja a kiadóhivatal. 1462

Lakás és bérlet.
Kis családi ház

legalább 2 lakással kerestetik 
vagy megvételre, vagy egész­
ben való kibérlésre a főváros 
területén. Bővebbet a kiadó- 
hivatal. 2151

Kiadó lakás
a belvárosban: 2 nagy szoba, 
cselédszoba, előszoba, éléska­
mara, konyka vízvezetékkel, 
elett emeleten azonnal átve­
hető. Évi lakbér 480 frt. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 2155

Két nagy

pinczeraktár
Julius 19-töl kezdve kiadó. Bő­
vebbet a kiadóhivatal. 2151

Egy sport egyesület

nagy kerttel összekötött 
helyiséget

óhajt bérbe venni. A kert gya­
korlatokra legyen használható. 
Ajánlatok S. G. belük alatt a lap 
kiadóhivatalába czimzendők.

Oktatás.
Nevelő

ajánlkozik előkelő családokhoz, 
ki mint ilyen már három év 
óla szép sikerrel működött s 
ezt okmányilag is kimutatni 
képes. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 1474

ségi osztálytanító működik és
kinek neje képesített kisded­
nevelőnő ; óhajt oly város vagy 
községben tanítói állomást, hol 
nejének kisdedóvodát nyitni 
érdemes lenne, különösen hol 
némi évi segélyt kapna. Neje 
még a női kézimunka tanításra 
is vállalkozhat*. Bővebb fel­
világosítást nyújt a kiadóhivatal.

Különféle.

Iskolaszék! elnök
urak becses figyelmében. Egy 
gyakorlatilag kitűnő sikerrel 
működő nős r. k. vallásu tan- 

isitett elemi néptanító és 
. ,— tornatanitó, ki több éve-

14791 ken át mint állandósított köz-

SSBSBBSa

Hirdetés.
Alulírottak a t. ez. uraságok- 
nak tudtára adjuk, miszerint a 
központi tejcsarnok Andrássy- 
út 28. szám alatt levő fiókjá­
nak vezetését átvettük. Főtö­
rekvésünk lesz a t. ez. urasá- 
gok igényeit kielégíteni s tejet, 
tejszint, vajat s az ide vágó

egyéb czikkeket mindig a leg­
jobb minőségben kiszolgáltatni.

A tisztelt közönség látogatá­
sát s megbízásait kérve, vagyunk

tisztelettel 1481
Fekete Józsa és Julia

a közp. lejcearnok fiókjának vezetői
Andrássy-út 28. szám.

az osztr. magy. vasúti 
ilnházzal szemben.

»Szállodák 
I Pannónia szálloda.
j London szálloda, ..... .
I István föherczeg szálloda. 
] Fehér ló szálloda,
) Schmidt Orient szálloda 
j Kronawetter szálloda

K ávéli áza It:
ÍSzidon kávéház,
! líraion - kávóház,

Csömöriül 19.
Olcsó szobák.

1356-68

Ferencz-Júzscf rak­
part Thonet-uilvar 
várzl-ktínit 16. Kapónk, 

j / zencestély. Saját zenekar.

Imperial-kávéház, KÄ^anlanl.
I Árvái Kecskeméti kávéház,a borz-u!cza

Naponkint zeno.

Sorházak:
INemzeti szálloda,
ITiSikle Nándor,

sarkán.

(Kukovetz M-,) kilUnö magyar 
konyha, olcsó árak, nap. zene. 

a polg. lövöldével szem­
ben. Naponkint zeno.

Mulatságok: 
j Orpheum Frugmayer József czhaf75;^"
• legszebb is legolcsóbb innia!', n !y. N.apnnk. nemzetközi előadás" I’ái 
Jboly ■! frt. l'ahoIys.-.-k 1 frt 1. holybOlr. llemenct 50 kr. Karzat 30 kr.

Herculamim, aprM-atcza 1.) Naponk. előadás.
I . , Lnck-snok: Ireundno, KrtnfgswarlhAVcr-I ncr, Nagy Mariska, l.anmparlncr. l-.n-kosck: Grüne, Prokesch, Tauer 

Zimmermann. *
B3B7

iiVf „7 Hu'Iapestcn megjelent s minden könyvárusnál kapható —
Kj,■ az ta,tom- számúra bzclinszki György cs. k. egyet, könyvá: usual Ijécsben, I., Stelansplatz 6.

I AZ ÁLLAMGAZDASÁGTAN
ti| (PÉNZÜGYTAN)

I KÉZIKÖNYVE.
m ,rla
!<f Dr. MARISKA VILMOS
'{fi *6z- és váltóUgyvcd, a kassai királyi jogakadémia ny. r. tanára.

@ Ära fűzve 3 frt 60 kr.
Pír

Zenélő-ánik,
mint dobozok, schwciczi fa- 
ragványok, albumok, írószerek
ékszerszekrények, keztyütartók'
sörös-kancsók, szivartartók, do­
hányzóeszközök 2—-100 darabot 
játszók, árra nézve 2 forinttól 
25.00 frtig. Raktáromon Újvilág- 
utcza 2, eladásra kiállítattak. — 
Képes árjegyzékek ingyen. 1888

KARRER S„
zenélő-áruk gyárosa.

Pályázat.
A jász-nagy-kun-szolnokmcgyei nőiparegyesület által felállí­

tott nőipar tanműhelyében szükséges tanítónői állásra pályázat 
hirdettetik, melynek javadalmazása: évi 600 frt fizetés kész­
pénzben, szabadlakás, fűtés és világítás. A kellően felszerelendő 
kérvények 1885. évi julius 2ő-ig Magyar Pálnó nőipar egyesü­
leti elnökhöz Szolnokra küldendők.

Kelt Szolnokon, 1885. juntos 30.
1958 Somogyi József,

egyesületi titkár.

I MELOCCO TESTVÉREK
első magyar híz. szab.

dessain-cementlap
Budapest, csömöri-ut 12.

(a központi pályaudvarral szemben).

CS. ™ K. 
LECSACASABB ELÍSMERÉS.

Kitűnő gyógyszer hurutos nyálkahártya 
es emésztési szervek ellen. Lcniobb 

ütlilo* Ital. ‘

Nagy
Jeles budapesti asztalosok és kárpitosok megbízásából, ugyanazok saját készítmé­

nyeit olcsóbb árakon árijuk, mint bárhol és pedig mindenféle lakbutorokat. A L urasá- 
gok és bútor ve vő közönség szives, kényelmes választásra mi mindenkor nagy raktárt 
tartunk kész asztalos és kárpitos-munkákból a legdíszesebb kiállításban, szintúgy egy­
szerű, de szolidan, divatosan készített bútorokból is. ’

Árusítunk készpénz fizetés mellett:
1 Íróasztal fényesítve................................ 18 frttól feljebb
1 Itrcdcncz fényesített diófából .... 26 « «
1 széthúzható asztal 12 személyre ... 16 « «
2 ágy fényesítve, diófából...................... 24 « «
2 chiffon fényesített diófából................. 35 «
1 parulag, 4 kis, 2 nagy zsöllyeszék jutakelméből 
1 « 4 « 2 « « crepp , . .
1 “ 4 « 2 « « ripszkelméből
1 « 4 « 2 « « selyeiíiKelméből
1 « 6 szék ripsz vagy ju lakcíméből . . .

Vég-eladás.
Üzletem végleges felhagyása miatt dúsan felszerelt raktára­

mat a legfinomabb 1

férfi divat czíkkekben
ango! és franczia gyártmányokban GO% a bevásárlási ár j 
alatt eladom.

Polensky Gyula,
Budapest, váczi-utcza 22. szám.

Jiszilménjek, szobrok, mák, csillárok, szőkökntak, lépcsők, mozaik-lapok, asztalok és padok nag raktári
KQ/finffíflP* hpfnn nnr/lA L__ __f-f.i.__i____ i.n. . , ...... . ... ......rnk , s,'J'itJalilminyu hengeralakban kapu-bejáratnak, Járdának, udvaroknak, Istállák-
" kd™ntmnn*ki,tarí6?nch’ *F?/et akpCk é’ csatorni*dsok vállalata Hyd K. raktára Portlandbál te min­

dennemű építkezési nnyagbll. — Általunk teljesíti« munkákért minden kezeuóeet elvállalunk, 
imuuii iúz!.!-ü°an 2a' CB°P0lt- a hl* lpsrosarnok előtt és háta mögött.

1975

70 frt 
85 frt 
75 frt 

115 frt 
40 frt 
30 frt

!a-lér 2. i

GOLDSTEIH S.
belföldi asztalos- és kárpitos-tjyáv,

a Deák- és nmlm sarkán, Mocsonyi-fele 4 emeletes 1k- es yacMtcza sarkan, i
Képes árjouyzóket ingyen ós hónnentvo küldünk. — Vidéki megrendelések 10

százaléknyi felpénz mellett teljesütetnek.

Kapható ídesluity JL,

» #■!

udvari szállítónál, 
vábbi minden gyógyszer- 
tár és fliszrrknri-skedés. 
ben és a forrási-;izgat3. 
•ágnál Gleichenuergben,

Természefesital
A jelen idényre nagyon alkalmas cs valódi minőségben cak nálam kapható:

magyar rozspálinka
I literes üveggel 15 kr, 2 literes üveggel 85 kr.

Jton valódi rozspálinka, csercsnyo, megy, dió.,ól rtb. álló agygyal ki­
tűnő ilalt kepez. mire a t. gazdasszonyok. fUszerkercskcdök és vendéglősük 
Ügyeimet cziillnl különösen felhívom. Nagyobb meimyis'-a bevásárlásnál 
megfelelő kedvezményi adok.

Egyullal ajánlom legjobb minőségű :
FcIsBmagyarorszngi IJorovicskámat 1 liter üveggel cgyült .... 80 Ur. 
\ nl 'di izyrrniai szilvr rium 1 . . . . . . . lm kr.
Üilalonvidél-.i törköly i . , , .... 65 kr.

ICaiiimaBH Jakab
lipueur-, rum- és eczctgyára. 1824

Budapest, VIII. kér., kerepesl-ut SS. sz.

kávé;

ANNA -^j|
ío®^á&m' mi niogtekinthetők, hehizonyitottam.

-t^3 e-r°EO<,ÓCÓrC ícteöre.. korxtaUóuzőúén Ón’kn^-rndó.. ^‘nn"t!,,M"'riM^^j0urs6zSa íf-
zyclen17.es, hizonyilvónyok n legkitűnőbb szakférfiaktól 
ástál együtt. bzctkUMcs minden világrészbe póstaután-

Csillag és társa,
üiului»cst, VJ. Ifirúlj -utcza J2G.

yóvyfulzo/k^e ló«Í'T?e?”evy0r 6?-eo!tz Píón-fllszerkercskcdédé-

• : ujpnrtna faág Antal, -ra

Kapható még Budapesten : Török Jdzacf gyógyszerésznél, VI 
bep, V., nádor-uteza 1<>; Koehmolstor Friiyyca tilóda. gyó; 

yiuszerk res..oacscj*-n. I ... vvw.i-n' . . n ; UoruSa F. gygyógyfuszerki r.-skodé: ében. 
romihoz czinizelt gyógyszer

t'- gyógyszertárában, II.
195Ó

IJÍJC>rO
’egszcbh regényót «A nyomorultak o-ut 12 kiitet- 
ben 1:? Irt Dolli úr helyet! lapunk előfizetői kiadóinvala- 
kmkhnn G frt kedveimén vArou rendel heti!; meg: I

iEeadkivüli Jcedvesmóny az

„egyetébtís
t. előfizetői részére.

<6

,‘y,-i±a

a most egyik legked­
veltebb franczia re­

gényíró müvei

80 kötet regény
80 frt bolti ár he­
lyett csak 25 frt.

hálaszobák, étter- 
I >£*5 w & igj-aa melí > nriszobák ,
fy$0 bondoirok li'.lgy és

amerikai diófából. Szalon, buto- 
8|j roh bronez betéttel és aranyozással. 

Kárpitozott garnitúrák, Író­
asztalok, stílszerűen és kitünően munkálva 
továbbá

valódi ódon perzsa-szőnyegek,
olajfestmények,

1> I* o 11 c 55 e O lí
igen jutányos áron adandó el.

Deák-uteza 3. szám I. em. 1954
az angol Icirálynö e=dvllod.a mellett.

Santos Itglinom. faj . kilója frt 1.20
Zélti jáua................................. »1.30
Portorico 1.36, 1.Í8 és . , jjj-J
Ceylon . . . 1.50 és • < 1.1; u
Cuba . . 1.40, 1.50 és . , 1.76
Arany jáua . . 1.50 és . . 1.60
Arany menado. ... • «1.32
Mocca, légiin jegyi! . . , i.g0
Továbbá gozpörkölt kávé, thea, rum 
csokoládé, cacao cs déligyllmölcs el­
ismert olcsó árak mellett. Vidéki 
megrendelések zacskókban 5 kilóval 
elromolva és bérmentve utánvét

mellett.
Hamburgi liAvé-rakUlr

KUNZ J.
Saját elárusító és szétküldés! raktárak 

léteznek:
Budapesten:

V. kér., fűntt-uteza 9. szám. 
Bícsben:

Klsö I. Maxlmillanstrasse 3.
Második IX. Wáhrlngerstraese 67. 
Harmadik VII. Kirchengaste 9.
Negyedik V. Margarathenstrassa 01. 
Otöuik Vili. Atierstraise 66.

Or&ozban:
FIső Karl Ludwigring 9 1580
Második Grlosgasse 3.

A neJeünk bemutatott számtalan uuybizliatá hitele* kOtsö- 
_mmj^’"^jJojUlAn_etenpxtéxrt_te(,mrleurlű,eii gfánl/ialó.

Titkos betegségeket,
K,öotk k L‘tó.k<?Yetkezményelt, nőknél fehér fo- 
lyást, bármennyire is idültek, valamint mindazon női beteirsé- 

amastalanság egyik lőokozója, és bőr­
betegségeket, gyógyít u] gyógymód szerint biztos sikerrel, 

gyorsan és alaposan

Dr. GARAY ANTAL
orvos, sebész, szülész és szemész tudor, volt csász. kir. oszt.-föorvos 
Lakás: Budapest, VI. ker gyár-uteza 7. I. om. bejárat a lépcsőről, 

a sogár-utíól jobbra a második ház.
!Aiepz.fL! na^tar.1° 6í?t,01 dv c86sz 4 óra délutánig, est« 7 órá­
tól 8 óráig, tó- Díjazott levelekre a legnagyobb figyelemmel vála­

szolta tik 03 gyógyszerekről is gondoskodva lesz. ’‘‘UH)
Nölmell ír ülőn vArőterem.

Ugyanott megjelent és a szerzőnél Dr. Oaral Antalnál mogrendelketö:

W“ Népszerű Útmutató
a nemi betegségek s ezek észszerű gyógykezeléséhez

czimü könyv. — Ára 2 frt 50 kr. 349
A könyv tartalma: I. Az ivarszervek leírása. II. A nemi élet éb­

redése. III. Az önfertóztetes és az éjjeli mag3mlés»k IV A lnn-vIf-torto afé; It ää!
IX. Az ivarszci-vck megbetegedesenek lötónyezője a proslilíftió. S

POSNBR-féle

Képes Útmutató5S
SK zsSS,„Uer “8Í“ mint némot kl,d4síb" t*ph‘tó-256 <"■8*

angol vászon diszkötésben, ára 40 kr.
Megrendelhető _a fővárosi és az összes vidéki könyv-, mü- és panirkereskedésekhen — 

b!,ymcntosennküídetneLn I10stautalvánVba'1 VW levéljegyekben való előleges bektffi útin,

! A mc6rcndelésnél világosan jelezni kéretik, váljon magyar vagy német kiadás küldessék-e1822

POSNEE KÁROLY LAJOS, *=*•

PAT.T.A9 jrpdaimi és nyomdai részvénytársaság könyvkiadó- 
1 ŰUJJnU hivatalában (Bpcst kecskeméti-utcza 6.) megjelent:

NÉPSZERŰ CSILLAGÁSZATTAN.
Az égboltozat egyetemes leírása.

Irta

FLAMMARION CAMILLE.
Fordította

HOITSY PÁL.
360 ábrával, színes kőnyomatok és csillagászati térképekkel. 

2 kötet. — Fűzve 9 frt. Diszkötésben 12 frt.

Gyakorlati kézikönyv

GRIMAUL T. & Cic 
gyógyszerésztől PARISBAN.

Ezen Matico 
perrdfa levelei­
ből előállított 

gyártmány mi­
óta ismeretes 
lett rendkívül 

hatásos szer- 
nek használt 
hugycsőhurut 

és időszerű fo­
lyás ellen.

A befecsken­
dezés kiváló 
eredményűvel 
használtaim 

heveny esetek­
ben s ezen szer 
gyors alkalma­
zást nyert.

1 üveg ára
,------------------------3 frt. Raktár
l.uilupcKten Török József gyógy- 
Merésznél és nagyobb gyógyszer­
tárban 310

96 táblával.

Irta
Kobány Mihály.

3 frt helyett 1 frt 50 kr.

wmmm
PALLAS irodalmi és nyomdai részvénytársaság könyvkiadóhivatalában (Budapest, IV. kér.

InAnlranXl! I* .. f 4 • ■ II *J

:- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 1
SZÉKELY TÜNDÉRORSZÁG

SZÉKELY NÉPMESÉK ÉS BALLADÁK.
IRTA

BENEDEK ELEK. 
RÁKOSI JENŐ ELŐSZAVÁVAL.

Ara /tízre 3 forint. Ditzkoteebcn 4 forint.

r—;- - - - - - - - - - - -
MESER ÉS REGÉK.

Tiz képpel.

Gyermekek részére.
Irta

FAYLNÉ HENTALLER MARISKA.
. 9 forint helyett csak 1 forint.

FÖLDRAJZ. '
Kereskedelmi tanodák és felsőbb Ipariskolák szá­

mára engedélyezett tankönyv.

Irta

Dr. TOLDY LÁSZLÓ.

Ára az I. és n. kötetnek 3 Irt 20 kr.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -i

MAGYARORSZÁG
MEZŐGAZDASÁGI, NYERSTERMÉNYEK

IPARKÉSZITMÉNYEK 
BEHOZATALA ÉS KIVITELE.

Irta
TELKES SIMON.

1 forint helyett 50 kraJesAr.

UZ-m-lVmUÍMtl ÖZUIAH. f^erTé\ éL n7elytani,megjegyzések a
s^rök »um. 3 nagy Koto S‘Sbb

Előfizetési felhívás
az

Hirdetések
felvétetnek

a kiadóhivatalban
Budapesten,

IV., kecskeméti-utcza 6.

Kötet Dolli ár
Az .Egyetértés, 
előfizetői réezórs 
kedvezmény ár> 

1.50 
8.20 1.60

iORSZÁG VILÁG
és

1, eh szőke Innrorkárty. (két képpel)
B, »A crcoliiö Irinyal».....................
fi. »A rochavlllei bűntény ....
*. »A IS. száma bérkocsi«. ...... , _ VKn
S, »Az örültek . rvcsa.............................. r. r"_ J áá
fi. »A rejtélyek hára»..............................2 2‘— , _
7- *Az ördvi; liáblni*.......................... . 4 4 — - _
H, 'Al.cj kln'ilyntji.................................3. 3.— i vi
u. »Drar.ni 11 téboly dálián»......................3. s,_

10, «pénz fi fra. ....... 7. 7__  n'ífl
11. »Szerűéin ti f-niégo........................... p. y.__  ."«n
Ifi. »A eirboit isjttóycs lmlöttja» ... 4. 4.— »'__
1.1. 'A tnacskoí/nm................................... 4 4 _ 8 _
H. •»aUntins fitjol» ....... 3. b— ,
ló. «A ezjp B.’.v'.'v# ...... 2 2__ 1*10. »A lelkei királynő. . .* ! . í. «i- J Z
17, «A gró-r.. Ilm»................................5 g ,M

B rogétiyok egyenként is megrendelhetők. A fenti 80 kötetből 
íín i° , L°.n^“pm-regény rgviitl és egyszerre rendelve meg.

,1 clve.t 25 frlért kapható; de csak korlátolt számú pék 
daily a.Iván vondclkczésünkre. kérjük a megrendeléseket minél 
gyofkumiín mofttonni, mert igen valószínű, hogy ily rendkívüli 
Ol-'flö ttniit mollütt készletünk rövid idő alatt kifogy.

lJUli.yólívl való megrendelés esetén az árnak legalább nc-ved- 
rásita uiőro beküldendő. 0,dM

Moaro.udcléaok czimzendők az
„EGYETÉRTÉS“ kiadóhivatalába
- jjtidapest ÍV., kecskeméti-utcza 6. I

A PALLAS Íroda]mj és nyomdai részvénytársaságnál s ugyanott (koor
hemoti-ntcEa 8.), valamint minden könyvárusnál kapható.

A MAGYAR

ÖRÖKÖSÖDÉSI ELJÁRÁS
BÍRÓSÁGOK ELŐTT.

m
Irta

RÓNASZÉKI TRUX HTJ€K>,
HITES KÖZ- ÉS VÁLTÓ-ÜGYVÉD 

BUDAPESTI KIR. ITÉLŐ-TÁBLAI PÓTBIRÓ.

Ára 1 forint 80 kr aj ez ár.

Nyoma fik

czimü képes hetilapra.
forditntt me®elen, mlntlen 6zombaton tartalommal. Közöl eredeti és
foiditott regényeket, beszelyeket, költeményeket, továbbá ismeretterjesztő köz­
leményeket a társadalmi élet, tudomány, képzőművészet, mmparttb köréből 
Ezenkívül gazdag és változatos rovatokat ád, melyek a bét legérdekesebb ese-' 
ményeit foglaljak magukban. Évenkint több száz eredeti képet közöl.

Előfizetést arak:
1885 január deczemberre 10 forint, 1885 július—deczemberre 5 forint, 1885 julius—szeptemberre 2 forint 50 kr.

Az Egyetértéssel együtt:
egész évre 28 frt, fél évre 14 frt, negyed évre 7 frt, egy hóra 2 frt 50 kr.

Egy szám ára 20 kr., egy füzet (2 szám) AO kr. — Kanba tá a kin rí aj • , » ,
legtöbb hírlapárusoknál* ^adóhivatalban ós a

Előfizethetni postautalványnyal a kiadóhivatalnál és minden bel- és külföldi Win™ 
kereskedés, postahivatal és hirlapközvetitő intézet utján.

Mutatványszámokkal kívánatra ingyen és bérmentve szolgál az

OS A< * - V r 1 ,Á4 4 Isiadóliivatala jíf
Budapest, IV., kecskeméti-utcza 6.

i

KiaddtuJajdenes; PALLAS irodalmi és nyomdai részvénytársaság.

i
a kiadótulajdonos: Pallas irodalmi és nYomdaTfiszW^ köSgö

18!

Vidékre! 
Egy egésij 
Egy fel é| 
Külföld
orszagokb 
valamint I 
szerződési

A
cziákí
dicsősi
vonul!
dobpel
mindifl
Hála
közeit
volsáj
tinekf
küldei
órával
vastag
francz
]elkes|

A
aljjal 
császi 
járt 
ben 
a frail 
a iái 
ezer 
mokb| 
azért 
ványz 
toroki 

Hál 
dic.sős 
szüksl 
khina| 
nék 
nak I 
dig ul 
tezni,I 
mai 
ezért 
keletál 
kifejti 
véget I 
enged| 
náló 
gloirel 
den fi 
masai! 
politil 
mindij 
barbáj 
tika 
mv.latl 
rögtör 
paniqij 
halnál 

Har 
lőle al 
dálkoa 
hát a| 
boru> 
folytai 
a hi ál 
kölcsil 
és a 
részle 
zatokl 
gazd 
ség 
kell M 
mák

Em;


